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A 

l, prep. \v . Â Jiorta^ 

K'cpia. 
Iba, 5. d' um vestido, 

Evava . 
IBAiNHAR, 15. Okiilunga' 
omuoyo, lilt, ronstru-' 
ir tmia bainha. 
iBAixAR, V, Okuiiyon- 
■ gama^ okuiiyQugoka , 
okuvota. AJbaixa a ca- 
\beça, Nyongeka ehin- 
'ga. 

-, (f, i\) Okiinyonga- 
i m^ndi. Abaixai-vos pa- 
\ ra passar per baixo 
Ít( d*esta arvore. Nyon- 
Jk gamenei k'omuti . 
2 BAIXO, adv, K'ombne- 
\ io, k'ohi, litt. no chão. 
"'lALAR, V. Okulefigc- 
lya, okuhifiginya. 
VNAR, V, não estar 
firme, Okutengenya, 
i)kulerigenya. 



Abandonar, v, Y , Dei- 
xar . 

Abastado, adj, V, Rico. 

Abater, v, V, calar, fa- 
zer cahir. 

Abelha, Onyiki . 

— mestra . Elombelio- 
nonyiki^ oiiia iononyi- 
ki. litt. Chefe das 
abelhas, mãe das abe- 
lhas, 

-^ , Espécie d* abe lha 
mais pequena que /hz 
o mel nas arvores. 
Eronga. 

, — , Outra espécie mais 
pequena ainda, depo- 
sita na terra o mel. 
Olyinduangii. 

— , Outra espécie que 
deposita também o 
mel na terra, Ehon- 
go. 

— , Espécie muito pe-* 
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quena , ão tamanho 
de ura mosquito , que 
faz o mel nos tron- 
cos velhos e nos mor- 
ros desalalê. Otyiuci. 

Abelheiro, s, Ohole. 
pássaro que conduz 
o viajante ás colmei- 
as, dizem, que tam- 
bém costuma coíidu- 
zil-o a algum sitio 
onde está ou um leão, 
ou uma cobra, etc. 

Abertíjra, s, passagem, 
Ombundi. 

Abestruz, s, Omphó. 

Abóbora, 5. Etaiiga. 

— , folhas de — , Onom- 
phutu. 

— — — cozidas^ 
pisadas ás vezes com 
sal e seccas ao sol em 
bolinhas. Ekaka. Oma- 
kaka são para os gen- 
tios uma comida que 
guardam para a es- 
tação secca. 

Aborrecer, v. Okuycle, 
okuyala. Este homem 
abon^^ce-me . Omiintu 
ou undyele ou uan- 



dyala . 

Aborrecido, estar abor- 
rido, Okuiikia ounye, 
litt. morrer de abor- 
rimento. 

Aborrimento,5. Ounye. 

Abotoar, v, Okupateka. 
Abotoa o teu vestido, 
Paleka olyikutu tyi- 
ove. 

Abrasador ^(ser.)como 
abrasar. 

Abrasar, r. Okuvoka, 
Okutokoia. E.<tá uvi 
sol abrasador. Omulo- 
nya ualokola. 

Abrigar^ v. Okuyuaaie- 
ka. 

Abrigar-se, r. da chu- 
va . Okuyuama. Foge 
da chuva, abriga-te. 
Tila ombila, kavuame. 

Abrir, v Okuyikula, 0- 
knyclula, okupatula. 
Abre, Yikula. Abrir 
caminho a agua. Oku- 
patula orncva. — abs- 
cesso, etc. Okutiula. 

— , r. n. Faltando das 
flores, florescer. Oku- 
temuna. 
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— , (/! r.) Okuyikulila. 
Ahre-lhe, Muyikulila- 
ko, okuyelulila. 
Okupalulila. Ahre ca- 
minho d agua para 
cd, Palulila kuno. 

— SE, i\ r. Forma neu- 
tra na lingiia Luiiya- 
neka, Okiiylkuka, oku- 
patuka: A porta a- 
briu-se, Epito Imyikii- 
ka, a agua abriupas- 
sageni no lugar onde 
estava tapada, Ome- 
va apatuka. 

— SE, iini ahscecso^ etc, 
Okutiuka. 

— SE, (/*. r.) Okiiyiku- 
klla , Okiipalukila . A 
agua abriu caminho 
para cd. Omeva apa- 
liikila kuno. 

Abscesso, s. Oljinthi- 
mba, Olyimila. O abs- 

♦ cesso abriu. Olyiii- 
Ihimba tyiatiiika. 

Absinthio, s. losna, Eii- 
Ihilili. 

Abutre, s. Oiikhuinbi- 
• kumbi. 

Abysmo, s. boqueirão j 



Ondhimba . Existem 
algufis d* estes abys- 
mos nas montanhas, 
formadas de pedra 
calcar ea^ que se ex- 
tendem entre o rio 
do Tyivingiro e as 
montanhas d' Ompa- 
tiomphunda. 

Acabar, v. a. Okiima- 
na, okunianuhula, o- 
kuvitula. Acabamos o 
trabalho. Tuamanao- 
viringa. Acabaste o 
processo. U aviíula oii- 
daka. 

— , V. n. Okupua, okii- 
iiianuhiika, okuvitiika, 
O processo acabou. 
Ondaka iavituka. 

— , (f. r.) Okumanena. 
Elle acabou meu pi- 
rão. Uamanenaoíyihi- 
ma tyiange. Esta ex- 
pressão c para o caso 
e.n que dois comen- 
do juntos um come 
depressa sem deixar 
nada ao outro. 

Acampamento , s. Otyi- 
lombo , oiiouthanda, 
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lilt. Camas arran- 
jadas entre duas fo- 
gueiras . 
Acampar, v, Okuringa 
otyilombo, okuringa 
ononthanda, litt, fa- 
zer acampamento, 

ACARRETADOR, S. Omu- 

tuti. 

Acarretar, i\ Okututa. 
Acarretaram muitas 
pedras, Vatuta onía- 
manya omanyingi. 

— , (f. r. ) Okututila . 
Para que estão acar- 
retando estas pedras? 
Valutilatyi omainanya 
aa? 

AccENDER, V. Okunthia- 
kaiia. Okiikuaminia. 

— , Grande forjo como 
nas lierras, Okiikua- 
maiia. Okukuamancsa 
otupia. Quem accen- 
deu. o for/o n'aquelle 
mato, Orie uakuaina- 
nesa otupia k^oliika 
iiia. 

— SE, V. r. Okuliiithiaka- 
iia, okulitcma, litl, so- 
jjra-^se, diz-se quando 



um fogo quasi apa- 
gado se accende de 
novo com as forças 
do vento, 

ACCRESCENTAR, V, Oku- 

tuika . Accrescenta um 
pedaço de ferro. Tui- 
kako vari okavera. 
Okutentheka. Accres- 
centas crimes a cri- 
mes. Ove lUentheka o- 
makandii k'omakuavo. 

— , {f, r.) Okutuikila. 

ACCUMULAR, V, Okuoii- 

AccusAR, V. Okulela. 
Este homem foi accu- 
sar-me ao chefe. 0- 
munlu ou uaiidelelc k'- 
elombo. 

— falsamente , Okuteii- 
deleya . 

Aceitar, v. tornar^ oku- 

lambula. 
— , annuir, Okutavera. 
Acertar, t. Okueleka. 
AcHADOR, s. Omuvahi. 
Achar, v. uma coisa 

procurada. Okuvasa. 

— uma coisa não pro- 
curada^ por acaso j 
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Okualula. 

— , encontrar^ apanhar, 
Okukoya. 

Achatar, v, Okupupika. 

Acima, adv. K'ombanda. 

Aclarar, i\n, Okuvin- 
guluka, é a forma in- 
versivadti turvar. 0- 
kuvingala . 

AcocoRAR-sE, V. r, as- 
sentar-se sobre os 
calcanhares, Okuhoii- 
dama, é a posição 
que tomam os Va- 
iniiila . quando se a- 
ptrcsentani aos seus 
chefes . 

— , (f. r.) Okuhondame- 
na. Acocora-te diaji- 
te do chefe, Hoiidame- 
na elombe. 

ACOMMETTER, V. a, OkU- 

homoiia. 
Acompanhamento, s. de 
enterro , Eendo lio- 
. tyiviínbi , litt. cara- 
. vana do cadáver. 
Acompanhar, v, Okueu- 
da ir,. 

litt. ir com , . , 
^^ até certo ponto , Okn- 
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hindikila . Acompa- 
nhei-o até ao rio, Ne- 
muhindikila k'ondon- 

— de longe, Okulandu- 
la, Okulandaula. 

Aconselhar, v, Okiilou- 
ga. 

—-> (f- '^^') OkiilongGla, 
Para que me acon^ 
selhas? Undongelalyi? 

Acontecimento, s, infe- 
liz, Otyipo, olyihuua. 

Acordado, (f adv.) Lu- 
pahi . Passei a noite 
acordado, Nalelo lu- 
pahi. 

Acordar, v, a. Okupau- 
ki. Acordar-te-hei ce- 
do . Haudyikupaula 
m'okameiie. 

— , r. n. Okupauka. A- 
cordei ao primeiro 
canto do gallo, Na- 
pauka k^ekuandambo- 
lo litete. 

— , r. a. (f r.) para, 
Oknpaiilila. Acordar- 
te-liei para partirmos 
depressa . Haiidyiku- 
paiilila okuenda liva. 



ACO 



^6- 



ÁDO 



— , V, n. (/I rJOkupau- 
kila. Acordou depres- 
sa para ir roubar, 
Uapaiikila liva okuka- 
vaka. 

Acostumar, v. Okutyi- 
riya. Estes bois estão 
acostumados ao sal, 

. Onongombe ombii ba- 
tyiriya omongua. 

Acudir v, Okiipopila. 

Adevinhação , s , On- 
dyambii. 

Adevinhador, s, Omii- 
3'ambiili, olyitnpi, o- 
mutali. {Para a signi- 
ficai ao doestas três 
expressões veja -se o 
rei^bo que scr/ue.) 

Adeviniiah, V sacudin- 
do uma cauda de on- 
gercngo, etc. ou 7nn 
ramo, Okiiyambula. 

— .Esfregando as mãos, 
Okiilapa. 

— , Examinando as en- 
tranhas d'vma gal- 
linlia, etc, Okuíala. 

— , fazer adevinhar, 

' Ókiilapcsa. /'bmo.^/a- 

zer adevinhar , Tiiii- 



kalapesa, ou Tiieile 
k'ondyambu . 

— , (f, r,) Okuyambulila, 
Vamos fazer adevi- 
nhar sobre este pro- 
cesso, Tukayambulila 
oiidaka iiio. 

Adiante, K'omeho, litt, 
aos olhos, d vista. 

Admiração, s, Ekiimba. 

— , causar — Okulimbu- 
lila. litt, fazer pen- 
sar, Okiipona, litt. 
cançar. Isto me cau- 
sou admiração, lityi 
tyandimbilila. 

Admirado, (estar) Okii- 
limbililiia. Estou, ad- 
mirado. Xalinibililiia. 

Adoecer, v. principiar 
a estar doente, Òku- 
liinibika okuvera. 

— f (f ?'•) por causa de, 
Okuvorera . Adoeceu 
por causa da chuva 
que apanhou , Uave- 
rcra oinbila ctyi alo- 
kiia. 

Adolescente, s, m. O- 
iDiikuendve. 

— , f, Oinukaintu. 
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Adornar, v, Okuvaleka 
omatepo. liít. vesíir 
adornos. 

— SE, V, Okiivala oma- 
tepo. 

Adorno, s. Etepo. 

Afastar, v, Okuhoho- 
vola. Afasta o fogo 
j^ara que não qiieirae 
a casa. Hohovola otu- 
pia tuhayoke ondyuo. 
Afastou os bois das 
sementeiras. Uahoíio- 
vola oiiongombe koyi- 
kuiia. 

— , (f r.) Okuhohovo- 
Icla. Afasta os bois 
leva-os "para o "inato. 
Hohovolela ouongom- 
bô k'ohika. 

Aferrar, r. Okukuata. 
Affeiçoar, V. Okuhole, 

Okuamcna. 
— f (í- ^'O por causa de^ 
Okuamciiciia, Okuho- 
lela . 
Afflicção, s. Oiikhum- 

bi. 
Affligir, i\ Okiimone- 
sa onkhumbi, titt. fa- 
zei^ ver a afflicção . 



Affltcto, (esta)") Oku- 
mona onkhumbi. 

Afiar , v . Okulipika , 
okutuisa, forma can- 
sativa de , Okutua , 
coi^tar. 

Afogar , v . estrangu- 
lar, Okiikama, Oku- 
leka , esta ultima 
pala era empj^ega-se 
para toda a sorte de 
morte violenta. 

— , (f. r.) Okiikamena, 
Okulekela. 

Afugentar, v. Okiita, 
Okiitaata. 

x\fugentado, (ser) Okii- 
teiia. 

Agachar-se, V. Okiivo- 
vola . 

— , {f. r.) Okuvovole- 
la. 

Agarrar, v. OkukuMta. 
Agarrouo ladrão. Ua- 
kuata otyimphiilu. 

Agitar, r. agua n'uma 
cabaça. Okiipiiha, 0- 
kuputj^a. 

— com um instru^ 
mento, jxiu, colher, 
etc. Okukulunga. 
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Agitar, v, {f, r.) Oku- 
puhula. 

Agora, adv, Pahe, pa- 
he-pano. 

Agradecer^ f .Okiipan- 
dula. Agradeço, Na- 
pandula. 

— , (/! r, d coisa pela 
qual se agradece, ) 0- 
kupandulila . Agrade- 
ceií-lhe o seu processo 
òein conclvido, Ue- 

. mupandulila ondaka 
iae. 

AgRADECIMExNTO, s, E- 

pandulila, luenda k'e- 
pandulila , liikapaii- 
dula: expressão do 
Limyaiieka, litt, va- 
mos ao agradechnen- 
to, vamos agradecer, 

— , p7^esente que se dá 
para agradecer iim 
beneficio, Omiipandu- 
lilo. Trago-te o meu 
presente d- agrade- 
cimento , Nekuletela 
omupandulilo uange. 

Agua, s. Oiiieva, é mn 
phfj^al na lingua Lu- 
iiyaneka, a concoí^- 



dancia é regular, A 
agua está fria, Ome- 
va atalaia, atenda. 

— , turva. Oíiibingalc, 
omeva avingala. 

— , clara , Omangeren- 
gere , Oman gere va , 
omeva avingnluka. 
Buscar — . Okutapa 
omeva. 

Lançar — á boca pa- 
ra beber, Okiityapa. 

— — , esjjalhal-a, 
Okutyapila. 

— — sobre um 
ouiro, Okutyapinina. 

Aguaceiro, s, Endunde. 

Águia, s. Ongonga. 

Aguçar, v, um fey^ro. 
Okunthila ohdungu , 
litt, forjar uma pon- 
ta, 

— , um pdu, Okuhonga 
ondungu. litt, cortar 
lima ponta. 

Agudo , (ser) -na ondmi- 
gii. litt, com uma 
ponta. 

Aguentar, v, Okiikua- 
tesa. 

Agulha, s, grossa que 
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íierve para coser ces- 
tas, Onkhiimbo. 

— viais grossa jtara 
trabalhos mais gros- 
seiros, Oiiiiiholo. 

— d" Europa , termo 
j:ort'iguez pronuncia- 
se: Oiiguya. 

Ahi, adv. Opo, opopo, 
oku, okoku, omomu. 

Ainda, adv, Nkere. 

— , que^ Aiika. Ainda 
que lhe desse dois 
dois não quiz . Anka 
nemupele onongombe 
oiiombari ketaverere. 

Ajoelhar, v, Okuikila 
k'onongolo . 

Ajudak, v, revezando- 
se como ao levar a 
tyipoya, Okupopila. 

— , antes d' um, verbo, 
exprime-se pela for- 
ma causativas-à. Ve- 
- nha ajudar-me a 
construir, Eiidyu uii- 
tungiseko. 

Ajuntar,!'. Okuongiya. 
Ajuntou muito gado. 
Uaongiyaovipako ovi- 
nyiiigi. 



— , Okiihonyeka. Ajun- 
ta os bois, Honyeka 
knmiie ouongombe. 

— , (/! r,) Okuongiyila. 
Ajuntou guerreiros 
contra os vakuvale . 
Uaongiyila ovlta ova- 
kavale. 

— SE, Okiiliongiyia. 

Alacráo, s, — pequeno, 
Onge. 

— maior e preto, Ekoto. 

Alargar^ v , Okiihan- 
dyula . Okuhitulula , 
litt. Desapertar, A- 
larguei o rego, Na- 
handyula omukangii. 

— SE, Okuhandyiika. 0- 
kahituluka. O rego a- 
largou-se, Omukangii 
uahandyuka. 

Alcançar, v, Okuvasa. 
Alcançamol-os ao pé 
do rio. Tuvevahile k'- 
oiidongi. A tua e^pin-- 
ga?vla não alcança 
lá, O ala uove kaiiva- 
hiko. 

Aldelv, s, Eiimbo. Esla 
aldeia é grande, Eiim- 
bocliencnc, ou,, litun- 
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ga onenc, litt, cons- 
irue grande. 

Alegrar, v, Okuhambu- 
kisa. Ta alegras a 
gente. Ove iihambii- 
kisa ovantu. 

— SE, estar alegre. Okii- 
hambukua. 

Alegria, s. Ohambu. 

Aleijado, s. Otyilema. 

— , ser, V. Okulemana. 

Aleijar, v. Okulemane- 
kesa. Fiquei aleijado 
nhima guerra. Ovita 
viandemanekehile. 0- 
kulemaiíekesa é a for- 
ma cansativa do ver- 
bo que segue. 

— SE, Okiilemaneka. 

Alem, adv. ICehimba 
lina, litt. ao outro 
lado. 

Algodão, s. Omusinya. 

Alguém, pr. Umiie. 

Algum, pi^ adj. -mue, 
com o p7'e fixo respec- 
tivo . Algujis bois. 
Onongombe bumue. 

Alheio, adj. —amuene, 
co^in o prefixo respec- 
tivo^ (d' um dono.) 



Coisas alheias. Ovi- 
piika viamnene. 

Ali, adr. Kima, muna, 
pana. 

Alienação, s. — wental^ 
Epamba. Soffrerd'— 
Okuvera epamba. 

Alimentar, v. Okulekii- 
la. 

Alimento, .9. Onondla, 
Okuria. 

Alimpar, v. — compau- 
no. Oknsekuna. — ras- 
pando . Okiipela. A- 
liraparitmi^ego. Oku- 
pela omukungu. 

— um vestido^ etc. es- 
fregando com ambas 
as mãos. Okukotonga. . 

— , Tildar nma coisa 
que está agarrada a 
outra^ como a casca 
ao páu, o barro a 
nni instncmento de 
trabalho, as mdos , 
etc. Okupotola. 

— o mais grosso cora a 
mão. Okupayula. 

— SE as m.ãos esfregan- 
do-as. Okulipotola. 
I Alizar, v. Okukolonga . 
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Okukoloiigulola. 

Aljava, s. Olusimba. 
Pelle d'iim gato bra- 
vo, diamado Olusim- 
ba. Ponta da — Oluii- 
kulii. A reunião das 
frechas qne enchem 
uma — chama-se, 0- 
simba. 

Allumiah, V . Oknmiui- 
kila. 

Alma, 5. Omucnyo . 

Almoçar, r. Okunyimii- 
11a. 

Aloes^ s, Endombo, é o 
termo genérico de 
três espécies d' aloés, 
Kkutono. — grande, 
que dá um tronco que 
a t Unge dois metros 
e meio a três metros, 
o sumo das folhas é 
asutistancia imrgati- 
va do aloés. 
Os Yanyaneka empre- 
gam-no em collyrio 
lias doenças d' olhos. 
As folhas seccas, que 
ficam sobre o tronco, 
j)isadas e tomadas 
com agua ou outro li- 



quido servem de pur- 
gante. Em fim , as fo- 
lhas verdes aquenta- 
das ao fogo e racha- 
das ao meio servem 
j)ara o operação de 

Okutumba .{massage.) 

Alongak, V, Okunana. 

— SE, Okunanauka. 

Alparcata, s, OlukakiL 
Onkhaku , pA, Oiiou- 
khaku . 

Alpendre, .9. Olyiuo. 

Altar, s, Otyolo, pi, o- 
vUyoio. CompÕe-se o 
altar gentílico, de ii- 
ma pedra, Esúruru, 
p>erpendicularmente 
a qual se collocam 
tms paus encostados 
íuis aos outros, cha- 
mados Oiiosuriiru. Ao 
lado do Tyoio nos cur- 
raes está o logar cha- 
mado Olyiiambo; n' es- 
te lugar põem as cesti- 
nhãs em que tiraiuo 
leite, antes de o deita- 
rem nas cabaças 

Altercação, s, OtyitaiV 
guno. 
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Altercau, r, Okutíiíigu- 
na. 

Alternar, t*. Okulipin- 
gapinga . 

Alto, adj, -le co7n o pre- 
fixo correspondente. 
Homem alto, Omulu- 
me omule. Com o pre- 
fixo ow^ 1 muda-seem 
d. Montanha alta, 
Oinphiuida onde. 

Alvo, s, Elela. 

— , adj, — iigonga. 

AMACL\R,t\ Okuhika. A- 
rjiaciar tnua pelle de 
cainieiro, Okuhika ou- 
thanango iongi. 

— , esfregar entre as 
mãos, Okiikolonga. 

— (/; /•.) Okiihikila' Dd 
esta pelle para que a 
amacie para ti. Leia 
oiilhauaiigo ndyikiihi- 
kileko. Okukoloiigela. 

Amar, r. Okuhole. Okua- 
mona. 

Amarello, adj, — iidum- 
bu. 

Amargar, r. Okulula. O 
remédio amarga. 0- 
lyiemba tyilula. h' a- 



margo. Tyalula. 

Amarrar, v, Okukuta. 
Okuitika. —com for- 
ça, Okulona. Amar- 
raste os saccos ? Ua- 
kuta onondyeke? A- 
marraste com foix^l 
Uatonako? — iimapes- 
soa, um animal. Ok\x- 
paiideka . 

Amassar, v. Okukoha. 
Okiikaaianga. 

•^harro, Okukoha oii- 
thata. 

— o pão. Okukamanga 
ohinde, litt. farinha . 

— com páu , enxada , 
etc, Okukunduuga. 

Ambos, adj. — vari. 

Amea(.ai)or, s. Ou)uhoii- 

Ameaçar, v. Okuhonga. 

— clniva. Okulurnba. 

Ameaça chuva, Om- 

bila ilumba. 
— debatter^ levantando 

a mão, ou um cacete, 

etc. Okuhumpa. 

—5. (/• ^'0 Okuhoiigela. 
Porque razão me a- 
mearascom a tua es^ 
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pingarda ? Uiidyion- 
gelalyi ifouta uove? 

Amedrontar, v. Oku- 
honga. 

Amêndoa, s, Ehukii. 

Amendoim, s, Oudombe. 

Amiíío, ,v. Epanga. 

Amo, s, Oliimi, litt, o tio. 

Amolai, r. Okiilipika. 
Okuluisa . 

— (f^r\) Okulipikila. 
Amola-me este ma- 
chado, Ndipikileko ou- 
khava ei. 

Amollecer, r. a, Oku- 
iiengeiíesn . 

— , V. n. Okunefigena. 

Amontoar, v, Okuringa 
oiithumbo. — , por 
em cirna, Okuliiiideka. 
— , fazer subi)\ Oku- 
luiidika. — , aceres- 
centar «, Okuteulhe- 
ka. 

Amor, s. Oholo. 

Amparar, v, Okupopila. 

Amuar-se, V Okunuma- 
iia. Okiikuta omiiluu- 

Amuleta, 5. Oviemba 
Ancião, s. Ombuale. 



Andador, s, Omueiidi. 

Andar, v. Okuenda. An- 
damos muito, Tuaen- 
daenda. — dex>ressa^ 
Okutonkhola. Okuka- 
nyauka. Okuyaula. 
— de vaga)\ molle^ 
mente, Okuenda ekaii- 
danga, Okiikaiidange- 
ra. 

— ao redor, Okulipoií- 
da. 

— ao redor de, Okiilise- 
ta ir. Okutyama \\\ 
Andar ao redor dhi- 
Qna montanha, Oku- 
tyama n^omphunda. 

Andorinha, s. Olyipia- 
pia. 

Animal, s, Otyinyama. 

Animo, s. Omuenyo. Não 
estou com animo de 
ir lã, Ndyitupu omu- 
enyo u'okueiida kuiia. 

Annel, s, Elienge. 

Anno, s, Euima. 

— passado, Eiiiinale. O 
anno acabou, Euima 
liateka, litt, quebrou, 
O anno pinncipia, E- 
iiima litelekeli). 
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Para os Vaiiyaiieka 
o anno principia no 
iiiez de Kuvala, na 
Itf.a de Setembro - Ou- 
tubro e acaba quan- 
do as cearas de mi- 
lho, etc, cstamprorU' 
pfas, no mez de lyi- 
kukuiii, na lua de 
abril - maio. 

Annuir, r. Okutavcra. 

Antes, dehontem, adi\ 
Arongiilo Una. 

Ao, pre, K\ 

Aonde, adv. 0\ÁI 

Apaííaíí, r. Qkunviína. 

—SE, Okiilinyima. 

— , (/! r,) Okuiiyimiiui. 

Apanhaií, V, Okukuala. 

— , colher fruta, Okii- 
nyanga . 

— , achar, Okiikoya . 

— folhas, capiíu, Oku- 
ka. Vamos apanhar 
bredos, Tukakaoiioin- 

Ataraií, V, ifma pan- 
cada, etc. Okuyakiila. 

Apautau, V. Okupuiiga. 

Apascentar, r. Okun- 
Ihita. Okulisa, litf. 



fazer comer. 
Apertar; v. Amarrar^ 
Okuloiia. 

— nma coisa contra 
outra^ Okuiiaminiya. 

— SE ííns, contra os ou- 
tros, Okiiliiiaminiya. 

—SE, ao andai% Okuli- 
kuluminya. Os bois 
apertam-se ao entrar 
no curral, Onongom- 
be bulikuliimiiiya \\o- 
kunyingila m'ohainbo. 
Fazer — se ao andar, 
Okukuluminva . Não 
faça apertar os bois. 
Uhakuluininye onon- 
gombo. 

Apitar, r. Okuhika ohi- 
va. 

Oliiva e u.m chiffre 
de gazclla de que se 
servem comodeaxnto 
pa) a dar signaes oit 
para acompanhar os 
cantos nas danças. 

Apodrecer, r. Okuvola. 

Apontar, r. — com ar- 
ma, OknUiinbika. 

— cora o dedo, Okuyii- 
lika. 
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Appareceu, r. Okumo- 
neka. O.v hois perdi- 
dos appareceram, 0- 
nongombe liankaba- 
lunba bamoiieka. 

— , mostrar-se^ OkiUum- 
buka. 

— , raosirar-se d, (f, r.) 
Okiitumbnkila. O sol 
apparece ar/ora sobre 
esta montanha . E- 
kuinbi pahe lilumbukí- 
la k'oinphuiKla ei. 

Appetecer, V. Okuhola, 
Okuhole. Ap]')e(ece'lhe 
tim pouco de caldo, 
TJhole okamuhole. 

Applaudir, V, Okiitave- 
ra. 

Aprender, t\ Okiililon- 
ga. Okuliloiigesa. 

Aquecer, i\ Okuiingiilu- 
la, Okutokotesa. 

— SE ao lume, Okiuiii- 
galiika . 

— SE ao lume, ao sol, 
Okuyota. 

— , (/! r.) Okiiyolcla o- 
mutenya. 

Aquelle, adj\ -i\a com 
o prefixo correspon- 



dente . Aquelln jjes- 
sna. Oiimnín una . 

Aqí:em, adr. Kehimba 
liiio, ////. d*esíe lado. 

Aquentar, r. V, aque- 
cer. 

Aqui, adc. Apa, opopa, 
kuiio, okokuiio, muno, 
omomuno. 

Aquillo, 2'jro}f. Olyolyi- 
na. 

Ar, s, Eulu. Os pássa- 
ros voam 710 ar, Ovii- 
la vUanana k'eulu . 

Aranha, s, Euvi. 

Arbusto, s, Oimili. (ar- 
vore) Okamwú, arvore 
pequena, Ovifuo, fo- 
lhas. 

Arco, s, Oukhoudyi. — 
com corda de bar- 
bante, Otyiluudaula. 
A corda do arco, Ou- 
khoudyi, cortada n\u- 
'ma pelle ordinaria- 
mente de hudu, cha- 
ma-se: Oluhipa. 

Arco-iris , s. Omuvia 
uoukougolo. 

Arder, v, Okupia. A ca- 
sa ardeu, Oudyuo ia- 
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pia. Okulunguina. — , 
fallando d'imi remé- 
dio, eir, Okulolana. 
Bste re.nedio arde, 
Otyiemba elyi tyitota- 
na. — , Fallando do 
fogo, Okulema. O fo- 
go arde^ Otupia tute- 
ma. 

Areia, 5. Oluheke. 

Areal, 5. Oluheke. 

Argola, s. Elienge. — de 
arame que os Vanya- 
neka poeni no cabo 
da azagaia quando 
tem matado um ini- 
migo oii um bicho, 
Ohanga. — de arame 
também, que põem 
nas pontas das cor- 
reias dos vestidos, On- 
gengere. 

Armadilha, s, d' uma pe- 
dra, Eliva. — , laço 
simples, Oukhokove- 
kua. — , laçopi^eso a 
nmpau vergado, boiz , 
Omiiiyo. — , buraco, 
Evanda. — , gaiola, 
Otyiluli. 
Fazer — Okiitela. /^a- 



zer armadilha com 
espingarda . Okulehi 
oiUa. 

— ,(/:r.;Okutelela. 7^^- 
zer armadilha para 
apanhar raposas, 0- 
kutelela oiiombandyc. 

Armar, V' , espingarda 
para dar tiro, Okuo- 
lomana. 

— uma ma^hina, etc. 
Okiihinda. 

— SE, Okumaneka. 

Arrancar, v, como se 
arrancauma estaca, 
puxando com força, 
Okutukula. 

— pedras, Okuikula, 0- 
kuiiidula omamauya. 

— batatas, raizes, Okii- 
heya. 

— uma coisa que pen- 
de ou que pega pou- 
co no chão, Okiihaya. 

— alimpando, por e- 
cremplo, um caniço 
tirando-lhe as folhas, 
Okapaya. 

— nariz, orelhas, etc, 
rasgando como os 
carnivoros, q ua n do 
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comem um pedaço de 
. carne^ Okuhunyuna. 
Otyinduli arranca o 
nariz das pessoas, 0- 
lyinduli tyihunyuna e- 
yuliiliovaiitu. 

— das. mãos a' um ou- 
tro, Okusokola. Okiiu- 
Ihita. 

— SE das mãos íins dos 
outros , Okiilisokola. 
OkuUntíiUa. Aiv^an- 
caram-se as cspinrjar' 
das das mãos, Vcli§o- 
kola omauta. 

Arranhadela , s . Eii- 
dumbulii. Eiikuanya. 

Arranhar. i\ Okukua- 
nya. 

Arrastar, i\ Okukoka. 

— SE, Okulikoka. A co- 
bra arrasta-se, Oiiyo- 
ka ilikoka. 

Arrebentar, v, Okiithi- 
i^xúà. Não puxes f vaes 
arrebentar o barban- 
te^ Uhauaiieukathipu- 
la ongoi. 

— ^^ n. Okuthipuka. 

— 20or ser chch demais^ 



Okututana. 

: — ao cahir^ como por 
exemplo um. sacco de 
grão, Okuiilaka. 

Arredores, s, Olntya- 
!hO. Os arredores da 
montanha, Olulyamo 
luornphiinda. 

Arrotear, r. terreno, 
Okuhcnda. 

Arrumar, Okupaka. 

' — (7*. r.) Okupakela. 
IJa-me a tua camiso- 
la vou a arrumar, 
Leia otyikutii tyiovo 
ndyikekupakelako. 

Arte, »<?. Ouiiongo. A 
arte de amieiro, Ou- 
nongo uomauta. 

Artéria, s. Omuhipa. 

Artista, s, Orrmnongo. 

Arvore, s. Omiiíi. 

Arvoredo, s. Olyindyu- 
ngii (yiomiti. Ehoka 
liomiti. 

Assado, adj, grãos as- 
sados, Onkhaiige. 

Assaltar, v. Okuhomo- 
iia. 
I Assar, i\ Okiiyoka. — 
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grãos ^ gafanhotos^ sa- 
lales, etc, Okukanga. 

Assentado, f, adv. Lu- 
pumphi. Passámos o 
dia assentados, Tua- 
himama lupumphi. 

Assentar , r. a, um do- 
ente^ vmà creança^ 
Okupumphameka . 0- 
kupumphika. Pus o 
meu doente assenta- 
do ao pé da tua casa, 
Napiimphika omuveri 
uange k'epata liove. 

— SE, Okupumphama. 

Assento, s, Omphangii, 
Otyipundi. Olyalo. 

Assim, adv, Okuti. Fal- 
lou assim ^ Uatikuti. 

Assoar, v, Okupemba. 

Assobiar, v, Okuhika 
omuelua. 

Okuhika ompiengaa. 
Okuhika emphanda. 
Okuhika emphango. 
Okuhika otyikui. {si- 
gnal dos caçadores.) 

Assobio, 5. Omuehia, etc. 

Atalho, s, Ondyila, o- 
mulila 

Atar, r. Okukula. 



AfÈ, adv. Lo k* 
Atiçar, v, fogo,, Okute- 
mesa. 

— a ira, Okuhongi- 
liya. 

— (f, r.JOkuhongailiya. 
Porque atiças a cóle- 
ra doesta gente? U- 
hongaihyatyi ovanUi 
ava. 

Atirar, v, Okuyumba. 
Atirar pedras. Oku- 
yumba omamanya. 

— tiros d' espingarda. 
Okuloya. 

Atolar-se, V, Okunyiii- 
gila m'ohota. Okuka- 
katela m^ohota. 

Atravessado, adj, pau 
— na porta, Ornuti 
uatyikua k'ombuudi. 

Atravessar, v, rio, 0- 
kuyauka. 

— uma tem^a, um mato, 
Okyauluka. Atraves- 
sei outr'ora a Bataba- 
ta. Nayauluka k'ohale 
k'Ombatabala. 

Atraz, adv. IConyima. 
Aurora, s, Ombimba. 
Avante, adv. K^omcho. 
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Avarento, s. Oinimi. 

Ave, s. Olyiila. Eila. 

Avisar, r. Okmila. Ari- 
sei-o, Nemuiila. 

— , (/'. r.) Okuulila. Vac 
os avisa?* qve estejam 
cd cedo, Keveulilavc- 
limeiíoke kiino. 

— (Viniia (jitevra pró- 
xima, efe. Okiilon- 
dola. 

— , (/*. r.)Ok;ilondolela. 
Vae os avisar que os 
i/wiiif/os vem. Kovc- 
loiidololc ovila vieya. 

Avós e Avos, .9. Os qua- 
tro são cliamados pe- 
lo neto: Kiiku, pi, o- 
vokukii. 

Os outros chamam- 
nis, Nyokokulu, liia- 
knlu;;>/. Ovonyokokii- 
Iii, OvoiíKikulu. 
Para distiiujuir os 
avós maternos dos 



avós paternos, diz-se: 
Pais da mãi, pais do 
pai. Meãs avós ma- 
ternos, Ovokuku va- 
lyila mee. Teus avós 
jm ter nos, Ovoiíiakulu 
vatyila he iovc. 

Aza, s, Evava. 

Azagaia, s. toda de fer- 
ro, Otyimphona. 

— coin ponta, Ohengo, 
e lamina, Efiio, de 
ferro e o meio depúu, 
Eongj. 

— lamina simples en- 
cavada n um pau. O- 
kapii. A jielle, que 
serve pjara fixar a 
laniini aojãff, cha^ 
ma-se: Oluliuida. 

AzAGAiAR, r. Okiitoma . 

Azedo, (ser), v, Okiilu- 
anyanya. A cerveja 
está azeda, Oiiklicla 
ialuanyanya. 



Baha s, Ondyoyo. Oiíia- 

liito (pd. ) 
Baijar, V, Okuvcva o- 



malnlc. Oknringa o- 
nondyeyo. 
Bacia, s, Eloiiga. 
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— de madeira. Etili. É 
nesta ultima que os 
gentios comem o leite 
que tiram das caba- 
ças jun tamen te com 
a manteiga. 

Baço, s. OiUheva. 

Báculo, s, Ongendelo. 
Emphangoti. Emphan- 
goli ê o signal dis- 
tinctivo dos chefes; 
termina em cimapor 
uma forquilha cvjas 
pontas são curvadas 
pjor fora. 

Bafejar, r. Respirar, 
Okufima. 

Bafo, s. Omueiiyo. 

Bagagkm, .«?. Ovilyiima, 
pl. de clyiima. {nten- 
si lio.) 

Bagre, .9. Oinuloi. 

Bahu, s. Cmburuaka. 

líAixXHA, s. Olyilalo 

— , crla^ Omuoyo. 

Èaixa, s. Evola. Deita 
a terra n^esta baixa, 
Uva cheke k^evoía li- 

110. 

Baixar, v. Okunyonga- 
ma. Okunyongeka. 0- 



kuvola. Y. Abaixar, 

Baixo, adj. -supi. Ho- 
mem baixo, Omulume 
omusupi. Para, por 
— , Ivombiielo,'p'ohi. 

Bala, 5^t)tyivera, litt, 
ferro. Os gentios que 
não tem chumbo fa- 
zem forjar balas de 
ferro. Ovala, termo 
port. 

Balanço, s, Olyihakelo. 
ApareUio que entre 
os Vanyaneka serve 
para chocalhar o lei- 
te e tirar a mantei- 
ga, nas cabaços de 
grande capacidade : 
compõe-se de duas for- 
quilhas, de um metro 
de alto cravadas na 
terra a pouca distan- 
cia íima da outra\ em 
cirna pjõe-se iin páti 
ao qual se amai^ra a 
cabaça. 

Balar, r. Okuvandala. 

Bambalear, V. não es- 
tar firme naspjernaSy 
como mna pessoa 
muito carregada ent 
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mau caminho, ou co- 
mo mn homem ébrio. 
Okuhiingiiha. Okutan- 
Ihuka . 

Banco, s. Olyalo. 0/>r/- 
vilegio de se êtsseníar 
em um otj^alo nas 
assem bicas pertence 
aos chefes superio7^es; 
os outros assentam-se 
no chão, O banco do 
chefe é levado por 
2im criado que se cha- 
ma: Muonc Tj^alo. 

Banda, Margem , Ehim- 
ba. 

Bandeira, s. Servem-se 
do termo pjort, 

— do milho, Ondyerere. 

Bandeja, s, Ongalo. Es- 
pécie de prato largo 
feito de palha entre- 
tecida,, como os ces- 
tos, que serve para 
joeirar os grãos e 
limpal-os, Onípeyelo. 

Bandejapw, V, Okupeya. 
Okupunga. 

Banha, s, Omahiongulu. 

Banhar, v, Okuyaveka 
m^omeva; 



Baobab, 5. Oinukua , 
fructa do — , Ekua. 

Barata, s, insecto. E- 
pcnye. 

Barba, s, Oiiondyeri. 

— , queixo, Etyieri. 

— de milho, Otyihuki. 
Barbante, s, Ongoi. È 

feito de nervos de boi 
ou da fibra da casca 
de certas arvores . 

Barbear, v, Okukulula. 

Barco, s, Oiialo. 

Barraca, s, feita com 
ramos pelos carrega- 
dores e caçadores, eia. 
Ekaka. 

— coberta de capim , 
Otyiuo. 

Fazer uma — de ra- 
mos, Okupeteka eka- 
ka, litt, curvar (ira- 
mos) para uma bar- 
raca. 
Barranco, s, feito pelas 
aguas nas montanhas 
de barro, Enkhevo. 
Sendo muito fundo, 
Evoyo. 

— onde os bois vão be- 
ber agua salgada, ou 
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simplesmente lamber 
e comei* barro salga- 
do , Ekelo, do verbo, 
Okukela. 
Barrar, r. Okuhota. 

— pnra i(7n oiffro, (f. 
r.) Okuholcla. 

Barriga, s. Eimo. Pa- 
ccar a barriga pura 
cima, Okiikololola ei- 
mo. É para os gen- 
tios a maneira como 
mostram qve tem a 
barriga vazia, qve 
tem fome, 

— da perna. Oiiiphuku 
iolyikalo. 

Barro, s.secco, Ehoke. 
— Ijranco, Olylngom- 
bc, OíDpcyii. 

— pre'o que comj.õeos 
terrenos muito fortes 
d>)s (\i'iil)Os e r/lf/uns 
do Jau; ra /rr diwait- 
te a sec^a, Olvana. 

— amassado ou húmi- 
do, OiUhala. 
Crustas de — secco 
agai^^adas a vm. ins- 
trumento ou ás mãos 
quando se tem traf)a- 



Ihado com barro hii- 
. mido , Olyiiikama- 
iiy ilida. 

Babclho, s. Fazer — , 
Okuyucla. 

— , (f r.) Okuyuelela. 
Porque razão fize- 
ram este barulho? 
Vayuelclalyi? 
Fazer — faltando 
muito, Okiiyaya. 

Bastar, r. Okupiia. 
Basta, Kuapua, Mua- 
piia. 

— , chegar, Okutuuka. 
Os carregadores bas- 
tam p>ara as cargas, 
Onougamba batauka 
k*ovi(olo. 

— , Ser sufficiente para 
comprar, Okiila(mo). 
U7n brzen^o basta pja- 
r:/ compi\ir iim co- 
tjertor, Oiilhauc itaino 
m'omphunib:i. 

— , {f r.) Okutela (mo). 
Oiithauc ilelamo om- 
phmnba. 

Batalha, s. Emprega-se 
no plural. Oviliu>. 

Batalhar, r, Okulua, 
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— , {f. 7\) Okuluila. • 
Batata, .<?. Ekapa. 

— doce, Otyiringo, Olyi- 
karau, de karci, ter- 
mo Brazileiro usado 
na provinda d' An- 
gola, 

Bater, r. Okuveta, Oku- 
hova, Okuhonona, 0- 
kuumbutula. 

— , debulhar oii bater 
n'uina coisa ou n\i- 
ma pessoa , Okutyopa, 
Okuhutula , Okunthi- 
pula. 

— ferro, Okunthila. 

— os queixos, Okuteke- 
ta. 

— as palmas na dajzça, 
Okuhakela. 

— as palmas, com as 
mãos concavas,' na 
dança também, Oku- 
pupula. 

— o malto, Okuycva olu- 
pupa, Okulupuka olu- 
pupa. 

— ás pancadinhas como 
se bate d porta d'iim 
Quarto, Okutotola, 0- 
kumbumbiila. 



Batida, s, Oliipnpa. 
Fazer uma — , Okulu- 
puka olupupa, Okuye- 
va olupupa. 

Batuque, s . tambor , 
Ongoma . tocar — 
Okuhika ongoma. 

— pequeno, Omphindyhi- 
go. 

Batuqueiro, 5. Omutoi. 
Bêbedo, 5. Onkholua. 
estar — , okukolua. 
Beber^ V, Okunua. 

— caldo, Okupuena omu- 
hole. 

— , lançando agua d 
bocca 'com a mão , 
Okutyapa. 

— , molhando a mão no 
liquido e chuchando- 
a, Okulycpa; é d* esta 
maneira que os Va- 
nyaneka bebem o leite. 

— pouco apouco, Oku- 
hipula. 

fazer — Okunuisa. A 
forma passiva, Oku- 
nuihiua. Emprega-se 
absim.: Venho pa^^a que 
me dêem 7'eniedios a 
beber. Nova okunui- 
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hiua ovihemba. 
Beiço, s. Otyikova íyi- 

omulungu. 
— inferior^ Otyieyeme- 

na. 
— superior^ Otyipupiko, 

litt, tampa (da bocca) 
Beira, s. Ontherc. 
Belliscar, V, Okutofigo- 

na. 
Bello, adj,-\\2i. Um 

bello rio. Enyana eua. 

Quando o prefixo do 

substantivo á o, a 

concordância faz-se 

pelo prefixo o\\^. Uma 

bellamatta\ Ohikaon- 

gua. 
Bem, adv). onaua. Fez 

muito bem, Uaringa 

iiaua naua. 
Bengala, s. Ongendclo, 

Empliangoli, Otyimu- 

ti. 
Berrar, v. como o tou- 
ro, o leão, etc. Okii- 

koma. 
— como o boi, a vacca, 

etc, Okiivaiidala. 
— , (fi, r.) Okuvaadale- 

la. Esta raoca berra 



(para chamar) pelo 
seu bezerro, Oina ei 
ivandalela onthane. 

— como outros anima- 
es, lobo, raposa, etc, 
etc, Okupopia. 

Bespa, Vespa, s, Em- 
. bondue. 

— grande, Elandulan- 
dyamba. 

— solitária, que faz 
o seu ninho de barro, 
Ehambesandyaniba , 
Oiidandui. 

— pequena, Otyindyaii. 
Bexigas, s, doença, 0- 

lyiiigongo. 
Bezerra, s, Onkhembc, 

Onthane, Ondema. 
Bezerro, s, Onkhembe, 

Onthane, On.dumeta- 

nc. 

Pelle de — , Ontha- 

nango. 
Bicha, s. Sanjuesuga, 

EtuUhi. 
Bicho, 5. Otyinyama. £/- 

cho do matt), Otyi- 

nyama (yioni'ohika. 

— da carne, Etiva. 
Bico, s, Oinnlmigu, litt. 
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bocca . 
Bílis, s, Onyango. 
BoA^ 5. giboya, Ombo- 

me. 
Boas noites, Uatekelelu- 

amo, litt. O sol se 

póz para ii, V. Sau-^ 

dações. 
Boas tardes, Uahima- 

mo, liít. passaste o 

dia, V. Saudações, 
Bocado, 5. Otyinlhimbu, 

Onthimbu. 

— de cariie^ Otyiiilhuli. 
Bocca, s, Omulungu. 
Bocejar, v, Okiituonva- 

nya. 

Bocejo, s, Onyanya. 

Bode, s, Ehepepc. 

Bofe, s, Epunga. 

Bofetada, ò\ Olukuhi. 
Beií-me uma bofeta- 
da, Uambeta olukuhi. 
liít. bateu-meuma — . 

Boi, s, Ongombc. 

— grande, Ohove. 

— que não chegou ao 
seu ultimo desenvol- 
vimento, Ehempha. 

— preto, Ondyiloi. 

— de chifpres regular- 



mente curvados, Om- 
photo. 

— de chiffres direitos 
e dirigidospara traz, 
EpUambi. 

— de chiffres deitados 
um pouco para frente 
e curvados como as 
duas pernas do ala- 
C7nu, Onkhoto. 

— de chiffres irregula- 
res, um para cima, 
outro liara baixo, On- 
ghava. 

' — de chiffres virados 
para baixo ou sem 
chiffres, Ombulu. 
Conduzir — Okuhom- 
bola ongombe. 

Bola, s, de cera, Om- 
bumbi, litt, estrume, 

— de tabaco, Ekeiide. 
Bolha, s, empola, Eyi- 

ya. O fogo me fez uma 
grande bolha, Otupia 
luandinga eyiya cnc- 
iie. 
Bom, adj, -ua. Um bom 
dia, Ekumbi ena. 
Umbomboi, Ongombc 
ongna. V, Bello, 
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iioNS DIAS Uíipinduka, 
litt, ler antas te-te, T'. 
Saudações. 

Boqueirão, s, Abysmo^ 
Ondhimba. 

Borboleta^ 5. Oíyiluvi- 
luvi. 

Borda, 5. Onthcre. 

Bordão, 5. Etome. Pal- 
meira que dá o bor- 
dão, Omulunga. 

Borra, s, Onthahi. 

Bosque, 5. Ohika. 

Bosta,' s, de boi, Etahi. 

BoTOAR, V. Okupaíeka 
oíyikutu. 

Braíjado, r. Olyipandi. 
Um braçado de lenha. 
Olyipandi (yiononlaii. 

Bracelete, s, d'uraa 
unica volta, de cobre 
ou de ferro, Elieiígc. 

— de ferro, diurna e 
mais voltas, Oíyiiuui- 
ga. 

— de ferro, composto 
de dois ou três anneis 
soldados jmitamente 
nas pontas, ordinari- 
amente esculpidos, 0- 
lyika, Epompho. 



— de colre c der,i)'ilas 
voltas, Oliuili. 

— de 1'kíu curvado e 
esculpido, Epeteka. 

— de capim entrança- 
do, Onienge, Ongoloii- 
go. 

— de rai:^es oujmus fle- 
xiceis enrolados so- 
bre si, Otyikeka. 

Braço, s. Okuuoko. 

Bradar, v, Okiiulula. 

Branco, 5. Omundelc, 
Olyindele. 

Branco, adj. — iigonga. 
Ura panno branco, 
Onguo ongonga. 

Brasa, s, Ekala liiia otu- 
pia. 

Brenha, s, Oviíeía, (pi.) 
Omiihilu. 

Brigar, v. Okiilua. Pas- 
saram a noite a bri- 
rjar. Vaiala irokulua. 

Brincar, v. Õkunyana. 

Brotar, r. Okamena, 
Okiiyova. 

Brunir, v. ferro, Oku- 
kueka, Okuheka. 

— madeÍ7*a, Okukueya.^ 

Bulir, ?;. Okiiviva.iVm) 
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ôwía nas minhas cou- 
sas, Uhaviye in'ovi- 
lyum.a viange. 

Búfalo, s, Onyati. O 
búfalo é bravo, Onya- 
ti iriaovaiilu, lilt co- 
me as pessoas, 

Bí;raco, s. no chão, E- 
lolo. 

— n*um panno, Em- 
phaiia. 

— , abertura qualquer, 
Ombuiidi. 






— dos ratos, toupeiras^ 
e outros anvnaes pe^ 
quenos que cavam 
ff a lerias no chão, O- 
miituUi. 

Buscar^ t\ Okukapola, 
litt, ir tirar, Okiikae- 
ia por Okukaleta^ litt, 
ir trazer, 

BuRBULHA, s, Ombulu, 

— na cara, Ohimpha. 
Ter — na bocca, Oku- 
Imigula oinayiya. 



CÁ, adv, Apa, opopa, 
Kimo, Oinu, nnmo. 

Cabaça, s, verde, Elira, 
Onlhui, Otyilui. 

— secca, preparada pa- 
ra o serviço, Outhoii- 
da. 

— pequena, Otyiukulu. 

— que serve de copo, 
Olufiio. 

— pjara carretar affua, 
Otyipopo, 

— para guardar o leite, 
Òhupa, 

— para fjuardar a 



manteuja, Olyipupu, 

— vasilha, ternwempre- 
ffadopara as cabaças 
omle guardam o mi- 
lho, etc, Otyikoki. 

Cabeça s, OmiUue. 

Cabello, 5. Oluhuki, pL 
oiiohuki. Cortar ^, 
Okukulula. 

Caber, v, Okiifua(mo.) Os 
bois não cabem no 
curral , Onoiígornbc 
kaiiibufuamo motyuu- 
da. 

Cabo, s. Jim^ Olyipuilo, 
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Oíyipuililo , Ombilu- 

lilo. 
-«• cVinstruinenío^ Oinn- 

pii. 
Cabra, s. Onkhombo. 
Cabkada, s, rebanho de 

cabras^ Omutanda uo- 

iionkhombo. 
Cabresto, aâj. Boi — , 

Ondyeveleio. 
Cabril, 5. curral de ca- 
bras coberto, Otyi- 

iiyongo. 
Cabrito, s . Olyiketa, 

Otyikelu lyionkhombo. 
— , tnn pouco crescido, 

Otyiiikliombuena. 
Caçador, s. Omukongo. 
Caçar, r. Okuyumbela, 

Okiiyeva. 

— em tropa, batter o 
matto, Okuycvii olu- 
piipa. 

Cachaço, s. Ehinga. 
Cachimbo, s. de fumar 

tabaco^ Oníbiya iokii- 

puena. 

— de fumar cânhamo^ 
Ombokoma. 

Cachorro, s. Otyiucna. 
Cacimba, s, Oiivoaibo. 



Fazer — Okuheya o- 
nyombo. — 7ías j)^ 
dras, Omunuugu. 

Caçoador, 5. Omukuerc, 
Omuhetekeli. 

Caçoar, v. com caixetas ^ 
Okuhetekela. Okukue- 
ra. 

Cadáver, 5. Otyivimbi. 

Cadeia, 5. Omalienge, 
litt. Anveis. 

Cadeado, s. Os Vamui- 
la dam-lhe o nome de 
uma espécie de fecha- 
dura feita pelos \a\i- 
gambue, Ekumba. 

Cadeira, s. Otyalo. 

Cadella, s. Onkaiua. 

CÁGADO, s, Ombeu. 

— da agua, Ohima. 
Cahir t\ Okuua. 

— de alto^ Okutoka, 0- 
kuliluika. 

— num piço^n'umbu- 
raco^ Okuusukila-mo. 

— o vestido^ Okuhuluka. 
Fazer — o vestido, 
Okuhulula. Fazer — , 
matar, Okiihondola . 

— , íima cnsa pegada 
a outra como um pe-^ 
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daço de barro d^tiina 

parede^ vma unha 

etc, Okukakuka, Oku- 

yoloka. 
Caiar, 5. Okuundisa, Utt. 

fazer ter cor. 
Caixa, s. de rapé^ Om- 

butesa, Ofenyo. 
Calar-se, V. Okunguma- 

na, Okumuena, Okupu- 

lika. 
CalcaxNhar, 5. Otyihiu- 

ginyo . 
Calcar, t\ Okuluntha. 

— pisar, Okuriata. 

— qualquer coisa para 
encher, v, g. um sac- 
ão, Okuhokela. Okuna- 
miniya. 

Calçar, i\ Okuhukika 

ononkhaku. 
— , (f, r.) calçar outro, 

Okiihukikila. 
— , percalço, Okunthika. 

Calçaapanella, Nlhi- 

kako ombiya. 
Calço, s, Onthiko. 
Caldeira, 5. Ombiya. 
C\Li)o, s. Oinuhole. 

Beber — Okupuena o- 

niuholo. 



Calefrio,'"^. Etuenyoa- 
ga. 

Calha, s, de pau, Oqiu- 
íemba. 

Calibre, s. d*uma ar- 
ma, Elove. 

Calor, s, Omutenya. 
Faz — , Omutenya 
uatokota. 

CaluMxNiador, s. Omu- 
tendelei. 

Calumniar, V. Okutea- 
deleya. 

Calva, s, Epela. 

Calvadó, Una epela. 

Cama, s, Oiila. 
A^^ranjar — , Okuya- 
la oula, litt. estender. 

— ao ar entre fogueiras, 
Onthanda. 

Páiis que protegem 
a cama, Omityiko . 
Arranjar estes pdus, 
Okuíyika omiti. 

— dos animaes, Olu- 
tuo. 

Camada, s. Otyinkingiyo, 
O ty i nkingarekenyo . 
Por às camadas, 0- 
kunkingiya, Okunkiu- 
garekenya. 
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Camarada, s, TiiMX^pL 

ovotava. 
Cambada, s, de peixes^ 

Oliiho. 
CambaleaPw, r. Okutan- 

thuka, Okuhuiiguha . 
Cameleão, s. Ehiinbi. 
Caminhar, i\ Oknenda. 
CamiíNho, s. Omulila, On- 

dyila. 
— de carro^ Etapalo. 
— , rasto de bois fugi- 
dos ou roubados, 0- 

lyilihi. 

^Separarão de dois 

— s , encruz illiadu , 

Oudyapii. 

Juncado, Ombuaueiio, 

Otyonyeneiio. 

Perder — Okulioinb:i 

m'ondyila. 

Deixar — de propó- 
sito, Okiipambauka. 

Deixar — a alguém, 

Okuhila. 

Mostrar — Okuhoii- 

^o\'à ondyila. 
Camisa, s. Olyikulu. 
Campainha, s, Ongoii- 

dyo. Tocar— Okíihi- 

ka oiigciidyo. 



Campo, s: descoberto ^ 
Oluhandya. 

— inculto, Otyiputu. 

— outr*ora cultivado, 
Otyipembc. 

— recentemente traba- 
lhado, semeado oit 
nao, Ohenda. 

— estrumado por vm 
curral de bois, Elun- 
da. O mesmo antes 
de ser cava. (o, Otyi- 
kango. 

— cultivado no meio 

doma tto depois de cor^ 

tadas e queimadas as 

arvores e silvados, 

Ekanda. 

— cultivado, mas não 
semeado ou plantado, 
Otyilua^;>í. Ovilyilua. 

— cultivado, plantado, 
semeado, Epia. 

Cana, s. caniço, Ombuu- 
g-u. 

— dWtssucar, Eeiige. 

— de milli'), verde^ 0^ 



muciigo. 



— dt's irg ), verde, eas- 
sucarwla , EiKlyoin- 
buc. 
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— c!e milho, O)' de sor— 
f/o, ele. secccf, Olyiii- 
genge. 

— do milho qye nao deu 
espiga, Eiikheva. 

Canal, 5. Omukungu. 

Cânhamo, s. Epangiie. 
Alguns Vamuila fu- 
mam as folhas do 
Cânhamo. 

Caniço, s. Ombungu. 

Cançado, (sej^)v. Okiipiii- 
la. Bsld cançado, U- 
epiiila. Okuponiia. Bs- 
(ou cançado^ Napo- 
iiua. 

Ca Nr; AR, i\ Okupuilisa. 
Okiiporia. Estes ira- 
balhos cançam, Ovi- 
ringa evi vipnilisa. 

Canhoto, (ser) r. Oku- 
ringa omiiinbiri. Oku- 
ringa ombiri. 

Cans, .9. pL Onombi. 
Tem cans, Una onom- 
bi ou Uamena onom- 
bi. 

Cantar, r. Okuimba. 

Canto^ 5. Otyiimbo. 

— de guerra, Olundon- 
go. Okakalanga. 



— , angulo da casa, or- 
ijosto d porta ^ Ohilii- 

Cão, s. Ombua. 

— domatto, Ombuambi, 
Ombindyi. 

Capim, s. Eholi. 

— que se seccou, por 
falia d' agua ou com a 
geada, Ombondi. As 
di ff er entes espécies de 
— que servem aos 
Vamuila^ são: Olyi- 
tunge, para cobriras 
casas. Omuhoke. On- 
kulunkliumbe , que 
cortão para os bezer- 
ros. Ehela. Otyilam- 
bumba. Olyilekclan- 

' kouo. Onkhotankho- 

la. 
Capinar, v. Okupumpha. 

— as sementeiras, Oku- 
hondyuela. 

— raspar com uma pe- 
dra, ou com 2W) pmu 
um pequeno espaço, 

Okukunkhuia. 
Captivar, r. Okukuaía. 
Captivo, s. likongo. 
Cara, s. Otyipala. 
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ÒARACOLy s. Ongonge. 

Caranguejo, s, Onkhala. 

Carapuça, A*, feita de cà- 
bellos ou fibra vege- 
tal, Otyiuya. 

Caravana, s, Otyiendo. 

Carcunda, 5. Onkhunda. 

Carga, í? . Otyitele. Paus 
que se amai*i^am d 
carga e servem a se- 
gural-a e apousal-a, 
bnomongo. 

— de vmnos objectos, 
cabaças, panellas etc, 
amarradas nas duas 
pontas d' um pdu, 0- 
mutengi. 

Carne, s. Ohitu. Peda- 
ço de carne, Otyinlhali. 
Tirar carne agarra- 
da n'uma pelle, apa- 
rando-a com o ferro 
do "machado ou apon- 
ta redonda d' uma fa- 
ca, Okupiipa, Okulota, 
Okutotela. 

Carneiro, s, Ongi 

— de la, Ongi iomakuu- 
dueinya 
Cria de — Otyiketa. 

Caroço, s, Otyitindi. 



Carolo, s. de milho, 0- 
tyipumphu. 

Carpinteiro, s, Omu- 
hongi de Okuhonga, 
cortar, trabalhar ma- 
deira, 

Carraça, s. Onkhupa. 

— grande dos bois, Etiia- 
kupa. 

— dos quartos que mor- 
de sem se agarrar d 
pelle como fazem as 
precedentes, Otyinko- 
pio. 

Carranca, s, Omanyou- 
da. ê um plural. 

Carrancudo, adj\ Tor- 
nar-se — , Okuriíiga 
omanyonda. 

Carregador, s. Ongam- 
ba . Trabalho de— Ouu- 
gamba. 

Queremos serviço de 
carregadores, Tiihaii- 
da oiingamba. 
Prozurar carrega^ la- 
res, Okukonga oiism- 
gamba. 
Carregar, r. Okiilongola 
— arma, Okuloiigola 
cata . 
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— ; (f. r.)Okiilongele!a. 
Carrega a 7ninha es- 
pingarda, Ndongelela 
outa. Ajiidar-se d^uon 
pau para segurar 
a carga sobre os honi- 
b9'0S, Okupikila. 

— , por uma carga 
d cabeça mi ás costas 
d'olguem, Okatuika. 

— SE, Tomar a carga 
sem auxilio d^ou- 
trem, Okuliluika. 

Carro , s . Etemba , por 
causa da similhança 
com uma calha de 
pau que se diz: Omu- 
tcmba. Chiar dos car- 
vos com eixos de ma- 
deira^ Osenenge. 

Carta, s, Oinukanda. 

Cartuoho,5. Omuhoiigo 
onasso de dez, — s, 0- 
tyitungu tyiomihongo. 

Carvão, 5. Ekala. 

Casa, s. Epata, Eiimbo, 
Oiidyuo. 

— de ramoSf Ekaka. 

— cujo telhado repou- 
sa no chãOj Ohinge. 



Lugar da — ao pé 

da porta, Onthomba. 

Lugar da — opposto 

d poi^ta, Oluhinyi. 
Casar, t\ Okunepaomu- 

kai. Okuhombola omu- 

kai. 
Casca, s, d*arvore, 0- 

tyiyula. 

— de fruta como d* er- 
vilha, de feijão, etc. 
Otyipeta. 

— de fruta também^ 
dura como a casca 
do elondo, Otyikola. 

Cascalho, s, de pedra 
férrea, Otyiuaya. 

Cascata, s, Omphupa, 
Ekokoma. 

Casulo, s, de milho, 
Eua. 

Catar, v, Okufuna. 

Cauda, s, Omutyila. 

Cauril, s, Omphande. 

Cautela, inteij. Elo! 

Cavacar, v, Okutota. 
levemente, Okupupa, 
Okutyoka, Okuhatula, 
Okunkindula , Okiila- 
lenya. 

3 
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Cavaco, s. Otyikakava. 
Cavallo, 5, Ougongo- 

vala. 
Cavar, r. Okulima. 

Fazer vma coca, 0- 

kuheya. 
— , (/*. r.) Okuheyela. 
Caverna, s. Eleva. 
Cavilha, s. Ompche. 
Cedo, adv. de manhã. 

M'okamene. 
Cegar, v. Okupola o- 

meho. 
Cego, s. Omurnphoki. 

— d'um olho, Oii- 
thoiigo ieiho. 

Cem, adj. num, Otyita, 

pi. Ovityita. 
Cemitério, s. Omavila, 

litt. sepulturas, 0- 

k'omaeiido. 
Centopeia, s. Insecto 

venenoso, EkaiiUu lio- 

tyiiidundu. 
Cel% s. Eulu. O ceu es- 

td sem nuvens, Eulu 

liapela. 
Cepo, s. Otyihingi. 

— em que ficam amar- 
rados os prisioneiros, 
Omukumbi. 



Cera, s. da abelha or- 
dinária, O mbu rn bi . 
litt. estrume. 

— das outras espécies 
d* abelhas, Elohi. 

Cercado, 5. d*espinhos, 
Ongandyo. 

— d'cstacas, Ohimbo. 
Arranjar — , Okiuiin- 
ba. 

Cercar, r. um bicho, 
vm inimigo, Okuhu- 
pula. 

— , fazer cercado, Oku- 
hondya. 

— , (f. inv.) desfazer o 
cercad ), Okuhondvo- 
lola. 

Cérebro, s. Ouongo. 

Cerne, s. Olule, Ontho. 

Cerrado, (ser) v. Oku- 
uva. Disse do ma tio. 
Uma moita ceri^ada, 
Enkhondo liauva. 

Certo, Otyiri. É certo 
que foi, Otyiri iiaya. 

Cerveja, s. bebida al- 
coólica feita com fa- 
rinha de sorgo gre- 
lado, Onkhela. 
Fazer — Okunvunga. 
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Ckssar, V. Okumana, 

Okumanuhula. 
Cesta, s. pequena. 0- 
tyinibala. 

— grande, Ombiie. 

— velha, Otyindyanga- 
la. 

— ffrinde, alia e fe- 
chada por cima, que 
serve de celleiro, 0- 
tyimbundii. 

Chaíía, .s*. lípnlo, Otyi- 

putc. 
Chamaíj, r. Okuiscna, 

Okuihaiia. 

— por aceno, Okiipalu- 
la. 

— hois, Okupirindya. 
Chaminé, s. Buraco no 

cu Té te da casa p)r 

owfe sae o fumo. E- 

undu. 
Chamma, s. Omiilemo. 
Chão, s Ohi. Pousa a 

carfja no chão, -Tuia 

p'ohi. 
Chato, (estar) v, Oku- 

pupama. 
Chegar, r. Okuhika. 
— ? (í- ^^) Okuhikilila. 
^-. Okuvasa. JSste pdu 



não chega Id. Otyiinu- 
ti etyi katyivahiko. 

— , approocimar, Okua- 
ma-ko. Okufuena-ko. 

— , fazer— , Okuameka, 
Okuf ueiieka . 

— , bastar, Okutiiuka. 

— , (f r.) Okutmikula. 
Fsta cesta de farinha 
não chega para nós, 
Oíyimbala ctyi tyio- 
hindekatyitntiiuku. 

— para comprar, Oku- 
la-mo. O boi chegou, 
paru comprar a ai'- 
ran, Oiigombc iatanio 
m*outa. 

— (f r.) Okntcla-mo. 
OngOHibe ialelamo oii- 
ta. 

Chei j, (ser) i\ Okiiyula, 
emprega-se n) passa- 
do. Um sacco cheio, 
Ondyeke icyiila . 

Cheirar, v. a. Okuuika. 
Okiipepula. 

— rapé, Okufenya. 

— V. n. Okimika. 
Cheiro, s Omuiiiko. 
Chiar, v. dos pássaros, 

Okupopia. 
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Chifre, s. Ombinga. 

— de gazella^ Ohiva . 
~ de boi bem curvado, 

Olupeto. 
Chocalhar , v . agua 
' n'uina cabaça, Óku- 

puha. 

— leite para tirar a 
manteiga, Okuhaka. 

Chocalho^ .9. Ongunga. 

Chocar, 't\ Okutotola. 

Choco, adj. -avola. titl. 
es/á pódf^e. Ovo — , 
Eyiyi liaíoiolua. 

Chorar, v, Okalila, Oku- 

^ nyikita. 

Choveis, v. Okuloka. 
Chove^ Ombila iloka. 
Ser molhado pela 
chuva, Okulokiia. 

— a grossas gottas, 0- 
kiivcta omata . Ombila 
iveta omala. 

— com sol, Okuloka 
hangatenya. 

Choviscar, v, Okiinyc- 

nya. 
Chovisco, s. Omulimbi, 

Otyinyenyo. 
Chuchar, v. Okupuciia. 
Chuva, 5. Ombila, 



— de pedras, O Ugan- 
da vila. Principio do 
tempo da — , Onkha- 
lula . 

Principiar a chuva^ 
Okukalula. Ombila ia- 
kaliila. 

Meio do tempo da — , 
Ondombo. 

Acabar a chuva. O- 
kuíya. Ombila iatya- 
ko. 

Afastar a — com fei- 
tiços, Okiipula ombila. 

Cicatriz s, Elapia. 

Cigarra, s, Ehilili. 

Cima, 5. Ombanda. 
por — , K^ombanda. 

Cinco, «rf/*. nw?«. -tano. 
Cinco homens, Ova- 
liiine velaiio. Tira- 
ram-me vinte e cinco 
bois, Vampoleleonon- 
goinbo omakui evari 
ironongombo ouoa- 
lano. 

CiNcoENTA, adj, num. 
Omakui dano. 

Cinta, 5. Omiivia. 

— larga de couro, Epo-» 
ha , 
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CiiNTURA, s. Ombuuda. 
Cinza, s. Etue. 

Ti7^ar —s do foffdo, 

Okuyuka. 
Cinzeiro, s. Eyala lio- 

malue. 
Cisco, s. Oviyaya. 
Cl\ra (d'ovo),5. Omcva 

eyiyi . 
Clvueira, 5. Oluhandya. 
CoAGLLVR, V, Okuungisa. 
— SE, Okuunga. 
Coalhar, v. Okupota. 

Leite coalhado, .Om-à- 

vele apoia . 
Coar, r. Okuycnga. 
Cochichar, v. Okutoto- 

vola. 
Coberto, (estai*) v. Okii- 

hikilua. 
— , wnx edifício^ Okuy- 

ambelua, de Okuyam- 

bela, cobrir^ pôr tejto. 
Cobertor, s, de lã, Om- 

phumba. 
Cobra, 5. Onyoka. 

— fabulosa, Onthoka. 

— preia, azul , de -í™, 
Ehilui, Etunga lutuo . 
litt, faz colher^ por- 
que estando atacada ^ 



levanta a cabeça e 
alar ff a o pescoço . 

— verde, Engole. 

— f/rossa, curta, 0^^,80, 
Ombula.. 

— grossa, 2"^, habita 
os montes, viuito ve^ 
nenosa, Eata. 

— grande, 4^, muito ve- 
nenosa também, Om- 
bamba. 

— ftna, comprida, 
l"^,õ(), cor de lenha, 
OnkiikiUii . 

— pequena 0^,50, de 
boa fortuna, dizem 
os Vainuiki. Órnuhon- 
dyolo. 

Cobre, s, Otyiveraotyin- 
kuhu. 

— amar eito , Otyilasu. 
Cobrir, v. Okuhika,Oku- 

hikila. 

— casa, Okuyainbela. 

— luna coisa com ou- 
tra, por ex, pôr um 
livro em cima de pa- 
pel, Okuvandeka. 

— se, r. Okulihika. 
— , (f.r.) Okulihikila. 
Cobrir-se por causa 
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do frio , Okulihikila 
outalala. 
Coçar, t?. Okunyaa. 

— SE, Okulinyaa. 
Cócegas, s. pi. Ono- 

nyangito. sing. Ony- 
angito. 

fazer — , Okunyaii- 
gita. 
Coelho, 5. Ondimba. 

— das pedras, fein a 
barriga e o rabo en- 
carnados, Omb-imbi. 

CoítUmelo, .9. Olova 
Coisa, s. Olyipuki, i\ 

cot/s:i. 
Cólera, s. Onyengo. 
Colheita, s. tempo da 

— , Oinpepcla. 
Colheu r. Òkmiyanga. 

Okiikoya. 

— r.fi^ies, Okuhova. C)- 
Iher balatas^ Okii- 
heya omakapa, lití, 
cavar batatas, 

^- folhas, Okuka . 
Colher, s. Oliitiio. 
CoLLAR, s. Olyiranda. 

— d'uni pedaço de ma- 
deira estreito, curva- 
do, epor fora ornado 



de )'iscos, Epeteka. 
CoLLocAR, V, Okupaka. 
Colmea, s. Ombiila. 
Colorir, v. Okmmdisa. 
Com, pi^ep. N\ Viemos 

com elle, Tueile n'ae. 
Coma, 5. Omalenge. 

Levantar a — , Oku- 

pindula omalenge. 
Combate, s. Ovilua. 
Combater, v, Okulua. 

Combatemos toda a 

noite. Tualole iroku- 

lun. 
CoMKrAR V. Okutelckcl:) 

Okuhinib.ka. 
— , (7*.r.)0kahimbikila. 
Começo, s, Ontholekelo. 
Comer, t, Okuria. 

— Uma coisa dura co- 
mo grão de milito, 
kará críi, ele, Oku- 
kokoia . 

— pira) com carne, 
Okulunga. 

— farinha, Okukuvira, 

— coisa naj .nadara, 
Okiikeula. 

— coisa boa, OkulyupiH. 
la. 

Cometa, 5, Onthongululii 
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iomutyila. litt, estrei- 
ta de cauda. 

Comichão, s. dar ^, 0- 
kunyua . 

Comida, s. Onondia, s. 
pi, formado de Oku- 
ria. 

Okuria. Nossa comi- 
da^ Okiiria kuelu. 

— para viagem, Oiikhu- 
la. 

Sobras de comida es- 
tragadas, Otyihanya- 
iiyo. 

Estragar-se comida, 
Okiihanyanya. 

Comigo, N'ame 

Como, adv. Ng\ Andas 
como um cameleão. 
Ove uenda iig^ehimbi. 

— ? ngeli? Como é que 
fez? Uaringa ngeli? 

Companheiro, s. Otava, 
pi. Ovotava. 

— da mesma idade, 
Ekula. Meu compa- 
nheiro, Kiilaiidye. 

Compor, v. Okupangiya. 
Comprar, v. Okulanda. 
Comprido, adj, -le, com 






os prefixos on, ono, 1 
mifda-se em d. Cor- 
da comprida, Ongoi 
onde. 
— , {ser) Okulepa. 

COMPRIMENTAR, V. Oku- 

mcnekela, Ókumene- 
kelela. Okupaula, litt, 
despertar, 

— depois d'uma via- 
gem^ Okudiepesa. 

Concha, s, bivalve e o- 
blongadeO,04a 0,05 
centimetros , Otyikii- 
angu. 

— tmivalve e redonda 
que trazem ao pesco- 
ço ou sobre os cabei- 
los, Omphande. 

Confessar, v, Okutata. 
Achou que era me- 
lhor viver, confessou 
o seu crime, Omne- 
nyo uemupelele, uata- 
ta ekandu liae. 

Conforme, ser — , Oku- 
rifua. 

Conhecer , v . Okui . 
Não tornar a conho'- 
cn\ Okuimbilila. 
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Conhecido, «í/;*.Omiiiua. 
Consagrar, v . Okuya- 

pula liaHuku, lití,\si- 

jtarav (para ser) de 

Deus, 
CoNSELiiEiPwO, s. Omupu- 

lui. 

— do soba, Oiyipundi. 
Considerar, t\ Okiitala. 
Consolar, v. Okiivova. 
Constipação, s, Omuko- 

lo. 
Constipado, (estar) 0- 

kuvera omukolo. 
CoNSTRUcçÃo, 5. Otyi- 

tunge. 
Construir, v, Okutun- 

ga. Coiistruiu-seuma 

casa, Uatungaondyuo 

iae. 
Consultar, v, Okiipula, 

litt, perguntar. 
Contar, v. Okuvalula. 

Conta os bois, Valu- 

la oiiongombe. 

— historia, Okiihipulula. 

— contos, Okuta, litt, 
dizer, Okula oiionga- 

110. 

Contentar, v, Okuham- 
bukisua. 



Contente; (estar) Okii- 

hambukua. 
Conter, v, Okuna, ////. 

ter. 
Continuar, v, Okuhim- 

bika vali, Okulimbu- 

lula. 
— o trabalho depois do 

descanso, Okuhoinbo- 

loka, forma inversi- 

va de Okuhomba, des- 

cançar d sombra. 
Conto, s, Ofigaiio. 
Contra, prep, K' 
Contradizer, v, Okiipo- 

pila k^epiri. 
Contrafazer, v, Okuhe- 

tekela. 
Contrario, s, Epiri. Fa^ 

zer o contrario Oku- 

pirikila. 
Conversar, v, Okutum- 

phola. 
Copo, s, Olufuo. 
CÒR s, Otyivala. 
Coração, s, Omutlma, 

Ombunga. 
Coragem, s, Embanga. 
Corcova, s, Onkhunda. 
Corda, s pequena, Oa- 

goi. 
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— grossa, Otyipanda. 
Corpo, s. Oliiíu. 
CoKPULENTo, adj. ho- 
mem — , Ekoiido. 

Correia , s . tfe coifvo, 
Olutuala. 

— , Lilrecasco de cer- 
tas arvores , Oloi. 

— , Pór correias d roda 
das cabaças, Okiivaa.. 

Correr, r. Okuhaleka, 
Okupikita . Falíando 
da agua, Okuscsuka, 
////. escorregar, 

— de todos os lados dia- 
persandj-sr, ou brin- 
cando, Òkiihataika. 

CORROMPER-SE, V, V. 0- 

kuvola. 
CoRKOMPiDo, adj. -avo- 
la. A carne está cor- 
rompida. Ohituiavola. 

COBTADURA, S. OtyitO. 

Cortar, v. Okuteta. 

— çouro^ Okulenga. 

— panno, Okutandula. 

— mattOy roçar^ Oku- 
kokola. 

— madeira , appare- 
Ihar ^ Okuhonga. 

— capim Okuka. 



— id, cora enxada^ 0- 
kupumpha. 

— com machado, etc, 
Okutyoka. Okuhahula. 

— com faca pouco a 
pouco, Okusola. 

— r. n, OkiUua. 

Cortiço, s, Ombiila. 

Coruja, s, Ektilu. 

Corvo, .ç. líkiiaila. 

CoRYZA, 5. Epiima. 

Coser, i\ Okunyika, Co- 
ser um pana) , Oku- 
nyika ongiio . 

Costas, s. Okonyinia. 
litt. para traz\ Oinii- 
ongo, Oinbuiida. 

COSTELLA, 5. Olupati,^/. 

Oaornpati. 

Costumar, v, Okiityiria. 

Costura, v, Omunyiko. 

Cotovelo, s, Oiikoko- 
lua. 

Couce, s. Oluna, pL 0- 
maluna. Dar couces^ 
Okuhana omaluna . 
Diz-se também da es- 
pingarda. 

Couro, s . Ombandua, 
Oseta. 

*— de boi que se está 
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amaciando^ Emphu- 
ku. 

— de carneiro^ cabras 
que se está amacian- 
do, Olusa. 

Cousa, .«. Otyipuka, Om- 
phuka. Para nomear 
nma pessoa que não 
se conhece dizem: 
Mphuka. 

Cova, s. Etoto. 

Coxear, v. Okulefigiiia. 

Coxo, adj, Omuterigiui. 

Cozer, v. a. Okutereka. 
Okupisa. 

— r. n, Okiipia. O fei- 
jão vae ser cosido. 
Otyipoke tyihanda o- 
kupia. 

Cozinhar, v. Okutereka. 
Cozinheiro, s. Omute- 

reki. 
Craneo, s. Eiikhipa li- 

ombamba. 
Crescer, v, Okukula. 
Cria, s. de vacca, On- 

khembe. 

— de cabra, ovelha, 
Otyiketa. 

— que Já não mama, 
Outhovera. 



Criança, s. Olukembe; 
— de dois annos para 

cima, Onkhupala. 
Criar, v. Okutekula. 
Crime, .9. Ekandu, On- 

khari. 
Crista, s. Omukelcn- 

geiígc. 
Crocodilo, s. Ongandu . 
Cru, aij. -uvisu. Come 

carne crua, Uria olii- 

tu iuvisu. 
Crina, s. Omalengo, pL 

de Elenge não usado. 
Crusta, s, de ferida, 

Ekaka. 
Cruzar, v. os braços, 

Okulikuata olukondo. 
Cubica, s. Onkhi. 
CuLMEA, s. Ombula. 
Cume, s, d'um monte, 

etc, Oudungu. 
Cunha. s. Ompehe. 
Curar, r. a. Okuverula, 

Okuyumbulula, litt. 

deitar fora a doença. 
— , tratar, Okuhakula. 
— , V. n. Okuveruka. 
CuRÁNDEiito, s, Olyim- 

banda. 
Curral, s. cercados e 
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casas dospast(yí'es, 0- 

hambo. 
— , cercadosó, Otyuiila. 
— , casa para cabritos^ 

bezerros^ ele, Olyiny- 

ongo. 
Curto , adj, -tutu, -supi. 
Curvar, v, a, Okupeta. 
— SE, Okulipeta. 
— mna arvore^ Oku- 

yemba. 



— V. n. Okuyembeka. 

diz-se das artores que 

ciirva^ii com o peso 

das fructas. 
Cuspir, v, OkaiUhia o- 

male. 
Cuspo, 5. Omate. 
Custar v, Okupuiya,0- 

kupoua. 
CuTELLo de doisffiwies, 

Omutunga, 



Daxçar, V. Okiinyana, 
litf, brincar, 

— com a zagaia na 
mão, Okutornba, 0- 
kuhela. 

— a dança das rapari- 
gas que consiste em 
bater o chão com os 
pés em compasso e 
com rapidez^ Okutu- 
tula. 

Dar, v. Okupa. 

— , repartir^ Okuava, 

Okuavera. 
— , não dar, Okunumina. 
— , fingir que se rfa, 

ÇLwesentar q objecfq 



e (iral-o immedia la- 
mente antes que o 
tenham recebido, 0- 
kunongisa. 

De, partictda do geni- 
tivo, u, v', i, b, v', 
li, lu, tu, ku, lyi, ki. 
A espingarda de meu 
pae, Outa natale. 

— exprimindo ó togar, 
\C: Venho rfoLupolo, 
Nalunda k'oLupolo. 
Os homens do Kua- 
nyama, Ovalume Vo- 
k'okuanyama. N*esta 
expressão estão em- 
pregadas a^ dua^ 
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partículas v* c k'. 
Usta ultima ínn o 
sentido de a, litt, os 
homens de ao Kua- 
iiyama. 

Debilitado, {estar) 0- 
kunania. 

Debilitar, r. Okuname- 
sa. 

Debruçar, v. Okulan- 
geka ornbupe. 

DebruçovS, adv. Ornbu- 
pe. 

Debulhar, v. com a 
mão , Okupamuna , 
Okupaiida, Okutongi- 
na, — esfregando^ 
Okusenga. 

— com um pau, Oku- 
tyopa, litt, bater, 0- 
kuyungula. 

Decorar, v. Okunyin- 
gílika. 

Dedo,5. Omunue. —pol- 
legar ^ Etunduiiue , 
— Índice^ Omuyuliko. 
Omuyalikua. — do 
meio, Omunue utunda 
vikuavo. — annvlar, 
Uopokati. — auricic^ 
lar, Uokonthere. 



DefExNDer-se, V, Oku- 

liyakula. 
Deitar, v. Okuyumba, 

— /Vra, Okuyumbahi, 

— no chão, Okuluika, 
Okuuissa. 

— , den^amor, Okuuva. 
Deitai a areia no bu- 
raco, Uvei eheke m'e- 
totó. 

— n'um vaso, sacco, 
etc, Okutila. 

— liquido n'um vaso 
para guardar, Oku- 
luila. 

— , Okulangeka. . 
— SE, Okulangala. 

— tendo o fogo ao la- 
do de si, Okutyamena. 

— de costas, Okulangala 
ongari. 

Deixar, v, Okuyeka, O- 
kusa: Dèixou-nos a- 
traz do monte, Uetusa 
k'onyima iomphunda. 

— ttm po uco de comida , 
etc, Okuhila. 

— tnn trabalho, Okupe- 
tuka. 

— , fazer — um traba- 
lho , Okupetula» 
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— tima coisa no ca- 

rninho^ Okupitika. 
Demolir, v, Okuíuiigu- 

lula. 
Demorar, i\ Okiikala 
imbue. 

Dente, s. Eyo. — inci- 
sivo, Eiiiphaka , — 
canino^ Oinphili. Es- 
paço deixado entre 
os dois derítes incisi- 
vos do meio de cima 
que os Vamuila se 
arrancam , Epunyu, 
Oníbuluko, Onkhulo. 
Esj-aço dtnxado por 
ran dente quecahiu^ 
Evondyo. Tirar — , 
Okukula. Cahir nm 
dente, Okukuka. Zn?i- 
par — co77% uma 7*aiz, 
Okukungula. Limar 
os dentes, Okupelc- 
leka. 
^ Dentro, adv. Mokali. 
Mo depois do verbo. 

Depennar, V. Okutunya. 

Depressa, adv. Liva. 

Deputado , »ç . Omutu- 
mui. 

— para faltar e ar- 



ravjar tnn processo^ 

Oiikuepumba. 
Deputar, v. Okuluma. 
Derramar, t\ Okutila, 

Okuuva. 
Derreter, v. a. ao/b* 

go, Okuiingulula. 
— SE, ao fogo, Okuun- 

guluka. 
Desabotoar, t\ Okupa- 

tulula. 
Desafiar, v, a, fazer 

com que uni instru- 
mento não corte^ O- 

kulimpisa. 

r. n. não cortar, O- 

kulimpa. 
Desafinar, v. Okuimba 

omapita. 
Desamarrar, v, Oku- 

kululula, Okiipandu- 

hula. 
—SE, v. Okukutuluka , 

Okupanduhuka. 
Desarmar, v, Okuanya, 

Okulundulula , Oku- 

panguyula. 
— SE, V. Okulunduluka , 

Okupanguyuka. 
Desatar, r. Okukululula 

Okuitula. 
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— SE, Okuituka. O sac- 
CO se desatou^ Ondye- 
ke iaituka. 

Descalçar-se, V, Okulu- 
laonoiíkhiiku, Okuhii- 
kula ononkhaku. 

Descamisar, v. o anilho, 
Okutetiila. 

Descampado, s. Oluhan- 
dya. Campo desam- 
parado depois de ter 
sido cultivado, Olyi- 
pembe. 

Descançar, r.Okupulu- 
lukua. 

— d somb?'a, õknomha, 
Okuombela . M iiaom- 
belamo, Tendes des- 
caiiçado d sombra. 
Éuma formula para 
comprimentar depois 
do calor do meio dia. 

Descanço, s:'da espin- 
garda, Ompangu. 

Descarga, s. d/espin- 
garJas, Onduluvira. 

Descarnar, v. osso, 0- 
kukuka enkhipa. 

Descarregar, v. Oku- 
longolola. 

Descascar, r, Okutetu- 



la, Okupetula. Descas- 
caram o feijão, Vate- 
tula ovipoke. 

— uma arvore, Okuto- 
mona. 

— uma arvore para ti- 
rar correas, Okuhu- 
va, Okuhuvula. 

— abóbora, Okuhonga. 
Descer, ?;. n. Okiituluka. 
Descida, s. Evota. 
Descobrir, v. Okiihiku- 

hula. 

— casa, Okuyambulula. 
— SE, Okulihikuhula. 

— SE a casa, Okuyam- 

buluka. 
Desconfiar, v. Okulun- 

ga. 
Desconhecido, s. Ou- 

keiue. 

Descoser, v. Okunyiku- 
liula. 

Desde, adv. traduz-se 
por 4íprinci piar aqui. 
. . . > Andou desde 
aqui até ámontanha, 
Uahimbika okuenda 
kuno lo k^omphunda. 

Desdobrar, v. a. Oku-r 
uiiigulula . 
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—SE, Okiiuinguliika. 
Desejaií, r. Okuholc. 

— V7)ia coisa qne tem 
vra outro , Okupc- 
lo ya . 

Desejo, s, Ohólo. 
Desembainhar , r . a 

fdca^ Okiihiikiila. 
— SE, a faca^ Okuhu- 

kuki. 
Dese.ncavar, r. Okiihc- 

la. A enxada se de- 

sen ja vou, Eterno lia- 

hcla. 
Desexcolher, i\ Okii- 

onyovoki. 
Desfazer, i\ Okiillngii- 

lula. 
Desfolhar, r. Okupaya. 
Desigual, adj, Ka-lifue 

com o prefixo, 
Despedir-se, t\ Okule- 

kela. 
Despejar, v. Okupun- 

gunyuna. 
Despertar, v, a, Oku- 

pahula. 

— V, n, Okupahuka. 
Despir-se, i\ Okuva- 

lulula ovikutu, Okiii- 
tula ovikutu 



Despreííar, V. Gkupan- 

guyula.' 
Destapar, i\ Okuhiilkila. 

Destorcer, v, Oknpo- 
holola. 

Desviar, i\ Okulvirlka. 

Deus, s. Iluku. 

Dez, adj. nuii), Eku*: 
Dez òois, ckui lionon- 
gombo. Ao plhral, 
Omakui. Dizem, oma- 
kui cvari, litt. dois 
dez para vinfe; OHia- 
kui ctatu, liit. três 
dez para trinta, eêc. 

Dia, s, Kkumbi. Ser 
dia, Kuatya, meio 
dia, Omouiutuekati. 
passar o — Okuhi- 
mama. 

Diabrete, s, Olyilulu.- 

Diante, ^9?'éf/?. Komeho. 

Dinheiro, s, Ombongo. 

Direita, s. Mão — Oku- 
rio. 

Discutir, v, Okupataua. 

Dissolver, v, a. Oku- 
sengulula. 

—SE, Okusenguluka. 

Disputar, r. Okutangu- 
na. ... 
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DiSTRAUiDo, (ser) Okuo- 
valeya, Okiitaliikua. 

DisTRAHiR, V. a. Okuta- 
lula, Okuovalesa. 

Divida, 5, Oiigerc. 

DiZEK, V. Okuii, Oku- 
tanga. 

Dó, s, Oiikhciida. Te- 
nho dó d^elle, Ndyina 
onkhenda iae. Metter 
do, Okuletesa onkhen- 
da. 

Dobrar, v, panno, Oku- 
uinga. 

— curvar, Okupeta. 

— v. n Okulipeta. 

— as arvores, Okuy- 
emba, Okuyembeka. 

r— encolher, Okuonya. 
—SE, Okulionya. 
Doce, (ser) Okupepa, 
Okuhoholola. 



Doença, s. Ouvora. 

Doente , s. Omuvcri , 
Omuvoi. 
Bstar — Oku vera. 

Doer, v. Okiiihama. Fa- 
zer — Okuihainosa: 
arder, Okulotana. 

Doido, 5. Elai. 
Ser — Okuhaluk.i. 

Dom, s. Ongau. 

Dono , s. Mueno sevi 
prefixo. 

Dor, s, Olungombia. 

Dormir, v, Okulalu. 

— assentado, Okuiingila. 

Doze, adj, num, Kkui 
na -vari: Doze bois, 
Ekui n'onongombe o- 
nombari. 

Duro, (ser) Okutena, 0- 
kukola, A terra está 
dura, Ohi iatena. 



E, coiy. N* 

Ébrio, adj. emp^^egado 

comosubs. Onkholua. 
Ecco, s. Otyiningo. 
Edificar, v. construir 9 

Okutunça. 



EiL-A, EiL-o, Oiou, cio- 
una; oiei, oieina; otye- 
tyi, otyotyina, etc. 

Eira, s, Otyipale. 

Eirado, s, — formado 
por uma pedra lar^ 
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ga e chata ^ Enthan- 

da. 
Elephantiase, 5. docn- 

ça, Omukihi uondyarn- 

ba. 
ElephaxNte, s. Ondyam- 

ba. 

Dente do — ,0inblnga. 

litt, chiffre. 
Ella, elíc, pvon, ae, 

mueiie, ohe. U boi é 

d'elle, Oagombe oiae. 

Que elle venha, Mue- 

110 iiye. È elle, Ohe. 
Em, pv^p. M', K'. Em 

ca<a, K'cpata, ircum-, 

bo. 
Embainhar, r. Okuoya, 

Okutunga omuoyo. 
Embebedar, r. Okukole- 

sa. 
Embigo, r. Onkhopa. 
Embotado , adj . estar 

— , Okulimpha. 
Embotamento , 5 . — dos 

dentes causado por 

frutas verdes, Oufige. 
Embotar, t\ faca, ar- 

ma, Okulimphulala. 

— dentes^ Okuringa 



ouãge. As frutas ve^*- 
des enibotani os den- 
tes, OmaHkhumba a- 
rlngaQjange. 
Embranquecer, v, Okii- 
meiía onombi. ////. 
crescer cabellos tran- 
cos. 

EXBRENIIAR-SE, V, OkU- 

nyingila m'omuhilu. 

Embriagar, v. Okukolo- 
sa. 

Embrulhar, v, arran- 
jar em pacote, Oku- 
uiuga. 

— , embaraçar, v. Oku- 
pondinga,Okupondiii- 
gila. 

— SE, Okupondingiya. O 
barbante embrulhou- 
se todo. Oiigoi iapon- 
dingiya aiho. 

Emigrar, v. Okutunda- 
ko, Okuiluka. 

Emmagrecer, V. Okuho- 
ka, Okuaaina. 

EMMoRDAÇAR,t?. Okukuta 
omphupu. Quando se 
agarra pela bocca 
uma pessoa ou tnn 
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ainmnl para que nao 
fdlleuem grite diz-se: 
Okukuata omphupu. 

Emmudecer, r. Okulema- 
na okuhapopi. litt, 
ser aleijado de não 
f aliar, fíg, Oku mu ta. 

Empinar, v, Okupindula. 

Empola, s. Eyiya. 

Emprestado, adj , Es- 
tar — , Okuundikua. 
Pedir — , Okuundila. 

Emprestar, v, bkuun- 
dika. Erapresía-me 
rima panella, Mbun- 
dikeko ombiya. 

Empréstimo, s . coisa 
emprestada, Ombuii- 
diko. Devolver a coi- 
sa emprestada, Oku- 
kondola ombundiko. 

Empurrar, t\ para "mo- 
ver, Okukuma. Em- 
purra aquella pedra. 
Kumako emanyalina. 
Esta palavra empre- 
ga-se também no sen- 
tido de fazer andar. 
Faça andar os bois, 
Kumako onoiígombo. 

— , Dar um empurrão^ 



Okukunyuna. 

Empurrão, s, Onkunyu- 
no. 

Encalvecer, v, Okurin- 
ga epela . 

Encaminhar, í;.Okuhort- 
gola oudyila. 

Encarnado, adj, -nkhu- 
hu. Estar — , Okuku- 
huka. Homem de cor 
nm pouco encarnada, 
Omuyei. 

Encavar, V, Okapangi- 
ya. — a enxada, Oku- 

- panglya etemo. 

Encher, v, Okuyulisa. 
Encher a casa de fa- 
zendas, Okuyulisa o- 
vityuma m^ondyuo. 

— , apertando^ Okuna- 
miaiya. 

— , sacudindo umsacco^ 
etc, para caber mais, 
Okututuila. 

— , faltando d*um rio, 
Okutyinda . litt , le- 
var, Okuleta. litt, tra- 
zer, O rio encheu, 
Ondongi iatyinda. 

E.xcoBRiii, V, Okuhole- 
k:i. Encobrir vm la- 
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drão. Okuholeka o- 
tyimphulu. 

Encolher, v. Okuonya. 

—SE, vj\ Okulionya . 
Okukutumana. 

Encontrar, v. Okuvasa. 
EncontroU'OS em ca- 
sa . Uevevasa k'eunfi- 
bo. Não o vou encon- 
trar, Hikernuvahiko . 

— no caminho. Okuho- 
iiya. Okuuanena. En- 
contrei o teu carre- 
pador ao pé do rio, 
Nahonya ifon gamba 
iove k^ondongi. 

— SE 710 caminho, Oku- 
honyena. Encontra- 
ram-se ao pé da cas- 
cata, Vahonyena k'e- 
kokoma. 

Não — a pessoa que 
se vae procurar . 0- 
kupieiíya. Não se — 
no caminho, Okiipin- 
gasana. 
Encontro, s, Oiiibuane- 

no. 
Encosta, s, Ongongo. 
JÍNcòsTAR, V, Okuvamc- 

7 A> 



iça. Eftço^ía i 



s to (iro- J 



cha, Tyiyameka k'òn- 
khanda. 

— SE, Okuyama. Encos- 
tar am-se d casa: Va- 
yama k'ongulu. 

— SE tim ao outro^ Oku- 
liyama . Não vos en- 
costeis uns aos outros, 
Muhaliyamei. 

Endireitar, v, Okuviíi- 
la, Okuviukisa. Endi- 
reitei o rego, Naviuki- 
sa omukungii. 

Endoide jER,r. Okiiahi- 
ka. 

Endurecer, t'. OkuUola. 
A cabaça endurece 
agora, Etira likola pa- 
lie. 

Enfadado, adj. Estar 
— , Okunkhia ounye. 
litt, morrer de enfa- 
do. Estou enfadado. 
Nankhia ounye. 

Enfado, s, Ouiivc. 

Enfiíite, s, Etcpo. 

Enfeitiçar, v. Okuloa. 
Enfti tirou a minha 
mãe. Ualoa mee. 

Enfeixar, v. Oknringa 
.olvipandj. 
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Enfiar, v, Okuhoma. 

— , (/\ r .) Okuhomena . 
Dd cá as tuas missan- 
gas, vou Vas enfiar. 
Leta onòngima bovi- 
randa, ndyikuhome- 
neko. 

Enforcar, r. Okuyen- 
dyelesa. titt. fazer es- 
tar dependurado, 

— SE, Okuliyendyelesa. 

Enfraquecer, v. Oku- 
nama, Okuumbesa o- 
nonkhono. 

Enfurecer, v. Okunu- 
mana. 

— , (/. r.) Okunumane- 
na. Enfureceu-se por 
causa das minhas pa- 
lavras, Uanumanena 
onondaka bange. 

Enganador, s. Onkhem- 
bi, Omukembi, Omu- 
kembeleyi. 

Enganar, v. Okukembe- 
leya, Okukemba. 

— SE, Okulikemba. 

— para causar damno. 
Okukengerera. 

— SE, com prejuizo pro- 
pino . Okuliken gerera i 



Fatiando d*um la- 
drão que querendo 
roubar se deixa apa- 
nhar ou d*um bicho 
que cae n'uma atmia- 
dilhadiz'Se: Okuliken- 
gerera. 

Engasgar-se, V. Oku- 
kuatua. litt, ser agar- 
rado. 

Engatar, v. Okuhome- 
ka. Engata este gan- 
cho. Homeka ondovo 
ino. 

Engelhar ou Engelhar- 
SE, v. Okukutumana. 
As folhas engelha- 
ram-se. Ovifuoviaku- 
lumana. 

— - , (f. r.) Okukutumane- 
na. A5 folhas enge- 
lharam por causa do 
calor. Ovifuo viakutu- 
manena omutenya. 

Engordar, v. Okunina. 
Este boi engordou. 
Ongombe ei ianina. 

Engraxar, v. Okuuave- 
ka. litt. untar. 

Engulir, t?. Okunyina. 

— a comida $em ma^- 
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tigar. Okunyina omun- 
dindi. 
Enigma, s. Ongano. Eis 
um exemplo dhiin eni- 
gma pi*opú6to e adivi- 
nhado, — Polo. {Adi- 
vinha.) — tiuye. (falia) 

— Tueile k'ombala, 
tuapeua ondyuo ihena 
ombundi. Fomos a ca- 
sa do chefe def^am-nos 
uma casa seni pai* ta, 

— Eyiyi. Um ovo. 
Para dizer: não pos- 
so adivinhar, di- 
zem: Nankhilua. Es- 
tou morto. . -- 

Enjoar, v. Okuevesaom- 
bungo. O azeite enjoa. 
Omahi aevesa ombun- 

Enjoado, adj. Estar — 
Okueva ombungo. Es- 
tou enjoado. Naeva 
ombungo. 

Enraivecer, v. Okuiiu- 
mana. 

Enriquecer, v. Okutuin- 
bisa. Okutapelesa. Es- 
te homem enriqueceu 

os seus filhos, Omuu- 



thu ou uatumbisa ova- 
na vae. 

—SE, Okutumba, Okuta- 
pela . Enriqueceurse 
muito. Uatapela one»- 
ne. 

Enrodilhar, v. Okuhon- 
ga onongonga. litt. 
consttuir, fazer vol- 
tas. ' Encontrei a co- 
bra enrodilhada no 
canto da casa . Na- 
vasa onyoka k'oluhi- 
nyi ielihonga onon- 
gonga. 

Enrolar, v. Okuhonga 
onongonga. 

— umpqnnOy umpapel. 
Okuuinga. 

— arame nos braços ou 
nas pernas. Òkuho- 
meka. Ter arame 
enrolado d maneira 
de pulseira. Okuho- 
mekua. 

Ensinar, v. Okulongesa. 

Quem te ensinou? Orie 

uekulongesa? 
Ensino, s. Elongehilo. 
Entalado, adj. Estar — , 

Okuominiyua. 
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Entalar, v. Okuomi- 
niya. A pedra enta- 

. lou-me. Emanya lian- 

. dyominiya. 

Entalhar,.!;. Okukome- 
ka. 

Entalho, s. Otyikonie- 
ko. Faça mn entalho. 
[ Honga ou tyokaotyi- 
. komeko. 

Entender, v, Okuiva, 
Okuivite. Okukuata. 
. Entenderam o qne 
. eu disse. Etyi napopia 
vetyiiva. Entendestes? 
Muetyiivite? Enten- 
deste? Uakuala? 

Enterrar, v. Okupaka . 

Enterro, s, Epako. 

Entoar, v. Okutumbula. 

Entornar, v. Okunengu- 
la. O cão entornou o 
leite. Ombuaianengu- 
la omahini. 

—se, V. Okunenguka. O 
leite entornou-se. 0- 
mahini anenguka. 

Entrada, 5. Enyingililo. 

Entrançar, v. Okupaii- 
da. 

— o cahello.Ok\\\m\'à , 



Entranhas , s. Eimo , 
Omala. 

Entrar, v. Okunyingi- 
la. O boi eyitrou. On- 
gornbe ianyingila. 
Fazer — , Okunyingi- 
lisa. Okunyingiya. O 
pastor fez entrai* os 
bois no curral. Omun- 
Ihita uanyingilisa o- 
nongombe irrotyun- 
tha. O ladrão levou 
(fez en trar) meus bois 
para os curraes do 
sova. Otyimphulu (ya- 
nyingiya onongombc 
bange m'onohambo 
bohamba. 

Entre, prep. Mokati m', 
Pokati p'. A cobra 
metteu-se entre as pe- 
dras. Onyoka ianyin- 
gila mokati m^omama- 
nya. 

Entregar, r. Okupaku- 
la. Entreguei'lhe a 
espingarda d'elle . 
Napakula outa nae. 

Entupir, v. Okuhihila, 
Okuhitika. Ide entu- 
pir Q^s buracos. Kubi- 
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hilei omatoto. -4^ her- 
vas entupiram o re- 
go, Eholi liahitika o- 
mukungu. 

Envenenado, adj. Estar 
— , Okukolua. Foi en- 
venenado por cogu- 
melos, Uakolelue n'o- 
malova. 

Envenenar, t\ Okiikola, 
Okukoluesa, Okunuisa 
oukola, Okuloa. As 
frutas do viatto ente- 
nenaram-no. Ovinyan- 
go viom'ohika vie- 
iniikola. 

— ,(y>.^Okukolela. Oku- 
íoela. Envenenou-me 
por causa das minhas 
riquezas, Uandoela 
oahoiia uange. 

Envergonhado, adj. Es- 
tar —, Okuk linda. 

— , (/\ r ,) Okukundila . 
Está envergonhado 
porque foi apanhado, 
Uakuiidila etyi akua- 

llKl. 

Envergonhar, v, Okii- 
kundisa. O que lhe 
disse o env:'rgònhou. 



Etyi nemupopiã fye- 
mukundisa. 

Enviado, adJ, Sèr*-, 
Okutumua. "^ 

Enviar, v, Okutuina. 

— ,(/'.ri)Okutumina. Vou 
mandar nm homem 
para buscar os bois. 
Ndyikatumina ongam- 
ba okupola onongom- 
be. 

Enviuvar, v. Okiíuilua 
n'ondyuo . 

Enxada, s. Eterno, — dos 
antigos, feita com a 
7nadeira da oliveira 
brava, (Omundyam- 
bi.) Otyinkhumange. 

Enxame, ,9. Efua liono- 
nyiki. Um enxaine 
pousou aqui hoje, 
Efua lia tuia kuno omu- 
hono. 

Enxotar, v, Okuvinga, 
Okutaa, Okutaata. En- 
xotam os pássaros^ 
Vavinga dviila . 
— moscas , com a 
í2u7o.Okuviva. 

— ,(7'.r.^0kuvitigila. Ide 
enxotar (ospiss iros) 
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nas sementeiras. Ka- 
vingilei ovitoina. Lu- 
gar ondefioain as pes- 
soas que enxotam os 
pássaros. Otyivinglro. 

Enxugar, v. Okukukuti- 
sa. 

— , t? « n. Okukukiita . 
Estende o teu panno 
para enxugar. Nya- 
ueka onguo iove iku- 
kute. 

Enxuto, adj. Estar — , 
Okukukuta. Este lu- 
gar está enxuto. Om- 
phamgu inoiakukuta. 

Epilepsia, s. Otyintho- 
nva. 

Epistaxis, s. Omukota. 

Equivaler, ser equiva- 
lente, ter o valo7* de, 
V. Okufuamo, Okufui- 
lamo. Cmii o teu boi 
dar-te-hei o equiva- 
lente. Naria oiigomífe 
iove, haiidyikiipa etyi 
tyifuilamo . U^n boi 
equivale a uma espin- 
garda. Ongombo if ua- 
mo m'outa. 

— sEj Okurifiia. 



Erguer, v. Okupindula. 

— SE, estando deitado, 
Okupinduka. — estan- 
do assentado ou cvr- 
vado, Okiikatuka. 

Ermo, s. Ehoko. 

Errar, v. enganar-sj, 
Okulikemba , Okuli- 
kengerera. 

— o caminho, Okuom- 
ba oiidyila. liU. per- 
der o caminho. 

— uma conta, Okuva- 
luliya. 

— , vaguear, Okutya- 
matyama. Errei todo 
o dia nos mattis. 
K^ekumbialiho iiatya- 
matyania k'onohiku. 

Erro, s. Onkhembeleyo. 
Foi só um erro, não 
foi de propósito. Oii- 
khemboleyo vala, ha- 
ulna. 

Escada, s. Ondondolo. 

Escama, s. Ekaka. 

Escamar, v. tirar esca- 
mas, Okupelaomaka- 
ka. 

Escangalhar, v. Oku- 
hauya. Escangalhm 
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o açude. Uahanya o- 
tyipalclo. 

— , (/*. r.) Okuhanycna. 
A sua casa^ escanga- 
Ihou-a por causa do 
caminho, OnJyuoiae 
ueihanyena ondyila. 

Escapar, v. Okupaluka. 
O ladrão encapou, 
Otyinphiila lyapiiluka. 

— a um perigo, a uraa 
guerra , etc, Okuhii- 
pa. N'esfe tempo de 

^ fome quem vae esca- 
par? K'ondyala ino 
orie ukahupa . 

— escorregando das 
mdos, OkusGSumuka . 

Escarnecer, v, Okukue- 
ra . Não escarneçaes 
d*um a pessoa aleija- 
da, Muhakuerei olyi- 
lema. 

Escarrar, v. Okunthia 
ekolute. 

Escarro, s, Ekolute. 

Escavar, v, Okuheya, 
Okuheya k'oiilherc , 
Okuheycla. 

Escolher, v, Okaholo- 
vola , Vou escolher 



um hoi no curral . 
Ndikaholovohi ong'om- 
bo m olviiiilha. 

— Okukoya. Dd ca as 
'inanias toias para 
que eu as escolha . 
Leta ononguo ndyi- 
koycko. 

EscoNDKDouPvO, s, Eho- 
lamo. 

E>coNDr:?., v, Okuhole- 
ki, Okiivikii. Não es- 
condam eíles os la- 
droes. Vahaholekc o- 
vimphulu. 

— SE, Okuholama. Bs- 
conJeu-se numa moi- 
1a, Uaholama m'eii- 
khondo. 

—SE, (/; r.) Okuholnme- 
na. Foi csronder-seá 
espera dos bichos, Ua- 
kaholamena oviíiya- 
ma. 

Escorbuto, s, Oiniiku- 
su. Tenho o escorou^ 
lo, Nd vivera omiiku- 

Sll. 

Escoria de /brja, s, 

EílOlKl. 

Escorregar, v, Okuse- 
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sunuka , Okupusunu- 
ka. Querendo passar 
o rio escorregou, E- 
tyi nahanda okuyau- 
ka ciidcngi uasesunu- 
ka. 

— , Okusesa. Aqni es- 
correr/a-se milito , Pa- 
no pasesa onene. 

Escova, s, Olyilaumuno. 

EscovAu, t\ Okulaumu- 
na. 

Escravidão, s Oupika. 
Es ta gen te cresceu 
na escravidão. Ovan- 
lu ava vakula m'ou- 
pika. 

Escravo, s. Omupika. 

Escrever, v. Okuhone- 
ka. Passou o dia a 
escrever, Uahimama 
ii'ckuhoneka. 

Esculpir, v, fazer ris- 
cos cem lima faca 
ou ferro qvcnte. Okuy- 
clo. Esculpir fguras 
sature uma cabaça. 
Okiiyola onthciida. 

Escuma^ s. Etutu. 

Escumar, v. a. Okukau- 
lula etutu. 



— V. n. Okuringa crria- 
tutu. 

Escurecer, estar escu- 
ro, V. Okunlyikovcra. 
Já escui^eceu . Pahe 
kuanlyikovera. Aqui 
den tro está escui o . 
Muno manlvikovora . 

tt. 

Escutar, v. Okulehela. 
Es cu t ar a m tudo 
quanto dissemos. Va- 
tehela atyiho cihi tua- 
popia. 

Esfolar, v. Okuyuva. 
Esfolaram o cabrito. 
Vayuva onkhcmbo. 

— Okukulumuna. Esta 
pedra o esfolou. Ema- 
nya lino liemukulumu- 
na. 

— SE, Okurikulumuna. 

Esfolhar, .t?.',Okupaya, 
Okulokola ovifuo. Es- 
folharam, o tabaco. 
Vapnya f líiaknya. 

— , ripando, .Ok\\^\\^y;à. 

Esfregar, v. Okuíseketa... 
Esfrega o braço com 
este remédio. íScketa 
okuuoko u'oiyihemba 
etyi. 
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— SE, Okiiliseketa. 

— , (/. r.) Okiiseketela. 
Esfreyd-se puv causa 
(Tuyna dór, Uliseke- 
tela ongemb!a. 

— Í5E as mãos, eU, com 
força para as alim- 
par, Okiilipolola. 

— dois pátfs para tirar 
fogi, Okutaka olupia. 

Esfriar, v . Okupola. 
Deixa ainda esfriar 
isto. Tyipolepo aiikhe- 
re. 

EsGRAVATAR, i?.Okupala. 
As gaUinhas esgrava- 
/a7n.OnofiifuaÍ3upula. 

^,(f.r.) Okupaliila. As 
gallinhas d' Angola 
esgravatam para (a- 
cliar ) grãos . Onon- 
khanga bupalula oiion- 
gima. 

Esmagar, t\ Okiityopa, 
Okuinianga, Estepáu 
esmagou a cabeça da 
cobra . Omuti ou ua- 
miaiiga omuluo uo- 
iiyoka. 

— , (/! r.)Okumiangula. 
Esta pedra esmagou- 



me um dedo, Emanya 
eri liammiaiigula onui- 
luie. 

Esmigalhar, v, Okuny- 
eanyula. 

Espaçar, v. Okuhohovo- 
la. lilt. afastar. 

Espalhar, v, Okuhan- 
(lula. Espalhai este 
monte dUireia . Han- 
dulei onthumbo irioie- 
lieke. 

— d maneira de quem 
semeia. Okunyanya. 

— os moveis d'mna ca-- 
sa, pór as coisas em 
desordem. Okutolesa. 

— ?E, estar espalhado, 
Okuhanduka. A areia 
está espalhada. Eho- 
ke liahaiiduka. 

— Okiitota. Todas as 
coisas estão espalha- 
das n*esta casa. Aviho 
vialola m^ondyuo ino. 

Espanejar, v. Okupuku- 

muiia. 
—se, Gkulipukumuna . 

As gallinhas espane- 

jam-se. Onoíuíuabuli- 

pukumuaa. 
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Espantar, v, Okiitiim- 
phiilLila. NcTo espan- 
teis os bois. Muhalum- 
phululei onongcmbe . 

— SE , Okulumphuluka. 
A cabra espaniou-se 
e fvgiu, Onkhombo 
ialiimphuluka iahena. 

Espargo, s, Oraukala- 
lankhanga. 

Espelho, s, Otyilivan- 
dyelo, Otyilitalelo. 

Espera, s. iei^no de ca- 
ça, Eholameno. liít. 
Escundedovro para 
... Estará — , Okuho- 
lamena. tilt, Escon- 
der-se para . . . N*esta 
noite estive á espera 
d'inn leão, K'onthiki 
ino naholamena on- 
khnrika. 

Esperar, i\ Okukevera. 
Amanhã me espera- 
rás ao pé do rio. 
Muhiika haunkhevera 
k'ondongi. 

Espi:iiDTf;AR. V. Okupese 
la. Espcrdiram a sua 
comida. Víipesela o- 
kuria kuavo. 



—SE, Okiípcseka. O mi- 
l/w /ka afjvi a csper- 
dirar-se. Epnngu lika- 
la kuno n*okiipeseka. 

Espêrniar, i\ Okuhana. 

Esperteza, s. Oulongu- 

Esperto, odj. Estar — 
Okulongnka Fazer 
— OkuloDgiikisa. O 
que et te viu tornoií-o 
esperto, YAy\ uamoiia 
lyicmnlongnkisa. 

Espesso , adj. Estor — , 
Okiikiinla. Este barro 
es tá m i' ito cspf sso . 
Onlhata ino iakuata 
onene. 

Espetar, v. Okuika, 0- 
kunaminiya. 

—SE, Okulilcma. Espe- 
tei-me mn jáii na 
perna. Ncliloma n'o- 
lyimuli m*olyiknlo. 

Espeto, s. Cmi hehe, — 
de pca qve servia de 
lavra aos antigos . 
Omphoko. 

Espia, s. Omulavi. 

Espiar, v. OklIla^a.//o- 
je cie7*am espiar no 
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paiz. Omuhono veya 
okiilava olyilongo. 

EspiGv, .9. — de .nilho, 
E ikh"li. — desorglio, 
Eliamba. — de painho 
(Massango) Ekuiikho. 

Espingarda, s, OiUa. 

— la z ar i na , — uom- 
baiidya. — d'espoleta, 

— uoiUhiinda. — de 
carLij/io, — iiokafue- 
ka. 

Espinho, s. Ekele. Ti- 
rar — , Okupinda eke- 
le. 

Epirito, s. EIuIu, Olyi- 
lulii, Oinphepo. 

— , Alma qne vem alor- 
vien^ar os vivis. O- 
hande. 

Espirrar, í*. Okutuaon- 
tyehi. 

Espirro, s, Onlyehi. 

Espojar-oE, V. Okiialan- 

gala. As^zebras espo- 

jam-se na areia, 0- 

nongolo bualangata 

m'eheke. 

Esposa, s, (o) tembo. 

ESPRIGIJU; \R-.SE, V. Oku- 

liaana. litt.puxar-se. 



Espuma, 5. Etutu, OnthU- 
lu. 

Esquecer, t\ Okulim- 
bua. O lai nome, es- 
queci-o, Eiiyinalyatyo 
nelilimbua. 

Esquerda, 5. Embiri. 
Passa a esquerda, 
Kuata k^embiri. 

Esquina, 5. Eikh3u. Vê- 
se d esquinada crsa, 
Umoneka k'oakhea li- 
ongulu. Cortar as es- 
quinas, Okutetaoman- 
kheu. 

Esta pron, e adj. —no. 
Com o prefixo de con- 
cordância. Esla ar- 
vore, OiniUi uno. 

Estaca, s. Ompheho. 

— Onde se expõe a ca- 
beça d^um inimigo ou 
d'um ladraOy ao j)'^ 
da casa dos chefes, 
Embumba. 

Estar, v, Okuri, Okiikíí- 
hi. Eslá a escrever. 
Ukahi n'okuhoneka. 
Estão W Okoveri? 
8im^ es Ião lá, Eii; 
Okuveri. 
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ÉsTE, a^'. e pron. -no 
Co7n o prefixo de con- 
cordância, Esle boi, 
Ongoinbc ino. 

Esteira, 5. Otyimbam- 
balua. 

lísTEXDER, V. Okunyane- 



ka, Oknyala. Okiihan- 
diila. Uojd \amos es- 
tender o feijão ao sol, 
llono lukanvancka o- 
tyipoko k*omutcnya. 
J^Sienderroi pa. Oku- 
nyaneka ononguo. 



Fabricante, 5. Omutun- 
gi, Omuhongi. 

Kabkicau , V, Okutunga. 
Fabricar pannos. 0- 
kutunga ononguo. 

— , Okuhonga . Fabri- 
car arcos, Okuhonga 
ononkhondyi . litt . 
cortar arcos. 

— , arrotear, cultivar, 
Okuhenda. Fabricou 
wtiita tem^a. Uahen- 
da onenc ohi. 

Fabula, s, Ongano. 

Faca, s, Onkhiki. 

— de dois gumes, Omu- 
lunga. 

— cuja folha não tem 
ponta, Onkhiki iom- 
bulu. 

Face, s. Otyipala, Eta- 



ma . A face , Ok'o- 
meho. 

Facho, s, Olyitcnyo . 
Otyimimikilo. 

Fac.l, adj. È—, Kalyi- 
puiya , Kalyiponesa , 
Kalyipullisa. /2//. Isto 
nãocança, È — deco- 
corar estas palavras, 
Okunyingihka cnon- 
daka ombu kambu- 
puyia. 

Fadigoso, adj. Ser — . 
Okupuilisa, Okupuiya. 

Faísca, s, — de fogo. 
Ohahe. — de fivro 
cm íra^^a. Ekorckotio 

Faiscar, v, Okuyumba 
onohahe, Okuyumba 
ornakorokotio. 

Faixa, 5. — de panno 
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(Htn serve de cinta 
j) ira íicfjarar os ves- 
tidos. Oinuviauoiiguo. 

Falcaj, s, Olukoi. 

Falha, s. — num pau, 
Otyito. — niun me- 
tal ou objecto de bar- 
ro, Oluka. pi. Oiion- 
ka, Omunkhia. 

Falhar, v. Okaponya. 
Afilhei a um jacali, 
falhei. Nayambolele 
oiigiiluve, neipoiíya. 

Fallar, V. Okupopia, 
Okulanga. Acabaste 
d^. fatiar? Uamaaa 
okupopia? 

— ait>, Okukaliiliika. 

— ba'*x), Okulotovola, 
OkiUolovcka. 

— obsrrnumcnte, Oka- 
tiikaua. 

— )nu'lo, Okuyaya. 

— durante o soDino, 
Okiilola. 

— , (f r.) Okupopila. 

Fallece:^, V. Okhun- 
khia, Okiiya, Okiile- 
ka, Okuiuiida oiniie- 
nyo. 

Falso, adj. Emprega-se 



o substantivo: Menti- 
ra, EUUu. Isto é fal- 
so. Elyi elutu. 

Família, s. Ombiinga. 
Este homem é da tua 
familia. Omulumeoa 
ombuuga iove. 

Faminto, s. Ondambu. 

Farejar, v, Okapepula. 
Okafimbula. O cíTo 
farejou algum ^icho. 
Ombiia iapepula otyi- 
nyama. 

Farelo, s. Ovipota. Utt, 
cascas. 

Farinha, s. Ohinde. 
Quando a farinha se 
está coagulando ou 
cozendo por debaixo 
da agua, no fundo 
da panella, diz-s.?: 
Ohiiide iariaongololo. 

— de grãos torrados e 
nioidos com S2l para 
ser comida nas via- 
gens. Otyikiivira. 
Comer — , Okakuvira . 
Bola de— ama^ ;ada, 
Ekeiide. 

Farnel, s. Oiikhuta. 

Faro, s. Este cão não 
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trm faro. Ombua ei 
itiipu oma^ulu. lí/L 
não ieninarizcs, Om- 
bua ci kaiycve. lltt. 
ivjo caça. 
Faupa, s. Oiilheta. 

— de frecha, em for- 
ma de lança. Ohevo. 
— em fora) a de pre- 
go. Onlungo. 

— , feita de pau. Y)^'^ò.. 

Faiíiíapc, s. Otyinyaii- 
ga. 

Fastio , s . Falta de 
appetlte. Tenho fas- 
tio. Okuria katyitave- 
ra . lltt . Come/ isto 
9uTo consente. 

Fatalidade, 5. Ohasa. 

Fatigar, v. Okupuilisa, 
Okuponesa, Okupuiya. 

Favo, s. sem mel. Ehila. 

— com mel. Otyileme. 
Favor, s. Otyari. pL 

Ovityari. Este homem 
fez-me muitos fato- 
res. Omuníhu ou uam- 
pa ovityari ovinyingi. 
Fazer, v. Okuringa. Fa- 
zer-se doente. Okurin- 
ga vala uti uvera. 



Faze assim. Rihga 
íiga, uli figa. 

FEnnE, s. Eicma* Fsid 
com febre. Una ele- 
ma. 

Fechado, adj. Fstar — 
Okuyikua, Oku3-eilua. 

Fechadura, 5. Lk^imba. 
É feita d^ madeira 
e usada na tei^^a dos 
Vaiigambu^. 

Fechar, v. Okuyika, 0- 
ku^cila . — os olhos. 
Okuhiiiinika. 

Feijão, s. Otyipoke. — 
frade. Ekunde. 

Feio , adj. —vi. Esta 
coisa é feia. Otyipu- 
ka etyi otyivi. Este 
cão é feio. Ombua ei 
ombi. 

Feiticeiro, s. Onganga. 

Feitiço, s. Ouanga , 0- 
tyihemba. — para 
impedir a chuva de 
cjir. Oiupulo luombi- 
la. Fazer o tal feiti- 
ço. Okupula ombila . 
Fazer feitiço para 
fazer morrer uma 
pessoa. Okutakela. 
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Feixe, s. Otyipandi. 

Fel, $. Onyango. 

Felicidade, è, Ombem- 
bua. 

Feliz, adj, Uirornbem- 
bua. lUt. Tem felici- 
dade. 

Fêmea, adj. -kai. com 
o prefixo convenien- 
te. 

Fenda, s. Ornunkhia. 

Fe.xo, .s". Eholi. 

Feiia, s. Olyiiiyama. 

Ferida, s. Olyiputc. — 
na cabeça. O m bolo. 

Ferido, adj. Ser — 0- 
kuvetua. 

com uma arma 

de fogo. Okuloyua. 

com arma pene- 
trante. Okulomua. 

com um macha- 
do, etc. Okulyokua. 

— , s. Ombele. 

Ferir, v. Oku veta. Fe- \ 
riu o javali na per- 
na. Uaveta onguluve 
k'otyikalo. Okuloya , 
Okutyoka, Okutoma. 

— SE , Okuíiveta . — 
n'uma ferida que já 



rxis'n. Okulilalakana. 

Fermentar, v. Okuhi- 
luka, Okulelaoiionlhu- 
lu. A cerveja fer- 
Ufcnloii. Oukhela ia- 
hiluka. 

Ferrão, s, —das abe- 
lhas, ele. Olumona. 

Ferreiro, s. Oiikhulun- 
gu. 

Ferro, s. Olyivera. 

Ferru(íe\í, s. Oiyiiigiile. 

Fértil, adj, Esla terra 
è ferlíl. Ohi ci imc- 
ncsa ovirla. lUL faz 
Cè^escer o manlimen- 
to. Ohi ci iiia oviria. 
lilL tem inanlimen- 
to. 

Ferver, v. Oknhiluka. 
A agua ferve. Ome- 
va ahiluka. 

Festa, ò*. Olyipito. 

— do soba que se faz 
na lua de Kakuenye. 
Oiidyelua. 

Feto, .ç. Embalandougo. 

Fiar, v. Okupoha, Oku- 
pota. 

Ficar, v. Okusala, 0- 
kukala. Ficou para 
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traz. Unsala k'onyi- 
ma. Tenho o tra boi, 
fico com elLe. Ndyl- 
\\\x ongombo iove, 
ndyisala ii'aio. Fica 
nas terras da líuiLla. 
Ukdla k'omuila. - ' • 

Ficado, s, Ehuli. 

Figueira, figo, s, is 
prlncipaes espécies 
são: Oinulemba, cujo 
fracto é oiidemba, 
Omuholo cujo fructo 
é Oholo, Omuenda cu- 
jo fructo é Eenda, 
Omukayu que dá um 
figo g/vsso chamado 
Ekuyu, Oinumuenye 
cujo fructo é Ema- 
enye. O nome gené- 
rico doestas três ulti- 
mai espécies é Omu- 
hipua e o dos fructos 
Eliipua. É da figuei- 
ra Omiilemba que os 
vamuila tirain o vis- 
go. 

Existe no paiz uma 
figueira pequena que 
não excede a altura 
de dois palmos; os 



ramos meio-lcnhosos 
morrem cada anno. 
Tem o nome de Olyi- 
kuyu. 

Filho, ò*. Omuingona, 
O mona. 

-^pj-imogenito. Otyive- 
ri. 

— tcltimo.^Okhelo. 

Filtro, s. Olyilola. Fs- 
te filtro é feito de ca- 
pim. 

Fim, 5. Epuilo, Epuililo, 
Ombitulilo. Hoje vere- 
mos o fim d' este pro- 
cesso. Omuhono luka- 
mona oiiib.lulilo iom- 
phela ci. 

Fio, 5. Ongoi. — de 
7)iissanr/as . Olunlhi . 
pt. Onoiíthi. 

Firme, adj. Fstar — 
Okupama , Okíikola . 
Fsta parede está fir- 
me. Otyimato etyi 
tyapama . 

Fita, s. — larga que 
atam á roda da cabe- 
ça, Ohako. 

Flauta, 5. í^nkhuene. 

Flecha , 5. Omuhongo . 
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Flor, 5. Oiiíhcnio. Co- 
lher flores. Okuíuknld 
oiioiithemo. 

Florecer, V. Okulcrnu- 
na. Okutcmuka. 

Focinho, 5. Eyula. 

FoGAO, s, Euthia, ojnan- 
lh:a . 

Fogo, ,s*/ Otupia. Daf 
fogo, dar tiro. Oku- 
loya. 

Folha, 5. Efuo. Folhas 
nooas, Oiidyovo . 

FoLLE, 5. Omuyevoyo. 
Torar — Okiiycveya. 

Fome, s. Ondyala, Elam- 
bu. Ter — , Okunkhia 
ondyala. Okulamba- 
ka. Malar a — , Oku- 
ululula. Matar-se a 
— a si mestno^ Oku- 
utuluka. Okuliníulula. 

Fomentar, v. AppUcar 
fbmenta^^õjs. Okuse- 
keta. 

Fonte, s. Olylhlino. 

Fontes, 5. Otyihiiiaku- 
íui* 

Fora, adv. K'ondye. 
A espingarda ficou 
fora . Outa uesala 



k^ond}^. Fora da ca-- 
sa, K ondyo iondyiio. 

— , inlerj. — d*aqui^ 
Tundapo. — d'ahi, 
Tuiidako, Pita. 

Força, s. OnoiíkhòhO, 
plural de onkhono 
quenãoé iizado. Tem 
força. Una onoukho- 
110. 

Forja, 5. Erikiti. 

Forjar, i\ Okuulhila. 

— > (f ^*J Okunlhilila. 
Forjou-me iim hello 
machado . Uanlhilila 
oiikhava ongua . 

Formiga , s. — muito 
pequena^ preta, Ohi- 
uyinylki. — encaima- 
da y que anda em 
bandos muílo nume- 
7'osos. Omusonde, 0- 
munkhefiia, Olyisum- 
bututu . Fsla íillima 
é menor, — preta , 
que anda separada- 
mente, Ougungui . 
— preta^ comprida de 
três centímetro , an- 
da em bandos poucos 
numerosos, Enyeu. 
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— simílhnnte a pre- 
cedente , anda só e 
cxhala mau cheiro^ 
Elimbanyeu. 

— brcDua , (tremite) 
Ofu:i. Eíite nome é 
próprio da formiga 
trabalhadora; a ou- 
tra que acompanha 
e defende a traba- 
lhadora chama-se : 
E:pbu:nb:ike!ie. 
Est^s dois nomes s'^o 
CO mm uns a todas as 
espécies de formigas 
brancas. Os machos 
e fem^^as^ que a uma 
cerla época do annOy 
saem com azas, tem 
dicer^os noines. Uns 
se chamam: Efua, ou- 
tros mais pequenos, 
Omboli . Estas duas 

. qualidades sao co- 
mestiveis. Uma outra 
espécie tem o nome 
de E.iinginiiigi. 

FoKMioLEiRO, s, — da 
formiga branca . 0- 
tyimbumba. 

FoKQuiLHA, ^.Ompanydi. 



Fortalecer, v. Okupj 
mekesa . 

— SE, t\ Okupameka. 

Fortaleza, s, Virtudi 
força da alma, Oi 
pameko. 

— Forte , Oiyimpaka. 
— dos EuropeuÁ 
Ombonge. 

Forte, adj . Ser -i 
Okukola, Okiipama 
Okiiiia onokhoiio. E\ 
te pau ê forte. Oma 
011 uakola. O boi 
forte, Óngombe iu 
oiioakhono. 

Fortuna, s. felicidadi 
E'aii. Bo\ sorte^ Oty 
tiiDd lua. 

Fraco, adj. Ser - 
OkiJSOáo!oka , Okuní 
ma . No sentido d 
nao ser rijo empn 
ga-se o negai ico d 
bkukola. É fraco 
Kaiyakolele ; isto 
não è forte. 

Fraldar, v, Okukenge 
rsra. 

Fralde, s, Ekengerera 

Frecha, s. Omuhonga 
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SECHAR, V. Okiiyaha. 
[íENTF,. 5. Oincho. (li/l. 
o.s olhos) d frente, 
K'omcho, Olupnla. 
RESTA, .9. Eirjphnna. 
nio, /?. Onlalala. 6Vr— 
Oknlenda. Foz — Ku- 
rtenda. A agua cslá 
fria, Omeva alenda. 
líONTE, s. Ombamba. 

ROUXEL, S, OlUVi. 

RucTiFiCAR, V. Okuiina. 
líETA, s. Otvinvnnsro. 
L' 'IDO, s, VX\\\ . **d se 
^diz craquli* qnc fu- 
gia diante de ladrões, 
ele, 

|:gir, V. Okuhona. es- 
capar, Okulninl)oka. 
\~- diante de ladrões, 
Okiflanla. 

— evitar vma pe.^soa 
para nrTo lhe /'aliar, 
Okutiiha. 



Fulano, s. ngandi. 
FiLiGEM, s, Omuoleuon- 
dyuo. 
Fumai:, v,71, Okuliiima, 
OkiUiiiminiya . 

— V a. — a^aí^Oku- 
pnena. — Cânhamo, 
Okusipa . 

Fumo, s, Omuihi. 
Fundo, 5. Ohi. No — 

Pohi. 
— , adj. Ser — Oknya. 

O poço é fundo. Eiva 

lutya. 
FuNiL, s, Omplia1<elo. 
FuiiADoií, s, Olyidingo. 

— para furar feno. 

Olyilombolo. 
Furar, v. OkuHiila, 

Okuluk;). Okuíika. 

— SE, V, Okutink:\. 
Furo, s. Ombuiidi. 
Furtar, v, Okuvaka. 



DO, s, Ovipíiko. eabe- 
ryf de — Otyipi.ko. 
fAMioTo, s Oiviín- 
phunya. — grande, 



de cór verde. Em a li- 
ga . Espécie maior 
que tem as azas pin- 
tadas, Otembo ieum- 
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bo . — , (Acridium 
migratoríiuii), Orn- 
pahu ; a espejít* ama- 
7\Hla chama-se Oka- 
■ lyiekG. 

Gaguejar, v, Okukoko- 
ma. 

Gvio, s. Ouvianganga. 

Gaiol\, 5. — feita co)n 
paus e correias, Olyi- 
etole, pi. OvltyieteLG. 

Gaivão, 5. Otyingandya, 
Oiiratiinyamaviíiibi. 

Gai/jar, V. OkaiiJyale- 
ka. 

Galho, s. Olyiinpha. 

Galli.nha, s. Ofiifaa. — 
d Aiiffol i. Oakhaiiga. 

Gallixueiro, s, Oly^ku- 
kii. 

Gallinhola, s. Olyiau- 
lanphoiide. 

Gallo, 5. Kkuandam'- 
bolo. Ao cantar do— ^, 
M'ekáiidambolo. 

Galopar, v. OkiihamlDa. 

Gamella, 5. — de pau, 
KlernbLi . — feita de 
palha como um cesto, 
Oiidirua. 

Gancho, 5. Oadovo. 



GaíNHar, V. Tradicz-se 
p'^là forma relativa 
do verl)o que expri- 
me a acçrTo com a 
qual se ganha o ohje^ 
do, Ex. Ganhei(íra' 
balhando) uma es- 
pi.ngurda . Naringihi 
outa. litt. trahaUiei 
pura uma espingar- 
da. 

Ganir, v, Okukuena. 

Gargalhada, s. Rir ás 
— . Okuyoloka. 

Gargalo, 5. Omiinyino. 

Garganta, .s\ Omunyi- 
110. íYcí da — , Kngoii- 
gorivo. 

Garra, s. Eiikhanya. 

Garupa, 5. Evango. 

Gastar, ?•. De.yicrdi- 
çnr, Okiipesela . — 
dinheiro, Okupescla 
onoiíiboiígo. 

Gatilho, s. Osipa,. G- 
liihipa 1 

Gatinhas, s. Andar de 
gatinhas, Okucuda 
oiigombe. UIL andar 
co)no um boi. 

Gato, s. Otyimbisi. — 
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bravo, Elolo, — Ofiie. 
— (F, nigripcs) Olu- 
simbà. 

Gavião, 5. Olukoi, Otyi- 
kaleve. 

Geada, s, Ongandyi. A 
geada qitrííiwic as 
fhlhasy Ongandyi ia- 
riaovifuo. Ult. comeu. 
Caiu geada. Ongan- 
dyi ialapela. 

Gelo, s, Ongandyi. 

Gema, ò\ Onkhondon- 
gnlu. 

Gémeo, adj. Epaha. ser 
— , Okutyltua epaha. 

Gemer, v. bkukcma. 

Gengiva, s. Olyinnge. 

Gente, s, Ovanlhn. Otyi- 
kumba . Veia com 
vniila gente. l'cia 
n/ovanlu 0vhi)yingi .• 

Gerau, t;. Okiítliíiiba. 

Gérmen, 5. Oluhongo. 

Germinar, ít. Okiílcla 
oluhongo, Gkiiinciia'^ 

Giba, é: Oiiklíunda". • 

GiRoYA, s. Ombome. 
Eiiylnanibambi. ////. 
engole antilúpe. 

Girafa, s. Ombahe. 



Girar, v. Okuliselaseta. 

Gnu, s. Espécie de an- 

: íilope da altura de 

2un boi. Ongcrcnge. 
Golfão, .^. flor. Ongo- 

íela. 
Golpe, s. Otyito, elu- 

miiia. 
GoMMA, s. Eka, cnipre- 

ga-se ao plural 0- 

maka. 
Gordo, adj. Ser — , 

Okunina . 
Gostar, v. Okuhole. 

Gosta de trabalhar. 

Uhole okuringa. 
Gosto, s. Oholo. 
Gota, 6*. Ela. Deitar 

tuna — , Okunokola. 
Goto, s. Dar no — , 

Okuíeníti 'Emprega- • 

sef também o pQíSS{çQ, 
; ^.Okuíenua. /.. 
Governar^ v. Okulu- 

mina. 
Graça^ s. Olyari. plnr.. 
ovilyari. • 
Grama, s, Olyiuona. , 
Grande , adj . -nené . 

Uma grande arvore, 

Ooiuti omuoeae- .. 



v. 
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Grão, s. Ongima. Pe- 
daçodegr^To, Eiikha- 
lu. — cosiídonaagiia 
para ser com ido. O- 
mukuiidya. 

Gravar, r. Oky( la . — 
fitndo, Okiikala. 

Gravida, ,v. Omunlhim- 
ba. 

Grelar, v. Okulela olu- 
hongo. Fazer — mi- 
lho. ele, Dkunkhin- 
dika 

Grelo, 5. Oliihongo. 

Greta, s. Omunkhb-^ 

Gritar, r. Okukaluluka, 
Okiiyucla, — fjrítode 
guerra . Okuiiliila , 
Okiiulula onkhuo . — 
jior eafísa de medo , 
Okuliavcra. 

Grito, .s*. —de guerra, 
Oiikhuo. 

Grosso, adj. Ekondo, 
— nené. 

Grou, s, are prmalta 
de cor cinz.enta, 0- 
kaluhane. 

Grumo, s, — de fari- 
nha, Onyinda. A fa- 
rinha fez-se-em gru- 



mos, Ohinde iakuata 
OLionyinda. 

— de leite coalhado^ 
oníibulu. 

Gruta, s. Eleva. 
Guarda, s, Omuyungi. 
Guardar, v. Vigiar, 0- 

kuyunga. 

Esconder , Okuholc- 

ka, Okupaka. 

Reservar^ Oknpaka. 

— para(f, r.^Oknpa- 
kela, o passivo é 0- 
kupakelua. Guardou- 
me um pouco de a- 
gua, Napakelua oka- 
uiva. 

Guerra, s, Ovita. (os 
guerreiros) O chefe 
veio fazer guerra a 
meu paiz, Elonibe 
lialeta ovila kotyiron- 
go tyiange. 

Guerreiro, s. Otyiía. 

Guia, s, Omuhongoli. 

Guiar, v, Okuhongola. 

Guita, 5. Ongoi. 

Guloso, adj. Ser — , 
Okalonga. 

GuRGULHo, $, Onyadm- 
ba. 
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H 



Habilidade, s. Ounon- 

Habilidoso, adj. Omu- 
iiongo. 

Habitação, s. Epata, 
Eirnbo. Ongulu. 

Habitante, s, — crmn 
paizy Oinutyilongo. 
— d'ufn ynesnio lu- 
gar, Oinukalomphaii- 

Habitar, v. Okukala. 
Onde habitas? Uka- 
lapil 

Hálito, 5. Omuenyo, 
Olyenyo. 

Halo, 5. Otyilombo lyio- 
vita, litt, accampa- 
mento dos guerrei- 
ros. Para os Vamuila 
o Halo solar éo pre- 
sagio de guerras ou 
outras infelicidades. 

Hasta, — de pau duro 
que servia de arma 
aos antigos habitan- 
tes do paiz, Ompho- 
ko. 



Herdar, v. Okupinga, 
com o sentido de su- 
bstituir. Herdei da 
casa de meu pai, 
Napiíiga tale m'eain- 
bo liae. 

Herdeiro, 5. Omphinga. 

Herva, s, Ovifuo. — 
graminea , Eholi. 
(Vid. Capim), 

ni?poi>oTAMo, 5. Onge- 
vc. 

Historia, 6.01ukombe. 
Contar — , Okutan- 
ga olukombe, 

Hoje, adv, Oinuhono, 
Uono, Hono liiio. 

HoMBRo, 5. Otyipepe. 

HoMMEM, s, Oiniilumc. 

HoMONYMo, s. Homem 
do "mesmo nome. O- 
kanyina. 

HoNTEM, adv, Mongulo. 
Antes de—, Moiigulo 
lina. 

Horta, s, Epia. 

Hospede, s. Omukom- 
be. Omuenda. 
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Hostilizar, v, Okuleva. 
Este homem nos hos- 
tiliza, Omulume ou 
uíuleva. 

HOTTENTOTE, S. OmU- 

kueno, Otyikueno, 0- 
• viukueno, termo plu- 
ral de despi^ezo, 
HuivAR, V. Okulila, 0- 
kuulula. 



Humedecer, r. Okunya- 

nya. 
Humidade, s. Ombui. 0- 

tyimbui . Te7n — , 

Tyauilua no ty imbui. 
Hydromel, s . Otyin- 

gundu. 
HyeíNa, 5. Ehúnyu, En- 

garanga, Ombungu. 



Ibis, s. Ouyange. 

It)ADE, s. Omanima. 
lUt. annos. Compa- 
nheiro da mesma — , 
Ekula. 

IclUAL, aJj. Ser — <?, 
Okuíua. O Kudu é i- 
gual ao boi, Oholon- 
go iafua ongombe. 
Ser — entre si, Oku- 
rifua. As arvores são 
ignaes. Omiti virifua. 

Ilíaco, adj. Osso — , 0- 
manekelo. 

Ímbondeiro, s. Oínukua, 
Friícta do — , Ekua. 

Imitar, v. Okueleka, 
Okuheteka. . 



Immundo, adj. Ser — , 

Okukaka. 
Imposto, s. Onganda. 
Incapaz, adj, Omuhima. 
Incendiar, v. Okupisa. 

Okuyoka. 
LxcHAçÃc, s. Oly imita. 

Otyinthimba. 
Inchar, v, Okumita. 
Incircumciso, 5. Omu- 

kainthu. litt. menirM. 

Este nome é applica-^ 

do ás creanças. 
Inclinar, v, Okuyen- 

dyeleka , Okunyonge- 

ka. 
Inculto, adj. Campo — 

nunca cultivado , O 
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tyiputu. Campo —, 

que foi cultivado, 0- 

lyipembe. 
Indicar , v , Okuyulika . 

Okuyulikisa. 
Index, s. Omuyuliko. 
Indigestão, s. Ondindo. 

Ter — , Okulindua. 

D,r — , Okulinda. 
Industrioso, adj. Ornu- 

nongo. 
Infância', s, Ouna. 
Ingua, s. Omuambi. 
Inimigo, s. Omuycli. 
Injuriar, v, Okutukana. 

Okiitomba. 
Interior, s. No — , 0- 

komokati. 
Interrogar, r. Okupula. 
Interromper, v. — mn 

discurso . Okutyopa . 



OkuDkhinkha. 

Inveja, s. Otyipululu. 

Invisível, adj, Empre- 
ga-se o negativo de 
Okamonua, ser visí- 
vel, Okumoneka, ap- 
parecer. Deus é — , 
Huku kamonua. 

Ir, V. Okiienda. Vou ao 
Ilumbe, Dyienda k'on- 
khumbi. 

—se, Okapita. Okuya. 
Foi-se embora , ha 
muito tempo, Uapi- 
tale. 

Ira, s. Onyengo. 

Irma, s. Omphange. 

Irmão, 5. — mais velho, 
Omukulu. — maisnO' 
vo, Ondenge. 

Isto, pr. Otyo tyino. 



Jacaré, s. Ongandu. 

Javali, s, Onguluve. O 
macho tem o nome 
de Omphinda, a fê- 
mea, Olupange, e as 
crias, Ovinguingui. 

Joeira, s. Ongalo. 



Joeirar, t?. Okupeya, O- 
kupunga. litt. sepa-^ 
rar. 

Joelho, 5. Ongolo. 

Jogar, v. Okunyana. 
Atirar, Okuyumba. 

Jogo, s. Especie&de^^ 
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Onkuaso, Omphuma. 
Okanye. 

JovEN, s, m. Omukueri- 
dye. — /". Omuhikue- 
na. 

Jorrar, v. Okulyanana- 
na. 

Juba, s, de leâb, Oma- 
lenge. liít. crinas. 

Juízo, 5. Onondunge. 
For.na do plural, não 
se emprega ao singu- 
lar. Ter — , Okuna 
ouondunge. Okupun- 
gula onondunge. Es- 
ta creança principia 
a ter juizo, Omona 
ou upuDgula onondun- 
ge. 

JuNCÇAO, s. — de dois 
rios, de dois cami- 



nhos, Ombuaneno, O- 
tyihonyeno. 

Juntar, v. Okuhonyeka. 

—SE, Okulihonya, Okuu- 
anena, Okuhonyena. 

Junto, adv, juntamen- 
te. Pamue, Kumue. 

Juramento, s. Os Va- 
inuila empregam es- 
tas formulas: qtiem 
tem pae dizy Tukuta- 
te. Quem não tem pae 
diz: Tio, Nouye, Na- 
manamo. 

Justiça, s. Fazer — , 
Okuviula onomphela, 
Okuviukisa onomphe- 
la. litt. endireitar os 
processos. 

Justo, s. Ondalaua, 



KuDU, s. Antilope^ 0- 
holougo. 

KiNo, 5. Sueco adstrin- 
gente d' uma arvore, 



(Plerccarpus eriíiacc- 
us.) chamada Mulila- 
hondc litt. chora san- 
gue. 



La 
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L 



LAN 



La, adv. Kuna, Muna, 
Pana. 

Lábio, s, Otyieyemena. 

Laço, 5. Onkhokovekua, 
Omuiyo. Armar — , 
Okuíela omuiyo. 

Lacrão, s. Onge, Otyin- 
dundu. — grande, de 
terras mais quentes, 
Ekoto. 

Ladear, v, Okulandula. 

Lado, s. Onthere. Ehim- 
ba. Ponha a pedra 
d'este lado da casa, 
Paka emanya k*onthe- 
re ino iondyuo. A ows- 
sa casa está do uiUro 
lado (do rio), Eumbo 
lietu Uri k'ehimba lina. 

Ladrar, t?. Okuueya. 

Ladrão, .s. Otyimphulu. 

Ladrilhar, v. Okuyala 
omamanya. Utt, es- 
tender pedras. 

Lagarta, s. Etiva. — 
do milho, Oluhiko. 

Lagartixa, 5. Olyikoko-, 
lo, Otyikonkhulu. 

Lagarto, s. —pintado 



e grande que habita 
nas pedras, Ekuan- 
kuambila. 

— cinzento, habita 
lambem nas pedras, 
Ekombeka. 

— muito comprido 
habita em buracos no 
chão, Ekangala. 

— das pedras , On- 
khakakanda. Asesca- 
mas d'este são2)onta- 
gudas. 

Lagoa, s, Etala. 

Lagrima, s, Onkhuka. 
Derramar lagrimas, 
Okulila ononkhuka. 

Lama, s, Onthata, Ohota. 

— feita pelos pés dos 
onimaes nm curracs, 
Otyitopa. 

Lamaçal, s. Ohapa. 
Lamber, v. Okulasa. O 

boi lambe o sal. On- 

gombe ilasaomungua. 
— SE os beiços, Okuli- 

lasa. 
Lançar, v. Okuyumba, 

Vomitar, Okuhandya, 
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Okunyongama. — fo- 
ra, Okuyumbahi. 

Laiígar, V, Okuyeka. 

Largo, adj. Ser — , 0- 
kuhandyuka. Toi^iar 
largo , alargar, Oku- 
handyula. 

Larva, 5. Etiva. 

Latão, 5. Olyitasu. 

Lavado, pari. Se7^—, 0- 
kúkohoka. 

Lavar, v. Okukoha. 0- 
kusukula. Lavar rou- 
pa, Okukoha onon- 
guuo. 

Leão, s. Onkhurika, on- 
dumbu. 

Leiba, .s. Onkhu. 

Lejte, s. Omahini. — 
Qi^edo e chocalhado 
para tirar a mantei- 

Ím, Omayele. — coa- 
Aarfo, Omatungi. PW- 
meiro — depois do 
parto, Ehanga. 
Lembrança, 5. Objecto 
que faz lembrar o 
auzenté, Omaivaluki- 
lo. Deixe-me uma 
lembrança , Dyiekele 
ornai valukilo. 



Lembrar-se, t?. Okunon- 
gonoka. Ókuhinange- 
la. Fazer—, Okiinon- 
gonokesa, Okulimbu- 
lula . lez-me lembrar 
d*esta arvore, Ua- 
noii gonokesa omuli 
ou. Fez-me lembrar 
d'este negocio , Uau- 
dimbulula ondaka. 
— com saudade, 0- 
kuivaluka. 

Lêndea, s. Otyihonyi. 

Lenha, s, Olúkm.plur. 
Ononkui. 

Buscar — , v. Ókulya- 
va. Quebrar — , Oku- 
tiaula. Va buscar 
lenha equebre-a, Ka- 
tyave ononkui haum- 
butiaula. 

Leopardo, 5. Ongue. 
Onkhapi. — novo, On- 
guetete. 

Ler, V. Okutanga. — 
uma carta, Okutanga 
o mukanda . 

Levada, s. Omukungu. 
Fazer uma — . Oku- 
honga omukungu . 
^Levado, part. Ser — ds 
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costas, Okuvérekua . 
Okuverama. 

Levantar, v. Okuhum- 
phula. Okuyelula. Por 
em pé, Okupindula. 
:Okutalaineka. 

Levantar-se, V. Okupin- 
duka. Levantaervos o 
sol está já alto. Pin- 
dukei, ekumbi liatya. 

— sobre aponta dos 
pés, Okukololoka. Pôr- 
se em pé, Okutalama. 

Levar, v. Okutuala, 0- 
kutyinda. 

Conduzir gçkdo . Oku- 
ombola. Levou os bois 
ao rio. Uaombola o- 
nongombe k'ondongi. 

— as costas, Okuve-r 
reka. 

LEVE,.,arf;. Ser—, Oku- 

pepuka. 
LiBELLiNHA, s. EnkhuQ- 

gue. 
Liberalidade, s. Otyari. 

£ste tem libeí^alidade. 

Ou una otyari. 
Licito, ádj. ser — , 0- 

kuhailikilue. litt. não 

ser prohibido . 



Liga, s. Onkhuto. 
Ligar, v. Okunyinga. 

— uma ferida, Oku- 
nyinga otyipute. 

Limar, v . Okutyeka. 

Lima esta faca, Tye- 

kako onkhiki ei. , 
Limite, s. Ondimbu. 

Aqui está o limite 

dos países, Opopa oiít: 

dimbu ioviongo. 
Limo, s. Engole. 
Limpar, v. Okusekuna. 

Vede Alimpar. 
Limpo, adj. Ser — , 0- 

kusekunua. 
Lindo, adJ. -ua, Se7* — , 

Okuhiua. Tens uma, 

— casa. Una ondyub 
iehiua. 

Língua, s. Eiaka. 
Linha, s. — d*emma^ 

deiramento, Onkham- 

bo. Ontyororo. 
LANHAS, s. fio, Omusi- 

nya. 
Lírio, s. Onyanga. Os 

lirios tem. flores, 0- 

nonyanga batemuna. 
Lixo, s. Oviyaya. 
Lodo, s. Ombingale* 
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Lombo, s. Omuongo. 

Lombriga, s. Ontheku, 
Onyoka ioixieimo. litt, 
coh^a ff o ventre. 
— da terra, Otyinyo- 
kanyoka. 

Longe, adv. Kokulè. 
Kakupepi. 

LosNA, s. Enthl li. 

LoucAME.xTEj adv* Otyo- 
va. 

Loucoj s. Elaii Ser — . 
OkuhÊlluka. 

Lua, s. Ohatiyi. É lua 
itova, Ohanyi iaviala. 
Á — está no crescen- 
te , Ohanyi iri pomu- 
tenlhamo. Está no 
quarto crescente, Iri 
pokati pomuíentha- 
mo. É lua cheia, 0- 
hanyi iri pomurikhi. 
Fstd no minguante^ 
Iri pomunkhi. Estáno 
quarto minguante, 
Iri pokaíi pomunkhi. 

Lugar, s, Omphangu. 
Tirar uma pessoa do 
lugar onde está. 0- 
kuondolola. Th^arum 



animal do — . Oku- 
pangiila. Sair do lu- 
gar onde se está, 0- 
kuondoloka . 

Lume, s. Ctnpia. Che- 
ga-le ao pé do lume, 
Fíiena k'oíupia. 

Luminar, s. Olyimlrni- 
kiio. 

LupiA, s, Onthungu. 

Luto, 5. Omutambo. Fa- 
zer o — . Okuonga 
omutaní)bo. Vèdír-se 
de — , Okupinkila. 

Luz, s. Olyitei, Olupia. 
Dar á — , Okukutula . 

Luzir , v . Okukenya . 
Vimos um fogo luzir 
nas montanhas. Tua* 
mona otupia luake- 
nyena k' onomphun- 
da. N'este exeinplQ 
está empregada a 
forma relativa. 
Faltando d' um me- 
tal diz-se : Okuiiai- 
ma. 

Lynce, s. Oiuakuíi, O- 
lunga. 
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Maca, s. Otyipoya, Oaiu- 
anda. 

Maça, s, Ôiikhunye. 

Macaco, s, Otyindondi, 
Olokolo , — grande 
de cJr preta, Oatyiina. 

Maçadura, s. Praéijar 
a — , Okuturnba, 
Okuiiianga. 

Maçaroca, s. — de mi- 
Úi<), Epungii. 

Machado, s, Oukhava. 
Segundo as differ en- 
tes formais que tem 
chama-se: Otyikavan- 
ga, Otyipopa, Otyika- 
lango . 

— , que Si*rve de bisi- 

•* gnia da aufhoríiade 
dos sovas e outros 
chefes importantes , 
Ekuva. 

Macho, adj. Ondame. 

Machocar, V, Okuman- 
ga. 

Macilento , adj . On- 
dambu. 

Madeira, 5. Omuli. Tra- 



I bulhar — , Okuhonga 
Oírjuti. 

Madr JGADA, s, Omornu- 
huka. 

Madrugar, v. OkalimG- 
iieka . 

Madurecer, ser madu- 
ro, r. Okiipla, A5//-^- 
ctas ainda não madu- 
recer am , Ovinyango 
kaviuepie. 

Magro, adj. Pessoa ma- 
gra, Ondambu. 
Animal magro, 0- 
tyipuude. 

Ser —, Okuhoka. 0- 
kunama . Okulamba- 
ka. 

Magoar, v. Okutyopa. 

Mãe, s, Mc. ineyo. Oina 
Onyoko . 

Minha mae foi ao 
trabalho , Me uaka- 
í'inga. Onde está a 
tua mãe? Nyoko u- 
ripi ? A mãe de Lom- 
be foi-se embora, laa 
a Lombe uapita. 
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Mais, adv. Vari. nkhere. 
DS-me rn lU, Dyiavo- 
re vari. 

Mal, adv. Onavi . hío 
está mal feito , Etyi 
tyaringiiá navi . 

Malagueta, 5. Ondungu. 

Malci^iado, adj. Ser — , 
Okupuha. Okuna e- 
pombo. Este rapaz é 
malcriado , Omuku- 
endye ou uapuha. 

Malhar, v, Olc^ityopa, 
OkuluiUha, Okunlhila, 
Okupuma. Malhei o 
meu milho, Natyopa 
omapungu ange. 
Passou o dia a ma- 
lhar em /erro, Uahi- 
mama n^okulunlha ou 
n'okunthila ovivera . 
Malhar nitma cu- 
nha, Okupuma ompe- 
he. 

Malho, s. Omphumo. 

Maltratar, v. Okuleva. 
Okulinga otyitovi ou 
n'otyitovi . Okuringa 
ovauthu onya. Okuna 
oiiya. O chefe me 
maltratou, Elombç 



Una onya iange, ou 
liandinga otyitovi. 

Mallogrado,- adj. Ser 
— , Okupombua. 

Mallograr, V. Okupom- 
ba. 

Mama, 3. Evele. 

Mamar j'i?. Qkunyanna. 

Mamillo, /TOndanda. 

Manada, s, — de bois, 
Ernbamba . 

Mandar, v, Okutuma. 
Manda Id o teu fi- 
lho, Tunjako omoaa 
uove . 

— uma coisa por u- 
ma occasido, Okutu- 
oiikisa , Òkulumina , 
Quem manda lá? Crie 
uluminako? 

Manhã, 5. Omuhuka. Á 
— , Muhuka. -Farí?í IS- . 
to d — , Handyiringa 
otyo muhuka. Pela 
— , Okomuhuka. 

Manilha , s. Oluuri. 

Maninha, adj. Vacca 
— , Onthimpe. 

Manta, 5. Onlhanga, 
Onguo iokulihika. 

Manteiga, s. Ongundi, 
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Omulela. Quando não 
é cosida ciiama-se^ 
OiUhunda; cosida, 0- 
heke. 

MÁOjflrf/. -vi. Com o pre- 
fixo o\\ piar. onon o 
V se muda cm b, -bi. 
Este homem, é mao, 
Omuhimc ou omiivi. 
Md Co}hída, Onondia 
onombi. Faltando de 
qualqiíer acto máo 
cmprega-se o verbo 
Okukola. Isto é meio, 
Etyi tyikola. 

Mão. s. Peke, Okuuoko. 
Toma o páo na mão, 
Tambula omuti peke. 
Agarra isto com am- 
bas as mãos, Kuata 
no mauoko evari. 

Mar. s. Okalunga. 

Marca, s. Enyingilikilo. 

Marcar, v, Okunyingi- 
lika, ou conforme a 
a maneira de mar- 
car diz-se: Okupaka 
enyingilikilo, Pôr 
marca. Okuteta — f, 
Cortar — . Okukuia, 
— . Amarrar — . O- 



kiihoncka — , Escre- 
ver — . rtc. 

Martello, ò. Oiidyundo. 

Mastigar, i\ Okiiiyaki- 
na." 

Mata, Mato. s. Ohika. 
— fechado, Otyiteta, 
Omuhitu. 

— ' fechado de mikan- 
do arbustos , Osaoli . 

Matar, v. Okuipaa. 

Matéria, .<?. Oíuliia. Es- 
jjremcr a — d'?(ni a- 
bscesso, Okiituiya. 

Medicamento, s. O.yi- 
hemba. .Omuti. 

Medico, s. Otyimbanda. 

Medida, s. Olyiheieko, 
Otyieleka. 

Medir, v. Okuhcleka, 
Okueleka. 

Medo, 5. Ouoma. T^r 
— , Okuvera ouorna, li. 
ser doente com. — . 
Okunkhia ouoma, litt. 
morrer de — . Mette7* 
— , Okuhonga, Okuve- 
resa ouoma, Okunkhi- 
sa ouoma. O què me 
disse o viajante, 7net- 
teurme medo, Etyi 
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tyapopia omuenda, ty- 
aniberesa ouoma. 

Medulla, 5. Omusa. — 
das arvores^ Outhi- 
mua. 

Mel, s. Ouiki. Tirar — 
do ortiçj, Okutua 
ombala. 

Melancia, s. Ombutu. 
— grdnie, Elaiigan- 
kala. 

Mentira, s. Etiilu. 

Mentir, v, Okukemba. 
Nuo mini \ Uhakem- 
b3. 

Mercadouia, .9. Ondan- 
do , de Okubnda , 

• vender. 

Mergulhar, v, Okuny- 
iiigila onthuitai. litt. 
Entrar um mergu- 
lho. 

Mergulho, s. Onthuitui. 

Mesmo, adj, e pron, 
-ike. É a mesma pes- 
soa que fez estas du- 
as coisas, Omunthu 
uike uaringa evi viva- 
ri. 

Mucne. O chefe elle 
mesmo veio aqui, E- 



lombe muene ueya 
pano. 

Mestre, s, Omulongesí. 

Metter, t, Okupaka. 

Meu, Minha, adj, -ange 
com o prefixo de con- 
cordância. Meu páo^ 
Omuti uangc. Meu boi\ 
Ongomjíe iange. Mi- 
nha casa, Eambo li- 
ange. Meu vestido, 
Otyikutu tyiange. 

Mexer, v. — com um 
instrumento, Okiiko- 
longa. 

— , bulir, Okuviya. 

Mez, s. Ohanyi, litt, lua. 
Os nomts dos mezes 
ou luas são estes. A 
lua que principia em 
fim d' agosto, oic prin- 
cipio de setembro cha- 
ma-se: Kuvala. As ou- 
tras seguem-se n'esta 
ordem: Kulindi, Ku- 
huhu, Kayovo, Hitan- 
dyila, Kupupu, Tyita- 
lale, Tyikakutu, Ka- 
pepo, Pepolinene, Ka- 
kuenyi, Kuenyikune- 
ne. 
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Miar, v, Okupopia. lUt. 
fallar. 

Migalha, s. Olyinyanyu. 

Milhafre, s, Bvimbi. 

Milho, s. Epiíngu. — 
ainda em leite, Ovike- 
lela, Ovihuki., — ama- 
rello, tempoirao, 0- 
tyileta. — do yaíz , 
Emuila. — Iranco, 
Epeyu. — encarnado, 
Onkuayanga. — pre- 
to^ Ehiimba. — de di- 
versas cores, Onkhoii- 
golo. 

Mim, pron. ame, e o in- 
fixo ndyi. 

Miolos, s, Ouongo. 

Mira, s, Onyi. 

MiRAR-sE, V, Okulivan- 
dyela. 

Misturar, v. Okuho- 
nyeka. Okukhingiya. 
Mistura o milho com 
o feijão^ iikhingiya 
epungu irotyipokc. 

Mobília, s, Ovityuma. 

Mocho, s. Ekulu, Olum- 
bamba , Ondyimbi , 
Embambalimonge. 
Este$ nomes perten- 



cem a quatro espe^ 
cies differentes de 
mochos. 

Moer, v. Okukunkha. 
Okuseka. Moeu o mi- 
lho, Uakunkha oma- 
pungu. Não quer mo- 
er o tabaco, Kahande 
okuseka omjkaya. 

Moinha, s. Ovititi. 

Moinho, s, Otikhunkho. 
Pedra sobre a qual 
se mos, Emanya. Pe- 
dra pequena com a 
quil se moe, Onkhun- 
kho. 

Molhar, v, Okuyavcka 
m'omeva. 

Molhado, adj. ser — , 
Okulalala. Oknyavc- 
kiia. — pela chuva^ 
Okulokua. 

MOLHO, s. — de lenha, 
Otyipandi. 

Molho, s, Oiííuhole. 

MoLLA, .s. — d'cspin- 
garda, Oluvala. 

MoLLE, adj. ser — , 0- 
kunengena. Okuna e- 
kandanga. Coisa mol- 
le, Otyincngcne, O- 
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tyinkhandango . Pal- 
iando de ffjvTos mo- 
lhados e inolles diz- 
se: Olyiiikhandango. 

MoLLEZA, s, (7/yJEkaii- 
danga. 

Mondar, v. Okuhondyu- 
cla. 

Monitor, .s. grande la- 
garto que atlinge dois 
metros e melo, vive 
perto da agua, Oliíeii- 

Montão, s, Onlhiimbo. 

Montar, v, Okuvcrama. 

Monte. $, Omphiiiida. 

Morar, v, Okukala. O 
meu pae mora i\i 
Jlumhe, Talo ukala 
k'oiikhambi. 

Morcego,, 9. — jt^^yí^^no, 

Olyisikisiki. — gran- 
de, línirna. 

Morder, v. Okuaumata. 
O cao mordeu-fe , 
Ombua iekunumata. 

Morno, adj. Agua mor- 
na, Ombiambiu. 

Morrer, v. Okuukhia, 
Okuya, litt. ir-se em- 
bora. Okuteka, litt. 



quebrar-se, Okulanda 
omuenyo, litt. sair da 
vida. 

Morto, adj. Ser — , O- 
kuipaua. 

— , s. Ornunthu. litt. 
pessoa . 

Mosca, 5. Onyi. — gros- 
sa, Eulunye. 

Moscardo, — cinzen- 
to, Oluuo. — ^>r<?/o, 
Ehambesangolo. litt. 
faz galopar a ze- 
bra . 

Mosquito, s. Orne. 

Mossa, s, numa lata, 
Evosiko. Ter tuna — , 
Okiivosika. Fazer li- 
ma — , Okiivosa. — 
numa faca, Etiku- 
liiko. Ter uma — , 
Okutikuluka. Fazer 
inna — , Oku tikn lula. 

Mostrar, v. Okulekesa, 
Okuyulikisa. 

MosTRAR-sE, V. af^porc- 
cer, Okutumbuka, O- 
kutumbukila. 

MouTA, s, Enkhondo. 
Omuhitu. 

Mudar, y. Okupirula. 
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Não mudamofi de lin- 
gua . Katuapirula on- 
daka. 

— V. n. Okupiruka. 

— de paiz, Okuiluka, 
Okuilukila. — derou- 
pa, Okuhila ononguuo. 
— de cor, âe manei- 
ras, da forma, Oku- 
tyituka. — de lugar. 
Okuhondoloka. 

Mugido, s. Olyiningo. 

Mugir, v. Okukoma, 0- 
kuvandala. ;i 

Muito, adj. ' -nyingi. 
Muitos carregadores, 
Onongamba ononyin- 
gi. Vi miUtas arvo- 
res, NaiDona omiti o- 
minyingí. 

Mulher, s. Omukai. Es- 
posa^ Tembo. A espo- 
sa tem o nome do paiz 
que pertence ao ma- 
rido . Tembo io kolo- 
polo , Esposa do sova 
do Ltfpolo, A esposa 



do sova chama-se: 
Tembo io tyilongo. 

MuNGiR, V. Okukanda. 

Muro , s. Otyimato . 

MuRRÃo, sí. Otyinthen- 
gule . 

— do soiyo, pouco 
desenvolvido, Otyii. 

MuRXAR, V. Okulaumu- 
ka. As flores murxa- 
ram com o calor, 0- 
noiíthemo balaumukila 
omutenya. 

Musaranho, s, Ohulam- 
bumbu. 

Musculo, s, Omuhipa . 

— saliente do braço, 
dapeima, Elumbo. 

Musica , Instrumentos 
de^^sao: Otyisandyi, 
Olyurriba, Oiikhòndyi, 
(o arco.) Ombulom- 
bomba. Erumba. 

Myrmileão, Okakulukoi. 
litt, velhinha . 

Mysterio, Elcma. 



N 



Na, prep. wt Entrou \ na casa. do velho, 
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Uanyengila m^ondyuo 
iombuale. 

Nada, adv. Natyimae. 
Emjyregado com o 
verbo Iradaz-se por 
tyimu3. (alguma coi- 
sa,) Ndo fiz nada , 
IIul nj ro tyirnue. ' 

Nadak, d. Okayoa. 

Nádega, 5. Etttco. 

Não, adv, unido ao ver- 
bo &jòprim2'Se m pri- 
meira prssoa do sin- 
gular, pel >s prefijoos 
hi pZra o pre.vmle , 
ha e maUi frequente- 
mente SI p2ra o pis- 
sado. Não vou Id, 
Iliendeko. Nto fiz is- 
so, Satyilirigire. Nas 
outras pessoas do sin- 
gular e do plural pa- 
io prefixo ka ou o in- 
fido ha. Não trouxc- 
m/i^ as 7V)ssis ar j nas , 
Katualetelc oviti vietii. 
Não passeis Id, Mti- 
hakuatelko. 

— ,empregado só, Dathi, 
a, Ambi, Ambu, Não 
é assim? Uatyo? Não 



é assim ^ Otyohatyif. 

Não é? • Ine ? 
Nariz, 5. Eyulu. 
Nascente, 5. Outundilo. 

— d* agua, Ohapa. O- ' 

tyihimo. Ondyividyivi. 
Nascer, t\ Okutyilua. 

Faltando de planta, 

Okiirneiia, d'agua, O- 

kukena, d^um rio, O- 

kutiika, do sol, Oku- 

tuiida. 
Nascida , 5. Otylinita , 

Otyiiithirnba . 
Nassa, .s. Instrumento 

de pesca, Otyoikgo. 
Nausear, v, Okuheva 

oinbaiigo . 
Nenhum, adj. Na-mue. 

Pes^oi nchumi, O- 

miiiUhu naurnue. 
Nervo, s. Ohipa. 
Névoa. s. — no olho, 

Oiithoi. 
Njvoeiro, s. Oinbuiidu, 

Onkhalunga. 
Ni.NGUEM, p/*£7>. Nannic. 

Ninguém faltou, 

Naume uapopia. 
Ninho, s, — /eito nas 
. arvores como o ni- 
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nho dos pássaros^ 0- 
tyiyu. 

— arranjado no chão 
ou no meio de palha, 
herva, etc. como o fa- 
zem as gaUinhas, as 
perdizes, etc, Otyim- 
bo. — d'a7idorinha, 
Ondyuo. 

Nó, 5^. Ernphu. 

Noite, s. Enthiki, Oun- 
thiki, Otyinthiki. 

Noivo, s. Omphunga. 

Nojo, s. Causar — , Oku- 
hevesa ombuiigo . 

Nome, s. Enyina, Ondu- 
ko. Pôr — , Okuluka. 

Nomear, v. Okutumbula. 

Nono, adj . num. ord. 
Tyive. 

Nove, úrrf;*. Etyive. 

Novo, adj. -pe. Este 
vestido é novo, Otyi- 



kutu etyi otyipe. 

Nu, adj. Muhoyo. 

Nuca, s. Ekohi. 

NuxNCA, adv. N* estas ex- 
pressões, Nunca vi, 
nunca fiz isto, tra- 
duz-se assim: Hine- 
tyimuene, Hinetyirin- 
ge. Ainda não vi, a- 
inda^não fiz isto. litt. 
não aitida isto vi, etc. 

Nutrir, v. Okutekula. 

Nuvem, s. Ekaka. 

— Cumulus, Ehimbi- 
risatyima. litt. faz a- 
dmirar macaco (de 
ver u)na nova monta- 
nha.) 

— Stratus, Onkhoka. 

— Cirus, Ehinda. 

— encarnada pelos 
raios dosei, Olunguii- 
de. 



Obedecer, v. Okutave- 
ra. Os meits filhos não 
me obedecem mais, 
Ovana vange kaveii- 
thavera vari. 



Obrigado, adj. No sen- 
tido de Agradeço tra- 
duz-se assim, os ho- 
mens dizem: Ba, Be, 
Kietu, Vakietu, Ka- 
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luhga, as mulheres, 
Tyu, Ma. 

Obscuridade, s. Otyia- 
thiki. 

Obscuro, adj. Estar — , 
Okunthikovera. Okuti 
puiu. 

OcciDENTE, s. Outakelo. 

Oco, adj, Èoco, Otyipe- 
ta vala. líti, casca só, 

Odear, V. Okuyala, 0- 
kuyele. 

Offender, V. Okuleva. 
Offendeu-me sem ra- 
zão, Uandeva pohi ia- 
huku. liU, ofíendeii' 
me sobre a terra de 
Deus . 

Offensa, s. Ondevo. 

Oito, adj, num, Etyina- 
no. 

Óleo, s, Omulela. Óleo 
de ononpheke , Omu- 
lela uouòmpheke. 

Olhar, v. Okutala. — 
baixando a cabeça de 
maneira a ver sem 
que se repare, Okuta- 
la ombumbika. 

Olho, s, Eiho. plnr, o- 
maiho ou omeho. Fe- 



char os olhos, Okuhi- 
ninika. Fechar utn 
olho. Okuteya eiho. 
Cair poeira, no olho. 
Okutoha . Cah iu-me 
urna pedrinha no o- 
Iho, Nelitoha ifoka- 
manya . Canto do 
olho, Otyitoko. 

Omoplata, s, Enkhipa 
liepepe. litt, osso do 
hombro. 

Onde, adv, apa. Onde 
quer que esteja hei 
de encontral'0, Apa 
ukakala , handyimu- 
vasa . Nas interroffu- 
ções exprime-se pelo 
suffixo pi. Por onde 
passaram os carre- 
gadores? Onongamba 
bakuatapi? 

Ondear, v, /aliando das 
plantas, Okutengatea- 

Operário, s. bom — , 
Ongundya. 

Oração, s, Esambo. 

Orar, v. Okusamba. 

Orchidea, s. Uma espé- 
cie de — epiphyta 
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chama-se: Ohukahu- 
ka. 

Ordenhar, v. Okukan- 
(ia. 

Orelha, s. Okutui. plur. 
Omatui ou Omakutui. 

Oriente, s. Outundilo. 

Orla, .«. Omuoyo. 

Orlar, v. Okuoya, Oku- 
tuaga omuoyo. 

Ornato, s. Etepo. 

Orvalhar, v. Eyombo 
liauila. litt. o orvalho 
cahiu. 

Orvalho, s. Eyombo. 

Osso, s. Enkhipa. Roer 
um — , Okukokota en- 
khipa. 

Ou, conj. ine, com in- 
terrogação. 

Ouriço, s. — cacheiro^ 
Osikisa. 

Ojteiro, s. Ongongo, 
Otyipunda. 



Outro adj, e pron. — 
kuavo. Dê cá o outro 
pau, Leta omuti mu- 
kuavo. 

Ouvido, s. Okutui. Não 
tens ouvidos, Utupu 
omatui. — da espin- 
garda, Eiho litt. olho. 

Ouvir, v. Okutehela, 0- 
kuiva. Ouvimos mui- 
tos tiros durante a 
noite, Tuéiva omauta 
omanyingi k'ounthiki. 

— SE, empregado como 
impessoal, Okuivala. 
Hoje ouvíH-se rugir 
o leão. Omuhono on- 
khurikai eivala okuko- 
mo. 

Ovelha, s. Ongi. 

Ovo, s, Eyiyi. Pôr ovos, 
Okutyita omayiyi. 0- 
kuyumbila omayiyi. 



Pacote, s. Ombuingo. 
Paço, s. Morada do so- 
va, Ombala. 
PadeceR; V. Ter dores, 



Okuna onongembia . 
— de, Okuvera. Pade- 
ce da tosòe, Uvera o- 
mukolo. 
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Pagamento, s. Oufelo. 

Pagar, v. — tirn traba- 
lho, eíc, Okufeta. Por 
meu trabalho pagou- 
me tuna espingarda, 
Etyi naringa oviringa 
uanfeta outa. 
— uma milita^ itm 
crime, Okuhita. 

Pai, s. Meu — , Tate, 
piar, (parentes do 
pai) Ovotate. Teii^, 
Ho, plur, Ovcho. Seu 
— , He, plur. Ovohe. 
Eu sou pai de Tyom- 
be, Ame he ia Tyom- 
be. 

Painço, s. Onyenga, 0- 
liuue. 

Pairar, r. Okuvavala. 

Paiz, s. Otylrongo. 

Palavra, s. Ondaka. 
Nao tem palavra, U- 
tupu ondaka iaviuka. 
lítt. não tem jjalavra 
direita . 

Palha, s. Oluinge. Os 

bois comem a palha 

. do Sorgo, Oiiongom- 

bo buria oluinge luo- 

maha. 



Palheiro, s, Onthumbo 
iomaluinge. 

Paliçada , s, Olumbo . 
A casa está cercada 
d'uma — , Eunnbo lia- 
hondyua olunnbo. 

Pallido, adj. Estar — , 
OkutueJa. Okuluelela. 
Está — por causa da 
doença, Uatuelela ou- 
vera. A doença o tor- 
nou — , Ouvera ue- 
mutuelesa. 

Palma, s. — da ntão, 
Otyikanda. 

Pálpebra, s. Otyikova 
tyiomeho. lítt, pelle 
dos olhos. 

Palrador, s. Omphopi. 
Não se gosta dos pai- 
radoreSy Oiiomphopi 
kanfibuholuaholua. lU. 
não são estimados. 

Panella, s. Ombiya. — 
pequena , Otyirindo. 
Ombombo. Quebi^ar a 
— , Okuiilaa onnbiya, 
Okuipaa oní)biya. A 
— está quebrada, 
Ombiya iaiikhia ou 
iaulaka. 
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Panno, 5. Onguuo. — 
pequeno, Okandyen- 
dyelela. 

Pântano, s. — forma- 
do por ítnia nascente^ 
Ohapa. 

Papa, Papas, s, Omate- 
te, Oíylmphuena. — 
— mais espessas^ Eq- 
danda. — wlo fervi- 
das, Ondive. 

Papagaio, s. Otyifui. 
Epandantya. 

Papão, s, Eikhulumuua. 
Ehulumphuku. 

Papel, 5. Einya, 

Papo, ,v. Eiigangamba. 

PARA,p/v/9. na, n'. Deus 
deu-nos a vida para 
que façamos a sua 
voyitade. Hiikuuetule- 
ta k'oiiye na turinge 
evi aluina. 

— , traduz-se pelo pre- 
fixo do penillco n' es- 
tas locuções. Este mi- 
lho ê para comer, a- 
qt.:elle para vender^ 
Oviria vino v.iokuria, 
vina viokulanda . 
— , tradiiz-se pela for- 



ma relativa do ver- 
bo, Fi2 alparcatas 
para meu fUho, Na- 
ringila onfiona uange 
ononkhaku. 

Parafusar, r. Okupon- 
da. 

Parar, v, Okulalama. 
Quem quer chegar 
depressa não deve — , 
Ou uhanda okuhika 
Uva uhatalame. 
— para descançar, 
Okutula. Os carrega- 
dores pararam, Onon- 
gamba batiila. 

Parecer, v, Okumone- 
ka. 

— , Okuringa uii. A- 
quella coisa pjarece 
ser tau eíephante , 
Olyipuka tyiiia tyirin- 
ga iiti ondyamba. 

— SE, Okurifua. 

Parede, s, Olyimalo. 

Parente, s. Ombunga. 
Este menino é nosso 
— , Omona ou ombun- 
ga ietu. 

Parir, v, Okulyita. Oku- 
kulula . 
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Parte, s. Otyinlimbu . 
Ombembu . 

Participar, v. — nina 
mortej Okuimbula. 

Partida, s. Okutunda. 
No momento da nos- 
sa — ouvimos isto^ 
K'okutunda kuetu tu- 
eiva ondaka ei. 

Partir, v, Okutunda. 
PaiHiremos de tarde, 
Hatutunda k'ongulohi. 
— , Dividir entre mui- 
tos comidas, bebidas^ 
Okuava . 

— , quebrar, fazer em 
pedaços, Okutimbula. 
Okuvambula . Hoje 
partiu pedras, Hono 
uavambula omama- 
nya. 

—SE, Okuvambuka. 0- 
kutimbuka. 

Parvo, adj. ser — , 0- 
kutopa . 

Pasmar, v, Okuhimbila. 
Isto faz pasmar, Etyi 
tyihiinbilisa. (forni, 
caus.) 

Passagem, s. Evero. 

Passar, v. Okupita. 0- 



kupitila . Okukua(a . 
Por onde se passa? 
Papitiluapi? Passamos 
por Humpata^ Tua- 
kuata k'Omphata. 

Pássaro , s . Olyiila , 
plur, Oviila. 

Passear, v. Ir longe^ 
Okupila. Okupilapila. 
Okuendaenda . Pas- 
seia nos campos, U- 
endaenda k'omapia. 

Passo, s. Omphai. Dê 
quatro passos, Enda 
oncmphai ononkhua- 
na. 

Pasta, s. — de chum- 
bo. Eterno liochumbu. 
litt, enxada de chum- 
bo. 

Pastagem, s. Eholi. 0- 
maholi. A nossa te?*- 
ra tem boas pasta- 
gens, Otyirongo tyietu 
tyina omaholi omaua. 

Pasto, s. Ounthita. Os 
bois estão a pastar, 
Onongombe buri k'o- 
unthita. 

Pastor, s. Omunlhita. 
Omulisi. 
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Pata, s. — de boi, ca- 
Wa, zebra, Ekondyo. 

. — de leão, cão^ pás- 
saro^ etc, Enkhanya. 

Pato, s. Ondyoe. 

PÁo, s. Omuti. — secco^ 
Oluhandyi. — que 
serve para mexer a 
farinha na panella, 
Oluvale. 

— aguçado de qtie os 
indígenas se servem 
para abrir buracos 
no chão ou escavar 
raízes^ Omphango. 

Paulada, 5. Etunina. 
Dar — , Okuveta etu- 
nina. 

Pavéa, s. Otyipandi. 

PÉ, 5. Omphai. Pôr em 
— ,Okutalameka. Pôr- 
se em. — , Okatalama. 

Peaça, 5. Omuvia. 

Peccado, s. Ekandu, 
Onkhari. 

Pedaço, s. — d'uma 
coisa que se quebra 
como pedra, pão, ele. 
Olyivembu , Ombem- 
bu. 

— d'uma coisa que 



se corta como pán, 

ele. Otyinthimbu, On- 

thinibu. 

— de carne, Otyin- 

thuli . 

Pederneira, 5. Etari. 

Pedido, 5. Oluito. O che- 
fe não annuiu ao 
meu pedido^ Elombe 
kaliatavera k'oluito lu- 
ange. 

Pedinchão, Ser — , Oku- 
na oluito. lítl. ter pe- 
dido. 

Pedir, v. Okuita. Nós 
pedimos a Deus que 
nos ajude ^ Ontue tui- 
la k'oHuku utukuate- 
seko. 

Pedra, s. Emanya. — 
branca como quarlz, 
ele. Ompaue. — de 
afiar, Eripi. — de 
moer, Onkhunko. — 
feiliço, Ombale. 

Pedregulho, s. Ombue- 
tekehe. 

Pedúnculo, s. Otyikolo. 

Pega, s. ave. Ondyole- 
la. 

Pegada , s. Ekondyo . 
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Enkhanya. Vede Pa- 
ia. 

Pegar , v. Okukuata . 
Fatiando de plantas, 
Okutuama. A figuei- 
ra que plantei pe- 
gou^ Omulemba natui- 
ka uatuama. 

Peitar, v, — , promet- 
tendo presentes, 0- 
kuyondya. 

Peito, s. Onthulo. Doe- 
lhe o peito, Uvera 
m'onthulo. 

Feixe, s. Ohi. 

Pelejar, v. Okulua. 

Pelle, s, Otyikova. Pel- 
le secca de boi, Om- 
bandua. — secca de 
bezerro, cabra, etc. 
Otyiiikhavaiua. — de 
boi amaciada oit que 
se está a amaciar, 
Eiiphuku. — de be- 
zerro no mesmo esta- 
do, Onthanango. — 
de carneiro, Olusa . 
— , vestido, Oseta. — 
de diante, Otyitati. 
— de traz para os 
homens, Otyinkhuaiii. 



— de traz para as 
mulheres, Omuhoti. 
Tirar a — , Okuto- 
mona. 

Sair a — , Okulomo- 
ka. 
Pello, s. Oluhuki, Ei- 
nya. 

— da barba, Olúndye- 
ri. — da cauda de 
certos animaes, bois^ 
etc,^ Oluhingi. 

Pena, s. — , Dó, On- 

khenda. Ter pena, 

Okuringa otyiho. 
Penalisar, V. Okurin- 

gisa otyiho. 
Pender, v. Okuyendye- 

la. — co':n som.no, 

Okuungila. 
Pendurar, -r. Okuyen- 

dyelesa. 
Penduricalho,5. Otyin- 

dyondyelela. 
Penedo s, Ondimdukau- 

da. 
Peneira, s, Otyisiso. 
Peneirar, v. Okusisa. 

— farinha, Okusisa 
ohinde. 

Penna, 5. Einya* 
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Pennacho , s. Ohala . 
Tomou o seu penna- 
cho. Uavala ohala. 

Pennugem, s, Oluvi. 

Pensar, v. Okuhinange- 
la, Okusoka. Pensa 
nos trabalhos que se 
devem fazer ^ Soka 
oviringa vihandua. 

Pente, s, Olyikuayo. 

Penteado, 5. Otyivindo. 
De que penteado pos- 
tas? Uhole otyivindo 

^ Pentear, v. Okukunya. 

An^anjar os cabelios, 

Oku vinda. 
Pequeno , adj . -lulu . 
• • Homeia — , Omulume 

oinutiilu. Casa — , On- 

dyao onlhiUu Pedra 

— , Emanya elutii. 
Perante, prrp. K'omo- 

ho. K'otyipala. 
Perceber. i\ Okiiiva. 

Percebeste o que eu 

te disse? Etyi nekupo- 

pia netyiiva ? 
Perdão, s. Eovclo. 
Perder, v, Okuuombe- 

sa. Perdeu o seu ar- 



co, Uauombesa on- 
khondyi iae. 

Perder-se, V. Okuuom- 
ba. Perdemo-nos no 
watto, Tuauomba m'- 
ohika. 

Perdigão, s, Epimpha , 
Ekiiandambolo. 

Perdigoto, s. Olyivu- 
vu. 

Perdiz, s, — ordiná- 
ria, Ohandyi. — que 
fica nos mattos, Olyi- 
kalanpra. — que nao 
jousa sobre as arvo- 
res, Olyinlhenlhu. 

Perdoar, v. Oknevela, 
Deus 710S perdoa os 
nossos peccados Huku 
ulucvoia oníaknndu. 
Perdoc-me , Dyiovc- 
leiíge. 

Perfazer, v. o pcrfel- 
çoar, Okusola. 

Perfeito, adj, Srr — , 
ser aperfeiçoado, 0- 
kusolua. Esta enxada 
está — , Eterno clilia- 
soliia . 

Perguntar., r. Okupu- 
la. — muito f Okupu- 
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liliya . Okupulisa u ne- 
né. 

Perguxtão, 5. Omupuli- 
liyi. 

Periquito, s. Olyifui. 

Permitíir, V. Okuycka. 
llíê, Deiccar. Okiitave- 
ra. litt. annuir. 

Permuíar, V, Okukuma- 
na. 

Perna, ss. Otyikalo. Es- 
tender as — 5, Okutan- 
davera. Encolher as 
— 5, Okuoiiya ovikalo. 

Pernada, s, — d^arvo- 
rCy Ompha. 

PERSEvfíJo, 5. Omphom- 
bo. 

Pertencer, v, traduz- 
se pelo prefixo do ge- 
nítlvo. Estes bois a 
qitjm pertencem? Per- 
tencem ao sova, 0- 
nongombc ombu balié? 
b'clo:ribe. 

Perto, adv, Popepi, Pe- 
pepi. Os portadores 
dormiram perto, 0- 
nongamba baleie po- 
pepi. 

— , prep. K'onthere. 



Fizeram as sitas ca- 
sas perto das nossas, 
Vatunga k'onthereio- 
niaumbo etu. 

Pesar, v. Okulema. As 
pedras pesam, Oma- 
inanya alemã. 

Pescar, v. Okukuata o- 
nohi. Okufaa onohi. 

Pescoço, s. Omunyino, 
Ohkigo. 

Pessoa, 5. Omunthu. 

Pestana, s. Oluhingi. 
plur. Onohingi. 

Pestanejar, v. Okupa- 
nyina. 

Pevide, s. Onthanga. 

Pia, s. Omutemba. Fiz 
tuna —, Nahonga o- 
mu tomba. 

Picar, r. Okiitoma. — 
com espinho ou fre- 
cha, Okuyaha. Picou- 
se com um espinho, 
Ueliyaha n'ekete. 

Pilão, s. Pão cavado 
que serve de almofa- 
riz, Otyini. O ptldOj 
Omuhi. 

Pilar, v. Okutua. 

Pimentão, s. Ondungu. 
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Pinça, 5. Onkhuato, 0- 

tyikuato. 
Pinga, s. Eta. Deitar 

tuna — , Okunokela. 
Pintainho, s. Olyipiyo- 

lía. 
Pintar, v. Okuundisa. 

Pintou-se a cara de 

branco, Uatíndisa 0- 

tyipala tyiae otyingon- 

ga. 
Piolho, s, Ona. Matar 

—s, Okutuiíiyaonona. 
Pirão, s. Otyihima. 
Pisada, 5. Omphai, E- 

kondyo , Enkhanya . 
Pisar, v. Okuriata, Oku- 

tyopa. 
Piscar, v. -— os olhos, 

Okuyumba onondy- 

umba. 
Planície, s. — desco- 
berta^ Oluhandya. 
Planta, 5. — do pi% E- 

lende. 
Plantação, s. Oiithui- 

ko. 
Plantar, v. Okutu*ka. 

Planta7nos m uitas 

arvores, Tuatuika 0- 

miti ominyingi. 



Pó. 5. Ombuma. — que 
cahe no olho, Otyitoi. 
Pós, Ombao. 

Pobre, s. Omusona. Ser 
— , Okuhepa. 

Poço, s. Onyombo. — 
natural nvm valle 
ou nhim rio, Eiva. 
— 07tde o sova se vae 
lavar, antes de to- 
mar posse do sovado, 
Eyoaiikhinyi. 

Poder, v. Okutyivira, 
Okupondola. Não pos- 
so andar mais, Hi- 
lyiviri okuenda vari. 

Podre, adj. estar — , 
Okuvola, empregado 
no tempo passado. 
Esta fruta está po- 
dre, Olyinyango ctyi 
tyavola. 

PoLLEGAR, s, Dedo — , 
Etundunue. 

Pólvora, s. Ofundanga. 

Pombo, s. Ekulipongo, 
Onkhundyuva. 

Ponta, 5. Ondungu. A 
faca não tem — , 
Onkhiki itupu onduu- 
gu. 
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Pontada, $. Otyitoma. 

Pontapé, s, Olana. Dur 
ttm — , Okuhana olu- 
iia. 

Ponte, s. Otyilalo. Pas- 
samos soht^e a — , 
Tuakuata k'olyiIalo. 

Ponteiro, s, Otyitombo- 
lo. Furei com nm 
— , Natiula irotyitom- 
bolo. 

Pôr, V. Okupaka. PJj 
a sua espingarda ao 
pé da arvore, Uapaka 
out:i uae k'onlhero io- 
iDuli. — em cima, O- 
kuvaiideka, Okuten- 
Ihcka. — fora, man- 
dar embora, Okutaa- 
ta. 

— SE, Faltando do sol, 
Okutaka. 

Poíi, f^rcji. K\ Passa- 
n/os por es/e p:xiz, 
Tuakuata k'olyirongo 
tylno. 

PoRCJ, s. Ongulu. — 
montei, Onguluvo. — 
espinho, Otyihaka. 

Porque?, adv. inter. 0- 
tyityi. 



Porta, s. Epito. Ombun- 
di. Paus que servem 
para fechar a — , 
Omihiiigo. Evai. tá- 
bua . 

Pouco, «í//. Ka-hi, com 
o infixo de concor- 
dância. Isto é — , 
Etyi katyihi Nós so- 
mos poucos, Ontueka- 
tuhi. As pedras sao 
poucas , Omamaiiya 
kaehi. Os nossos b)is 
são poucos, Onongom- 
be betu kambuhi. 

— , r/f/r. e s. Okatutu. 
Deu-me — , Uampha 
okatutu. 

Pousada, s, lagar on- 
de se dnscavra, Eoin- 
bclo, Etulilo. 

PcusAR, V. — 7(ma car- 
ga, Okulula. 
— , fatiando das a- 
vrs, Okulapela. Os 
2)aU)S pousaram no 
rio, Onondyoo bala- 
pela k^ondoiigi. 

Praga, s. Olyihuna. O- 
tyipo. 

Prato, s. Elonga. La- 
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vareis os pratos, Hau- 
koba omalonga. 

Precisar, i;.Okuhanda. 
Para ir a Mossawe- 
des prescisarei de cin- 
co carregadores^ 0- 
kuenda kornbaka han- 
dyihanda onongamba 
oiionlhano. 

Preciso, adj. Ser — , 
Okuhandua. É — fa- 
zer isto, Kuhaiidua o- 
kuringa otyo. Não é 
— , Kalyihandua. Co- 
mer alem do — , Oka- 
ria vari etyi tyihan- 
dua. 

Preferencia, s. Om- 
phungulula. Ter —s, 
Okuna omphungulula. 

Preferir, v, Okupungu- 
la. O Rei prefere o 
sete filho ma'ts novo, 
Ohamba upungula o 
mona uao omiilutu. 

Pregar, i\ Okupapela. 

Prego, s. Omphehc. 

Preguiça, s, Ondende. 
Tu iens — , Ove una 
ondende. 

Preguiçoso, adj, — no 



trabalho , Otyikatu . 

Otyiníionya. 

— em ir buscar tí- 

ma coisa que quer^ 

Eluiido. 

PreíNder, V. agarrar, 
Okukuata. 

Amarrar, Okupande- 
ka. Okukuta. 
Prende o cavallo a 
esta arcore, Kula oii- 
goijgovala k ortiuti ou . 
Prendera^n os bois, 
Vapandeka onongom- 
be. 

Presagiar, V, — infe- 
licidade, Okuhuna. 

Presença, s. Omeho. 
Olupala. Na presença 
do rei, K'omeho io- 
hamba. 

Presente, s. Ongau, 
Epaku . Fazer um — , 
Okupakula. líjje fize- 
ram-te um lello — , 
Oinuhono vekupakula 
naua . Fazer — , Xf- ^* J 
Okiipakulila . 

Pressa, s, dç — , Liva. 
Anda de pressa^ Eu- 
da liva. 
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Ter — , Okupiakana. 
Okulumbahaiia. Não 
falíeis niiUío, tenho 
— , Muhapoplei hlmbue 
napiakana, ou iialura- 
bahana. 

Preto, adj. -nthikovei. 
Pedrapreta, Emanya 
cnthikovei. 

Ser — , Okunthikove- 
ra. Okuti nthiki. A sua 
roupa é muito preta, 
Ononguuo bae buti 
nthiki. Boi — , On- 
gombe ondyiloi. 
Uma pessoa muito 
preta, chama-se: En- 
dongo. 

Prima, s. Filha de tia 
materna, Omphange, 
ou oinukulu^Ondenge. • 
Filha de tio ou de 
tia paterna, Tyepua. 
Minha prima, Tye- 
pua tyiange. 

Primeiro, adj. -tete. O 
primeiro homem, 0- 
mulume omutete. Ser 
— , Okutetekela. litt, 
principiar. 
iNciPiAR, V. Okuhim- 



bika. — o trabalho, 
Okuhimbika oviringa. 

Principio, s. Onthete- 
kelo. Ehimbuililo. No 
— Deus fez tudo, 
K*onthetekelo Huku 
uaringa ovipuka avi- 
ho. No — do traba- 
lho, K'ehimbuililo lio- 
viringa. 

Primo, s. filho de lia 
materna, Omukulu. 
Ondenge. Uma 7nu- 
Iher pode dar a seu 
priíno, filho de tia 
materna, o no7ne de 
Omphange. Filho de 
tio ou de tia pater- 
na, Tyepua. 

PrisiOíNeiro, s. Ekongo . ' 

Processo, s. Omphela. 
Ondaka. 

Procurar, v. Okutalin- 
dya. Okutaiudya. O- 
kuhanda. Procuro li- 
ma faca que perdi, 
Dyitaindya onkhiki 
nauombesa. 

Prodígio, s. Eelenoa. 

Prohibir, t\ OkuUika. 
O sova prokibiu be- 
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bev agita nos rios, 
Ohamba iailika oku- 
niia omeva k'onondon- 

Promessa, s. Ondaelo. 

Prometter, V, Okulaa. 
Promeiti-lhe de o le- 
var d Hiúlla, Nema- 
laa okumutuaía k'olu- 
polo. 

Propheta, s, Omuhuni. 

Prophetizar, í?.Okuhu- 
na. 

Provar, v. Okunvakela. 
Tomei só para pi^o- 
var, Namakela vala. 

PuLEx, 5. OtyimbiloDgo. 



Otyidiundiundiu. 

Pulga, s. Onaua. 

PuLLULAR, V. Okakaka. 

Pulmão, s. Epunga. 

Pulso, s. Oukeho. 

PuiNHo, 5. Onyongo. 

Purgar, v. Okuhaiia, 
Okutyunga. 

Pus, s. Otulua. 

Puxar, v. Okunana. 0- 
kusunga. — para, 0- 
kunanena, Okusungi- 
la. Puxa pa7*a cima, 
Nanena k'ombanda. 

Pyrilampo, s, Onthony- 
anthenya. 



Quadrilha, s. — de la- 
drões, Omphola. 

Qual, adj. -pi? Qual 
ferro queres? Uhanda 
otyivera tyipi? 
— ? perguntando a 
qualidade , Patyi ? 
Qual madeira que- 
reis? Muhanda omuti 
patyi? 

Quando, adv. Etyi. 



Quando chegamos , 
a chuva principiou a 
cahir, Elyi luehika 
otyo ombila iahimbika 
okuloka. 

— ? Lupi? Lunyi? 
Quando é que parti- 
remos ? Hatukatuka 
na lupi? Quando ceiu? 
Ueya na lunyi? 
Até — ? Lo opi? Até 
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— ficarei lá? Dyika- 
kala lo opi? 

Quantos? adj, -ngapi. 
Quantos bois? Onoií- 
gombc onongapi? 
Quantos paics queres? 
Uhiiida omiti vi ngapi? 

Quarenta, ac/j, num. O- 
mukuiekuana. Temos 
quarenta bois. Tuna 
onongombe oinakui c- 
kuana. 

Quarto, s. Ondyuo. 

— , adj, num, ord, Ku- 
ana. 

QuATORZE, adj, num, E- 
kui na-kuaua. Corta- 
mos quatorze arvo- 
voreSj Tuateta omiti 
ekui na vikuana. 

Quatro, adj. nvm, -kua- 
na. — facaSy Onon- 
khiki ononkhuana. 

Que, pron, Etyi. Faze 
o quequizeres^ Ringa 
etyi uhanda. — des- 
graça! Ovihunapatyi! 

— , j)ara — , conj. Na. 
Escreve-lhe que ve- , 
nha cá, Muhoiiekela 
na eye kuno. 



Quebrar, v. Okuteya, 
Okutiaula. fiuebrou o 
meu paw, Uateya o- 
tyimuti tyange. 
Quebrai^am lenha , 
Vatiaula ononkhuí. 

— pedras, Okuvam- 
bula omamanya. 

— uma cabaça, uma 
pane lia, Okaulaa. O- 
kuipaa. 

— em pedaços uma 
coisa fraca como u- 
ma cabaça, etCj 0- 
kuuiengula. 

— um pedaço, como 
o gargalo d*%ima gar- 
rafa, um canto d'um 
tijolo, ele. Okuhemu- 
na, Okupemuna, 

— grãos, por exem- 
plo milho, etc, Oku- 
kalula . 

A forma neutra does- 
tes í;^rèo5 ^V Okuteka, 
Okutiauka, Okuvam- 
buka, Okuulaka, Oku- 
nienguka, Okuhemu- 
ka, Okupemuka, Oku- 
kaluka. 
Queimar, v . Okupisa, 
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Okuyoka, OkulÚDguU 
nisa. Queimou a sua 
casa, Uapisa ou Ua- 
yokaondyuo iae. Quei- 
rnaste a carne, nao 
sabes cozinhar, Ua- 
lungainisaohitu, kutyii 
okuteleka. 

— SE, t?. Okapia, Okulun- 
guína. 

Queixo, s. Olapanda. 

Quem, pron. Ou. Quem 
pode isto tem força. 
Ou utyivira otyo uno 
ononkhono. 

— ? lie, — soul Ame lie? 
— és tu? Ovelie? —é? 
Olie? — somos nós? 
Ontue tuvalie? — sois 
vós? Onue valie? — 



são elles? Ovalie? 

Quente, adj. Estar — , 
Okulokota. A agua 
está — , Omevaatoko- 
ta. 

Querer, v. Okuhaada. 
Quero partir ama- 
nhã^ Dyihanda okuka- 
tuka muhuka. 

Quieto, adj. Estar — , 
Okuunguniana . Oku* 
muta. O boi está — , 
agarra-o , Ongombe 
iamuta, ikuata. 

Quinto, adj. num. ord, 
Otano. 

Quinze, adj: num. EJcui 
na -lano — homens, 
Ovanthu ekíii na veta- 
no. 



Rã, s. Olyimboto. — 
das moutas, das ar- 
vores, Otyundu. 

Rachar, v. Okuvambu- 
la, Okutandula. Ma- 
char pdos com ma- 
chado, Okuvambula 
omiti n'onkhava. 



Racha este pdosinho 
com a faca, Tandula 
otyimuti etyi n'onkhi- 
ki. 

— , cabaia, etc. Okuu- 
laà. Okuipaa. Quem 
rachou esta cabaça? 
Olie uaulaa onthenda 



KAC 



-106- 



KAP 



ei? Okungenga omun- 
khia. 

— , V. n. Okuvambuka, 
Okutanduka. A pedra 
rachou, Emanya lia- 
vambuka. Minha ben- 
gala rachou, Ongen- 
delo ionge iatanduka. 

— , Okuulaka, Okunkhia. 
A panella rachou, 
Ombiya iaiikhia. — 
de waneira que a pa^ 
nella, eíc, possam 
ainda servir, Okutui- 
ka. 

— , estala^-" com ruí- 
do, como um vidro 
no fogo, etc, Okute- 
tana. As pedras ra- 
cham no fogo, Oma- 
manya atetano m'otu- 
pia. 

Racha, s. Omunkhia. 
Esta pedra tem mui- 
tas rachas, Emanya 
eli Una ominkhia omi- 
nyingi. 

— das mãos, dos pês 
causada pelo frio, 
Oluka, plur. Onón- 
kha. 



Raia, ^. Ondimbu. . 

Rainha, s. Õnkhaiham- 
ba. — mulher do so- 
va, Otembo iotyilongo. 

Raio, s, — do sol, Oha- 
nya. — de luz, Otyi- 
tei. Vi upi — de luz, 
d'aquelle lado, Na- 
mona ol^yitei tyiotupia 
k^oíithere ina. 
— , faisca, Omuriaka- 
lo. ' 

Raiva, 5. Onyengo. Ter 
—, Okunkhia onyen- 
go. 

Raiz, s. Omui. 

Rajada, s, — de vento 
com chuva, Oníupu- 
pila. 

Ralhar, v, Okutanguna, 
Okuk^ndukila . 

Ramo, s. Ompha. — pe- 
queno, Otyifuo. — 
d'espi^heiro , Ehan- 
ga. 

Rangeeí, V. — os den- 
tes, Okukuenga k'o- 
mayò. 

Ranho, s. Omanyiua. 

Rapar, v. — cabello^ 
Okukulula. 
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Rapariga, s. Omukain- 
thu, Omuikuena. 

Rapaz, ò. Omukaendye. 

Rapaziada, s.Gvana, 0- 
vakiiendye. lltí . as 
çreanças, os rapazes, 
Ombuluvulu. 

Rapé, 6'. Ekàya liasekua. 
lilL tabaco que foi 
móidd: 

Raposa, .ç. Ombandye. 
— de crina compri- 
da^ E:igungu. 

Raposinha, s. Otyim- 
baiidyona. 

Raro, adj. Ser — , Oku- 
hepa. O leão tornou- 
se — , Oiikhurika pa- 
he iahepa. 

Rasgar, v, Okutandula. 
Rasgou a sua manta, 
Uatandula onguo iae 
iokuíihika. 

— SE, Okutanduka. Meu 
vestido rasgou -se , 
Otyikutu tyiange tya- 
tanduka. 

Raspar, y, Okupela. 

Rasto, 5. — de boi, ze- 
bra, cabra, etc, E- 
kondyo. — de cao^ 



hyena , leão , gato , 
Enkhanya. — d'uma 
pessoa; Onomphai,. — 
de muita gente no 
mato; Oiikhoka. 
Seguir o -^, OHuho- 
vola. 

Rato, s. — das casas, 
Omphuku . — rair- 
ado dos campos, On- 
genge. — dos cam- 
pos que habita nos 
caniçaes, Etendepuka, 
Engiri. 

Razão, s. faculdade de 
raciocinar, Onondun- 
ge. 

Realeza, s. Oulombe. 

Rebaixar, v, Oku vote- 
sa. Rebaixei o solo 
da minha casa, Na- 
votesa m^ondyuo iaa- 
ge. 

Rebanho, s. — de ca- 
bras, Omutanda uo- 
nonkhombo. 
— de carneiros, Om- 
bunda ionongi . 

Rebentar, v. Okupapu^ 
la. Okuyova. A fi- 
gueira que planta- 
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mos está agora a re- 
bentar , Omulemba 
iuatuikâ upapula pâhe. 
O milho qtie fui co- 
mulo pelos gafanho- 
tos rebentara de no- 
vo. Oviria viariua n'o- 
nompahu haviyova 
vari. 

Rebocak, V. Okukolon- 
ga, Okukolongolola. 

Recado, s. Ondaka. 
Mandar — , Okutuma 
ondaka . 

Recebe^r, V. Okupeua. 
Recebi um boi. Na- 
peua ongombe. 

Recompensar, v. Okuy- 
amba. Deus recom- 
pensa os justos, Hiiku 
uyamba onondalaua. 

Reconhecer, v. Okuim- 
buka. Entre os carre- 
gadores que passa- 
ram aqui reconheci \ 
o irmão do ladrão, 
P'onongamba bakuata 
kuDO naimbuka ouden- 
ge iotyimphulu. 

Recordar, v, Okuhinan- 
gela. Okusoka. 



Recto, adj. se9* — , O- 
kuvíuka. 

Recuar, v, Okulihaha, 
Okulihaha k*onyima . 
OkukoDdoka k'onyi- 
ma. 

Recusar, v, Okhanya, 
Okunumina. 

Redemoinho, s. — d'a- 
gua, Enthikitiya. — 
de vento, Olyipepe. 

Redondear, V, Okuvo- 
longa. Coisa redon- 
da, Ombolongua. 

Refilhar, V. Okupapu- 
la. O sorgo refilha, 
Omaha apapula. 

IJegar, V. Okuyuelila. 
— com cabaças, etc. 
Okuhupila. 

Rego , s . Omukungu . 
fazer um — , Oku- 
hoDga omukungu. A- 
limpar um — , Oku- 
pela omukungu. 

Reinar , í? . Òkuringa 
ohamba , Òkuringa 
elombe. 

Remédio, s. Otyihemba, 
Otyisembia, Omuti. 

Remendar, v, Okupaka 
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ombanda, Okunyika 
ombandu. 

Remendo, s. Ombíinda. 

Remoer, v: Okuvoyolo- 
la. Os bois, as ca- 
bras e os carneiros 
remoem , Onongom- 
be n'ononkhombo n'- 
onongi buvoyolola. 

Renovo, s, folhas, On- 
dyovo. 

Reparar, v. Okulâla. 
Não — , Okuihumuka. 
Nao reparas que os 
gafanhotos comem o 
milho, Ueihumuka va- 
la, onompahu buria 
ovina. 

Repuxo, s. Ondyividyi- 
vi. 

Resgatar, í?. Okuyovo- 
la. Resgatei o meu 
irmão. Nayovola on- 
denge iange. 

Resgate, s. Preço do 
— , Ondyovola. 

Respigar, v, Okupupu- 
la. 

Respirar, r. Okuíima. 

Responder, v. Okutave- 
ra. 



Hesíjscitar, V. Okutuli- 
la. 

Resureição, 5. Elulilo, 

Reunir, v. — gente, 
Okuonganesa. O so- 
va reuniu os seus 
concelheiros , Oham- 
ba iaonganesa ovi- 
pundi viae. 

— SE, Okuongana. 

Rez, s. Otyipako. 

Rhinoceronte, s, Om- 
phala. 

Rico, adj, Ekota, Omu- 

' hona, Ekope. 

Rijo, adj. ser — , Oku- 
tena. Okupama. Esta 
madeira é rija. Omu- 
ti ou uater>a. 

Rim, s, Oso. 

Rio, s, Enyana. — pe- 
queno, Ondongi. 

Ripar, v, — folhas, 0- 
kukueya. 

Riqueza, s, Ouhona. 

Rir, V. Okuyola. As 
acções d'este homem 
fazem rir toda agen- 
te, Omulume ..ou etyi 
aringa tyiyolesa ovan- 
Ihu. 
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Riscar, v. Okunthinda. 
As pedras riscam o 
ferro, Omámanya an- 
thinda otyivera. 

Risco, s. Omunthinda. 
Faça um — onde de-- 
vemos chagar, Ringa 
omunthiqi^a apa tuke- 
hika. 

Rochedo, s. Onkhanda. 

Rodear, v. cercar ^ 0- 
kunthienga. , . 
— , andar em roda ^ 
Okulisetaseta. 

Rodilha, 5. Òhlcháta. 

Roer, v. Ojííukélà. Os 
ratos roem a madei- 
ra, Onomphuku buke- 
la omiti. 

— , comer, Okukoko- 
la. Os cães roem os 
ossos, Onombua buko- 
kola omaiíkhipa. 

Rola, s. Ekuti. — gran- 
de de cor inais escu- 
ra, Ekutipongo . — 
pequena de cauda 
comprida , Otyikuti- 
namphampha. 

Rolar, v, n, Okukulan- 
guta. 



V. a. Okukulungulisa. 
Passa^nQjs.o dia a, — 
pedras,' Truehimãma 

V u 'okukulungulisa omá- 
manya. 

Rolha, .5. Otypato. 
Tirar — , Okupaíula. 
Sair a — , Okupãtaka. 

VRoLHAR, V. Okupâta. 

Romper, v. Okutéyá;-0- 

' kutimbula^ Okuvembu- 

' la. — o.diãy Okuye- 

■ leia. Ao — do dia, 
K'ombimba. 

Roncar, í?. Okuona. O 
Javali ronca, Ongu- 
luve iona. 

Rosto, 5.,,Qtyipala. 

Roubar, v.' Okuvaka. 
Procuro aquelle que 
roubou a minha es- 
pingarda, Dyitalin- 
dya ou uavaka outa 
uange. 

RbuBADOR, 5. Olyim- 
phulu. 

Roubo, 5. Oumphulu. 

Rouco, adj. ser — , 0- 
kulemba ondaka. Fi- 
cou — po/' ter can- 
tado muito, Etyi ua- 
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imba unene ualemba 
ondaka. 

Roupa, s. Onongno, plu- 
ral dé Ongiio, jt?a?*n>. 

Ruga, s, Enyonda. 

Rugir, r. Okukoma. Ou- 
vUnos — o leão du- 

' vante á noite, Tuate- 



hela onkhurika iakoma 
k^ounlhiki. 
Ruína, s. Etúnthu. Ho- 
je vimos as ruinas 
de muitas casas, Ho- 
110 tuamona omatun- 
Ihu omaumbo oma- 
nyingi. 



Saber, v. Okiii, Okutyii. 
Sabes este conto? 
Olungaiio olu ului? 
Sei-o. Dyilui. 

Saborear, v. Okamiaka- 

• la. 

Sacar, v. Okusokola. 

Sacatrapo, 5. Osokololo. 

Sacco, 5. Ondyeke, Ohi- 
hipo. 

Sachar, v. Okuhondyue- 
la. Sacharam o fei- 
jão, Vahondyuela o- 
tyipoke. 

Sacudir, v. Okupukumu- 
na. Sacudiu o sacco, 
Uapukumuna ondye- 
ke. 

Safar-se, V. Okuhena. 

Saída, s. Etundilo. 



Sair, v. Okutunda. Saí- 
mos da nossa terra, 
Tuatunda k'otyirongo 
tyietu. — , Okuiupuka. 
Sai para fora, Lu- 
puka p'ondye . 
Fazer — , Okalupula. 
Faça sair os bezer- 
ros, Lupula onontha- 
ne. 

— d'um lugar escon- 
dido , Okuhololoka . 
Fazer — d'tim lu- 
gar escondido, Oku- 
hololola. 

Sal, s. Omungiia. — 
feito em bolas pelos 
indígenas, Otyituutua 
tyiomungua. 

Salário, s. Oufeto. 
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Salgar, v. Okuhinga o- 
mungua. 

Salgueiro, s. Omuun- 
dye. 

Saliva, s. Omate. 

Salpicar, r. Okutopoke- 
la. Okutyapinina. O 
meu vestido está sal- 
picado de barro, Gtyi- 
kutu tyiange tyatopo- 
kelua n'onlhata. Sal- 
picou-me com agua^ 
Uantyapinina omeva. 

Saltão, s. gafanhoto 
sem azas, Otyimban- 
dua. 

Saltar, v. Okulomboka, 
Okuhomboka. Oku- 
lombokela. Salta 
muito, Ulomboka une- 
ne. Saltou em cima 
da pedida, Ualombo- 
kela k'ombanda iema- 
iiya. 

Salteador, s. Otyim- 
phulu. Otyimbangala, 
Eyui. 

Salvador, 5. Omuyovo- 
H. 

Sangue, s. Ohonde. — 
derramado, Omakun- 



gu. Vi no chão o 
sangue dos feridos^ 
Namona p'ohi oma- 
kungu onombete. — 
do naHz, Omukota. 
Deitar — pelo nariz, 
Okuringa omukota. 

Sanguesuga, s, Elulíhi. 

São, adj. Estar — , O- 
kunguai. 

Sapo, s. Emboto, Otyim- 
boto. 

Saquinho, s. Otyipapo. 

Saraiva, s. Ongandavi- 
la, Omamanya. 

Saraivar, t\ Okuloka 
ongandavila, Okuloka 
omamanya. Hontein 
saraivou , Mungulo 
ombila ialoka omama- 
nya. 

Sarampo, s. Enkuenye- 
nye. 

Sarar, v. a. Okuvelula. 
Este remédio me sa- 
rou, Omuti ou uam- 
belula. 

— v.n. Okuveluka . Sa- 
rou depressa, Uave- 
luka liva. 
I Sardão, s, —dediver- 



SAR 



- 113- 



SEG 



sas córesy Enkhuan- 
Idiuambíla. 

Sarna, s, Onkhana, 0- 
nombulu. 

Satisfeito, adj. Estar 
— , Okuhambukua. 
Estar — , ter comido 
o necessário, Okuku- 
ta. Está satisfeito, 
não come mais, Ue- 
kula, kari vari. 

Saudade, s. Otyiivaluko. 
Ter saudades, Okun- 
khia otyiivaluko, 0- 
kuivaluka. Tínhamos 
saicdades de ti, Han- 
ka tuaivaluka ove. 

Saudar, v, Okupaiila, 0- 
kupiíidnla, Okuriepe- 
sa. Chegou, vamos o 
saudar, Uehika, luke- 
muriepesa. Okulya- 
lunguisa. Esta ultima 
pa la V ra emprega-se 
só nestas expressões: 
Sa uda-o, sa udai-os , 
Mutyalunguiseipo, Ve- 
tyalunguiseipo. 

Saúde, a*. Estar de — , 
Okukola, ípo) Estás 
de saúde? Uakolapo? 



SciNTiLLAR, V. Okumafi- 
ganya. As estreitas 
scintillam, Ononthoii; 
gululu bumanganya. 

Se. conj. Tyina, Hanka. 
Se chocer nno ire- 
mos , Tyina ombila 
iloka katui. 

Sebo, 5. Otyilenga. 

Secca, 5. Tempo da — 
desde junho até se- 
tembro, Okaenye. 

Seccar, V, Okukukuta. 
O milho seccou, E- 
pungu liakukuta. O 
vento faz seccar, Om- 
phepo ikukutisa. 

Secco, adj. Estar — , 
Okúakukuta . A terra 
está secca, Ohi iaku- 
kuta . 

SÈDE, s. Ohunga. Ter 
— , Okunkhia ohunga. 

Seguir, v. Okulandula, 
Okukuama. Seguiram 
o nosso caminho, Va-, 
landula ondyila ielu. 
Segui o meu pae, 
Nakuama tate. 

Segurar, v. Okukuate- 
sa. Segura o cavallo, 
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Kualesa ongongova- 

la. 
Seguro, adj, Estar — , 

Okupama, Okúpame- 

ka. A estaca está se- 
. , ,S[um, Omphebe iapa- 

SexMear, r. Okukuna, O- 
kiliífeã . Hoje sejnea- 
mos h-jiifío^ Omuhoqo 
tuakiíriá epungu. Se- 
meou tabaco, Uakuva 
oinakaya. 

Semelhante, adj. Ser — 
, a, Okufiia, Okukahi 
liga. Esta espingar- 
da é semelhante d 
minha, Outa ouua- 
fua uange. Nunca vi 
coisa semelhante^ Hi- 
nemone olyipuka tyi- 
kahi ng'etyi. 
Ser semelhantes, 0- 
kurifua. Estas duas 
mayitas sq^o se me- 
Ihanícs, Ononguoom- 
bu onombari burifua. 

Semente, s. Ombuto. — 
de sorgho, Ombuto 
iomaha. 

Sempre, adv, Omakum- 



bi aeho, todos os dias. 
Onoiíthiki ambuho, 
todas as noites. 

Senão, adv. Mphoko. 
Não comas d*estã 
fruta senão morre- 
rás, íjhalie otyinyan- 
go^ fyíhíi mphoko u- 
kankhia. 

Senhor, s. Dono. Mue- 
ne. — Talekulu. 

SEPAt^AçIo, 5. — de ca- 
minhos^ etc, Ondya- 
pu. Etvprega-se no 
plural, K^onondyapu. 

Separar, v. Okuavunu- 
na, Okuyapala . Sepa- 
ra edites homens que 
' se bailem, Avummia 
OVO valua. 

— se dos outros, 0- 
kuyapuká. (/. r.) 0- 
kuyapukila. Separou- 
se de nós para ir 
caçar , Uetuyapukila 
akukayeva. 
— se uns dos outros, 
Okuliyapuk:u (f. r.) 
Okuliyapukila. Sepa- 
ramo-nos no meio da 
noite, Tueliyapuka 



SEP 



- 115 



SOL 



pokati k'ounthiki . 

Sepultar, v. Okupaka. 

Sepultura, s,_ Evíla, E- 
endo. — dokfífe^Kos 
(vimbandii)^.Oiító^^ 

SíiRPENTARIO, 5'.t&flth|n- 

dí, Õmúkende. , j 

Serpente, s, Onyoka... '• ' 

Sexto, adj. num. ord. 
Opandu, pandu. Qual 

. é?\É o sexto. Upi? 0- 
pahdu. 

Silva, s. Omunkhu, 0- 
tyinkhu. 

Sim, adv. Enga, em. O- 
tyo, Etyo, Eua, orno. 

Sino, 5. Ongunga. To- 
cou o sino, Ongunya 
iapopia, f aliou, ou ' 
Onguríga ialila, cho- 
rou. 

Só, adv. -ike. Estamos 
sós, Ontiie tuike. 

— adv. Vala, Valape. 
Só isto? 0(yo vala? 

Soccõrrer, V. Okupopi- 
la, Okuhupisa, Okupu- 
luía. Soccorreu-nos 
durante a fome^ Uc- 
tupopila k'oíidyala. 

Sobra, s. Otyihupiso. 



Sobrancelhas, s. 0(yi- 

hokopia. 
Sobrar, v. Okuhupa. 

Sobraram cinco pauSy 

Kòahupa omili vita- 

no. 
Sobre, prep. K'omban- 

da. O arco está sobre 
;, a casa, Onkhondyi 
z": Jri k'ornbimda. ion- 

'^dyiíò. • -/r- • ■ 
Sobrepor, v. Okuten- 

theka. 
Sôco, i?; Gíoyongo. Deu- 

me sócÁsy Uambeta 

ònohyongo. 
SoFFRER, V. Okuihama. 

Okumona. òiikhumbi. 

Okuringaotjiho. 
Sogra, s. Maívi, nyoko- 

evi, inevi. 
Sogro, 5. Taleivi, hoi- 

vi, heivi. 
Sol, s. Ekumbi, Omule- 

iiya. Nasceu o sol, 

Ekumbi liatunda. Tens 

frio j)Õe-te ao sol, 

Una oiitalala eiida 

p'omulenya. 
Solidificar-se, V. Oku- 

unga. 
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Solitária, s. temia. 
Uma articulação da 
— , Onthek». 

Soltar, v. Okupanduhi- 
la, Okukutulula. Sol- 
taram os presos, Va- 
pandulula omakongo. 

Solteira, Solteiro, 5. 
Otyimbumba. 

Soluçar, v, Okutuaotyi- 
sukusuku, Okunkhia 
otyisukusuku, Okurin- 
ga otyisukiisuku. 

Soluço, s. Otyisukusu- 
ku. 

Sombra, s. Okahi. Po?^- 
se a — pa7*a descan- 
sar, Okuoinba. — dhc- 
ma pessoa^ d*um o- 
bjecto, Otyindindim- 
be. 

SoMNO, s. Olumphoki. 
Ter — , Okunkhia o- 
lumphoki. 

Sonhar, v, Okutua on- 
dyoi. Sonhei com o 
leão. Na tua ondyoi 
ionkhurika. — alto, 
Okulota. 

Sonho, s, Ondyoi. 

éopRAR, V. Okutema, 



Okutenya. Sopra, Te- 
níiapo. 

SoRGHo, 5. Omaha. 

SÔRo, s. Omphembe. 

Sorvedouro, s. Onthi- 
kitiya. 

Sova, s, Ohamba, Elom- 
be. As irmãs do so- 
va que governam 
uma terra chamam- 
se: Onkhaihamba. 

Suar, v, Okuriíiga oma- 
tukuta. 

Suor, s. Omatukuta. 

Subir, v. Okulonda. O 
macaco subiu acima 
da arvorei Otyindon- 
di tyalonda k'omuti. 

Substituir, v. Okupin- 

Substituto,^ 5. Oníiphia- 
gi, omupiíigi. 

SuccEDER, V. Okupinga- 
na. Sficcedeu a seu 
pae, Uapingana he. 

SuccEssoR, s. Oníiphin- 

íça. 
Sujar, v. Okukakesa. 
Sujo, adj. Estar —, 

Okukaka. Estd —, 

Uakaka. 
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Surdo, aãj , Omuhilu . 

Ser — , Okuita oma- 

lui. 
Surrar, v. Okuhikaom- 

bandua. 
Suspender, v. Okutuli- 



ka. — copi correâ, 
etc,. Okuyendyeleka. 

Suspirar, v. Okutua o- 
tyenyo. 

Suspiro, s. Otyenyô. 



Tabaco, s. Ekaya. Bo- 
la de —, Ekeade lie- 
kaya. 

Tábua, $. lívai, Evaya. 

Taciturno, adj. Ongun- 
guinai. 

Tal, adJ. -atyo com o 
prefixo de concordân- 
cia. O tal cari^^ega- 
dor, Ongamba iatyo. 
Os taes carregadores, 
Onongamba batyo. 

Talvez, adv. N'khuari, 
Mbindi. 

Também, cònj. Na . Este 
homem também trou- 
xe carga, N*ou ua- 
lyiiida otyitele. 

Tambor, s. Ongoma. — 
pequeno, Omphin- 
dyingo. 

Tampa, s. Olyituviko, 



Otyipato, Otyipupiko. 

Tanque, s. Eiva. — on- 
de afogam os feiti- 
ceiros, Eyqmbangaii- 
ga. — onde o sova 
se vae lavar antes 
de tomar posse do 
sovado, Eyoankhinyi. 

Tapar, v . Okuhitika, 
Okutuvika, Okupupi- 
ka, Okuukhilimika, 
Okuhihila , Okupata, 
Okulikika . Tapa a 
agua, Hitika omeva. 
Tapou a pane lia, 
Uatuvika ou Uapupi- 
ka ou Uaukhilitriika 
ombiya. Taparam as 
covas, Vahihila orna- 
to to. Tapa a cabaça, 
Likikako ou Palako 
onthenda . 
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Tardar, v. Okukala 
himbue. 

Tarde, s, Ongnlohi. Vi- 
rei de tarde, Han- 
dyiya k*oiigalohi ou 
Handyiya ongnlohi . 

T-ARDiíív-arfí;. K^onyima, 
lUt,:: atraz. Vieste 
tardf^,, Ueya k'onyi- 
ma, ..•: 

Tarro, s,; Oholo, Otyi- 
kandolo. 

Teima, 5. Ekahdanga. 

Teim0so,.s. &> — , 0- 
kiitena. Okuha ekan- 

dánga. , 
TEMEfei:??.. Oku vera ouo- 

níia* 

Temível, adj. Ser — , 
Oknveresa ouoma. 

Temor,; 5. Oaonfia. 

Temperar, v. — a co- 
mida com sal e pi- 
menta, Okuhinga. A 
comida não está 
temperada , Okuria 
kakuahingilue. 

Tempo, s. Muito — , 
Himbue. Fatiaram 
muito — , Vapopia 
himbue. Ha muito — , 



Kohale, Kohalehale. 
Está bom — , Kuatya 
naua. O — estd co- 
berto, Ombila ialunri- 
ba. 

• 

Ter, V, Okuna. Não — , 
Okuhena. OkuLupu. 
EstaiMlf^ima palaora 
não se emprega se- 
não nos tempos pes- 

\ soaes. Não ter roupa, 
Okuhena ononguno. 
Não tem gado, Utu- 
pu ovipako. 

Terçol, s, Oluhinga. 

Terra, s, Ohi, Otyiron- 
go, Eheke. Veiu na 
nossa terra , Ueya 
k'ohi ietu ou k*otyi- 
rongo tyielu. Tira es- 
ta terra, Polapo ehe- 
ke eli. 

Terror, s. Ouoma. 

Terrorizar, .V. Okuve- 
resa ouoma. Terro- 
7Hza o paiz, Uveresa 
ouoma oíyirongo. 

Testa, s, Ombamba. 

Teta, s, Omuvui. 

Tíbia, s. Enkhipa lio 
mupindi, Enkhipa lio 
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mutere. litt. osso da 
perna. 

Tição, ã. Otyihihi. 

Tia, s. — paterna, En- 
khai. — materna, 
Me, Nyoko, Ina. 

Tinta, s. Evala. Não 
gosto de multas — , 
Hihole omavala oma- 
nyingi. 

Tio, s, — paterno, Ta- 
le, Ho, He. — mater- 
no, Himi, Manthu, 
Nyokonthu, InaiUhu. 

Tipóia, s. Omuanda. 

TiRACOL , s. Levar a — , 
Okopotakana. 

TiRAK, V. Okupola. Ti- 
rar das mãos d for- 
ça, Okusokola. — espi- 
nho, bicho, Okupitida 
ekete, otyindiundiun- 
diu. — um animal 
da lama, Okautulula 
k'ohola. — da terra 
como raizes, Oka- 
heya. — batatas^ O- 
kuheya omakapa. — 
da bainha, Okuukula. 

Tiro, s. Dar —, Oku- 
loya. 



TiTUBAR, V. Okutanthu- 
ká, Okuyendyuka. 

TocfAR, V. Okuyama, 
Não me toques, U- 
haiidyamo. — Ins- 
trumento, Okuhika. 

Todo, adj. A — ho com 
o infUco de concor- 
dância, Todo^ os ho- 
piens, Ovaiilhu aveho. 
Toda a terra, Ehe- 
ke alihò. 7'odos os 
carregadores, Oiion- 
gamba ambuho. To- 
das as coisas, Ovipu- 
ka aviho. 

ToLDAR-sE, V. Okuhiti- 
ka. O ceu está tolda- 
do, Eulu liahitikua 
n^omakaka. 

Tolo, s. Eova, Ondam- 
ba. Tu és tolo. Ove 
. utyova. 

Tomar, v, Okutambula. 
No imperativo em- 
pregasse esta expres- 
são: Toma, Unia. To- 
mai, Umei. 

Tombar, v. a, cahlr 
de lado, Okukulurigu- 
tisa. Tombai esta pe- 
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dra, Kulungutisei e- 
manya. 

— V. n. Okukalungula. 

Torcedura, s. Dar uma 
— , Okatunguka. Cau- 
sar — , Okutungula. 

Torcer, v. Okupoha. 
Tiyi^cer linha, Oku- 
poha ongoi. — o bra- 
ço, Okupikula. 

Torrão, $, — sem ca- 
phn. Eiikhelele. — 
com capim, Ehinde. 
Quebrar torrões^ 0- 
katyatyula. 

Torrente, s, Omulola. 
— funda, Erongi. 

Torto, s. que teta sj 
um olho. Ser — , 0- 
kunaonthongo. A fal- 
ta d'urn olho chama- 
se: Onthongo. 

— , adj. Ser torto^ 0- 
kupenga. A arvore é 
torta, Omuti uapenga. 

Tosse, s, Omukolo. On- 
khololo. 

Tossir, v. Okukohola, 
Okuvera omukolo. 

TouPEWA, s. Onthite, 
Onthumbabi. 



Touro, s, Oòlhuei. 

Trabalhar, v. Okurin- 
ga, Okuringaoviringa . 

Trabalhador, 5. Ongun- 
4ya. 

Transformar, v. Oku- 
tjltula. 

— se, V, Ser transfor- 
mado, Okutyituka. 

Traspassar, v. Okuto- 
{na. 

Tratar, v. Okutekula. 
Tratou-nos bem, Ua- 
tutekula naua. 

Trave, s. Oukhambo, 
Ontyororo. 

Travesseiro, s. Otyin- 
thiamino. — de pao 
lavrado, Otyihaelo. 

Trazer, v. Okuleta. 
Traz um pao^ Leta 
omuti. 

Tremer, v. Okuteketa, 
Okupokota, Okululu- 
ma. Estou a tremer 
com frio, Dyiteketa 
outalala. 

Trepar, v, Okulonda. 

Tributo, s, — de mi- 
lho verde, Onganda. 
I — de milho secco^ 
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Eleya. Paguei o meu 
— , Natuailè eteya li- 
ange. 

Tripa, 5. Ela. 

Triste, adj. Estar — , 
Okututuvala. Okuyiyi- 
ma. 

Trocar, v. Okukumana. 
Troquei a minha fa- 
ca por uma zagaia^ 
NakumaQa onkhiki 
iange eonga. 

Troço, s. — de guer- 
reiros, Omukandyi. 

Tromba, s. — de vento, 
Otyipepe. 

— do elephantej 0- 
mulondo. 

Trono, s. Subir ao — , 
Okuviala . 

Tropeçar, v. Okulipun- 
duka , Okulipuma . 



Trópeceinuma raiz, 

Nelipunduka k^olyi- 

hingi. Tropecei 71 iwia 

pedra, Nelipuma k'e- 

manya. 
Trovão, s, Omutilimo. 
Tubérculo, s, Etindi. 

Dar — , Okupaka e- 

tindi. 
Tumor, 5. Otyimita. -— * 

pequeno, Olumbulu, 

Olunthulu. 
Tumulo, s. Evila, Een- 

do. — de medico, 0- 

mama. 
Turvar, v. Okuvingiya. 

Não turvai a agica. 

Muhavingiyei omeva. 
—SE, V. Okuvingala. 

Agua turva, Omeva 

avingala ou Ombin- 

gale. 



U 



Ubre , s. Otyavo. 

Uivar, v. Okuulula. Os 
cães uivam quando 
sentem a presença do 
leãa, Ónombua buulu- 
la efyi bupepula oa- 



khurikâ. 
Ulcera, s. Otyipute. 
Ultimo, adj. Estar o — , 

Okuri k^onyima, Oku- 

saililua. 
Ultrajar, v, Okuleva , 
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Okutukana. Ultrajou- 
me, Uandeva. 

Um, adj. num. -ike com 
o prefixo de concor- 
dância. Uma pessoa, 
Omunihu uike. Um 
panno , Onguo ike . 
Uma coisa, Otyipuka 
tyike. 

Ungir, v, Okuuaveka. 

— SE, V. Okuuava. 

Unha, s. OlnhokdL. plur. 
Omaluhoka e Onoho- 
ka. 

Untar, v. Okuuaveka. 
Unta-me a cabeça . 



Mbuaveke m'omutuet 
Unta-me o hombro -, , 
Mbuaveke p'otyipepeí 

— SE, Okuuava. UntottA 
se a cabeça com 
manteiga, Uauava (► 
mulela m^omutue . 

Urina, s, Omahu. 

Urinar, v. Okuufua, 
Okuufuila. 

Utensílio, s. Otyuma* 

Usado, adj. Estar — , 
OkaaJculupa . 

Usurpar, v. Okupomba. 

Uva, &. Ehalanyinga. ^■ 



Vacca, s. Ongombe, 0- 
ina . — que tem oi^ia, 
Onyari. — maninha, 
Onthimphe . — que 
não dá leite, Otyin- 
dandi, Otyinthe. 

Vadiar, v. Okuringao- 
tyipukupuku . 

Vadio, s. Otyipukupuku. 

Vagar, adv. De — , 0- 
kaiútu . Anda deva- 
gar, Enda okatutu. 



( 



Vagaroso, adj. Ser—, 
Okusesa . Tu és inui' 
to vagaroso. Ove ua- 
sesa unene. 

Vaidade, s. Oulenga. 

Vaidoso, s. Ser — , 0- 
kuriringa oulenga . 

Valer, v. Acudir, Oka- 
popila . Okuamena . 
Vale-me , Mphopile . 
ValeU'íe senão esta- 
vas preso, Uekuame- 
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na figeno uapandekua. 

Valla, 5. Omakungu. 

Valle, s, Omulola. 

Vao, s. Ehambo, Evero. 

Vapor, s. Omuihi uom- 
biya . 

Vara, s. Otyimuti. 

Varão, s. Omulume . 

Vareja, s. Etiva. 

Varejeira, &, Eulunye. 

Varredura, s. Oiyiya- 
• ya, Oviyaya. • 

Varrer, v. Okukomba. 
VciD^e o quarto, Kom- 

1 ba m'ondyiío. 

Vasa, s, Onthala, Oho- 
la . 

Vasilha, s. Olyikola, 

I Otyuma. plur. Ovity- 
uma. 

^Vassoura, s. Olukombo, 

' • Olukaleko . 

Vazia, adj. Ser — , 0- 
kiihena íyimiie liU. 
não ter coisa algnma. 

Vedar, v. Exjoríme-se 
jjelo negativo de Oku- 
moma, vasar^ deixar 
pas^.ir, Enta vasilha 
veda, Otyikola etyi 
katyiaiomo . Veda 



agva^ Katyimomesa 
omeva . 

Veia, 5. Omuhipa. 

Velha, Oinuarikai, Omu- 
kulukai . 

Velhaco, s. Omphuki. 

Velhice, s. Oukulu. 

Velho , s. Ombuale, O- 
miiknlii, — que jd 
perdeu mn pouco o 
juízo, Omukulu uan- 
damba. 
Ser — , Okukiilupa . 

Vencer, v, Okuipaa, 
litt, matar. 

Vencido, par^. Ser — , 

Okuipaua, litt, ser 

morto, Okuenda nkho- 

lo, litt, fugir, andar 

depressa , 

Vender, v, Okulanda . 
— carne ao retalho, 
Okuhahiya . 

Veneno, s. — que pro- 
duz e ff eito qvand) 
inoculado como o ve- 
neno da cohra, etc. 
Ourio. Os dentes de 
macaco tem — . 0- 
niayo otyindondi eqa 
ourio . — que faz mal 
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quando engulldo, 0- 
tjrikola. — dos feiti- 
ceiros, Ouanga. 

Venenoso, adj. Ser — , 
Okuna ourio, Okukola . 

Vento, 5. Omphepo. — 
d'oesie, Omphepo io- 
k'outakelo. — de les- 
te, Omphepo iok*ou- 
lundilo. 

Ventosa , s, Olahimo. 
Pôr —s, Okukuika. 

Ventre, s. Eimo. 

Ver, V. Okumona, Oku- 
luete. Bste velho já 
não vê. Ombuale ei 
kailuetepo. Vês os ra- 
pazes que es Iam lá? 
Já os vi, Ovakuendye 
veri òka uveluete ? Ne- 
vemonale . 

Verdade, s. Ê — ,Otyiri. 

Verde, s. Cor — , Etu- 
ta, Evala etiita. Ser 
— , faltando das 
plantas , Oknlalala . 
yy^Arv arcorcA são 
v,'rd'ís, Omii evi via- 
lalala. Fruta — , Eii- 
khiimba . 

Vereda, s. Ondyila. 



Vergar, v. Okuvionda, 

Okupeta . — faltando 

das arvores e ramos, 

Okuyemba. 
Vergonha, s, Ohonyj, 

Ter — , Okuna oho- 

nyi, Okukunda. 
Vergontea, s. Ondyp- 

vo. 
Vergontear, V. Okuyo- 

va . 
Verme, s, Etiva . 
Vermelho, adj. Ser — , 

Okakuhuka . 
Verruga, s. Otyihile. 
Verruma, s, Otyitiulo. 
Vértebra, s, Enkhipa 

liomuongo . 
Verter, v. Okumoma> 

A cabaça verte, On- 

Ihenda hnoma. 
Vertigem, s. Oluuige. 

Ter — , Okuringa o- 

Uiinge ou omaluingc. 
Vesgo, adj. Ser — , O- 

kuiia oiiomphinri. 0- 

kiitala omphiari . 
Vespa, s. Vede Dcspa. 
Veste, Vestido, s. Otyi- 

kutu. 
Vestir, r. Okiivala — 
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ás avessas, Okupiriki- 
la, Okupirikila olyiku- 
tu. 

Vez, s. Uma — , Luko- 
va luike, ou like. Du- 
as — , Tuvari ou Eva- 
ri. Trez — , Tutatuow 
Etatu . Quatro — , Tu- 
kuana oti Ekuana . 
Cinco — , Tutano ou 
Etano. Seis — , Epan- 
du. Vinte e trez — , 
Omakui evari na tuta- 
tu. Quantas — / Tun- 
gapi? Eccprimem tam- 
bém Vez por Dia, 
Ekumbi. Quantas ve- 
zes os ladrões vieram, 
a tua casa? Owim^hxir 
lu vieíle k'eumbo liove 
omakumbi angapi. 
Ás vezes, Hamue, 
Pamuc . 

ViAGANTE, s. Omuenda, 
Ongendi . 

Viajar, v. Okuenda- 
enda. 

Vida, s, Ouyc, ouyu, 0- 
muenyo. 

Videira, 5. Ehalanyin- 
ga. 



Vidro, s. Omaka, litt. 

gomma , 
Viga, s. Onkhambo. 
Vigiar, v. Okuyunga. 
Vigor, s. Oupameko . 
Vinte, adj. num. 0- 

makui evari. — casas. 

Omaumbo omakui é- 
vari . 
Vir, V. Okuya. Okua- 

ma, Okufuena. 

Venha, Endyu, Ama-- 

ko, Fuenako. 
Virar, v. Okupilulula, 

Okupinununa. 
— V. n. Okupiluluka, 

Okupinunuka , 
Visgo, s. Oui. 
Visitar, v. Okutala, 0- 

kupaula, Okupindlila. 
Visível, adj, Ser — » 

OkuíTK)nua , Okurtio- 

neka . 
Vitella, 5. Ondema. 
ViTELLo, 5. Ondumeta- 

ne. 
Viuva, s, Omukombe. 
Viver, v. Okuna omu- 

enyo. litt, ter vida. 

Okukai k'ouye. lití* 

estar na vida . 
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Voar , v. Okutanaaa . 
Okuundumuka. 

Voluntário, adj. Ser 
— , Okiihandua. 

Volta, 5. — d' arrame 
de cohre, Oiithi. De- 
rani-te ires voltas 
d^arrame. Uupeua 0- 
uoiithiononthatu mbo- 
tyivera. Dar voltas y 
Okuliseta . 

Voltar, v. Okukondo- 
ka, Okuinduka. 

Vomitar, v. Okiihan- 
dya, Okunyongama. 

Vontade, 5. Qkuhanda. 



É a sua vontade^ O- 
kuhanda kuae. 

Vós, pron, Onue. Mu. 

Vós .quereis y Onue 

muhanda. \os desper- 

(areíy Handyimupaula. 

Vosso, adj, e pron. 
-enyi C07n o prefixo de 
concordância. Vossa 
casa, Eumbo lienyi. 
É a vossa . Olienyi . 
Vosso paiz. Otyirongo 
tyienyi . É o vosso. 0- 
tyienyi . 

Voto, s. Ondaelo. 

Voz, s. Ondaka. 



Zagaia, s. Vede Aza- 
gaia. 

Zangar-se, V. OkuQuiaa- 
iia. Zanga-se muito. 
Unumana unene. Zan- 
goU'Se com o seu 
filho, Uanumana n'o- 
mona uae . Porque é 
que está zangado ? 
Uanumanenatyi ? 

Zebra, s. Ongolo. 

Zuarte, s. Oadyilouaa- 



ga. 

ZuMBAR, V. Okuheka, 0- 
kuhekela, Okukuera, 
Okuringa omukuere. 

ZiJMBiR, V. Okuuma, 0- 
kuuna. Ouve-se zum- 
bir 05 abelhas, Ono- 
nyiki buivala okuu- 
ma. 

Zunir, v. Okutyu3na. 0- 
kutyema O v^ato zu. 
7 te, Orniphe po tyueua 
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